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اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية 
 والمعارف التقليدية والفولكلور

 
 الثلاثونو الخامسة الدورة

 2018 مارس 23ا لى  19جنيف، من 
 
 

 التقرير

 الذي اعتمدته اللجنة

والثلاثين للجنة الحكومية الدولية المعنية  امةةالخة ورالد ("الويبو"لمنظمة العالمية للملكية الفكرية )اعقد مدير عام  .1
في الفترة نيف، ب بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور )"اللجنة" أأو "اللجنة الحكومية الدولية"(، 

لى  19من   .2018مارس  23ا 

وليفيا )دولة بومُثلت الدول التالية: أألبانيا ، الجزائر ، الأرجنتين ، أأستراليا، النمةا، أأذربيجان، بربادوس، بنن، بوتان،  .2
هورورية ، الج كرواتيا، ، البرازيل، بلغاريا، كندا، ش يلي، الصين، كولومبيا، كوس تاريكا، كوت ديفوارالمتعددة القوميات( -

كوادور، جيبوتي، جمهورورية كوريا الديمقراطية الشعبية، نمركالداية، التش يك  ثيوبيا، الةلفادور، مصر، ا  ، فرنةا، فنلندا، ا 
ندونية يا، الهورند، هندوراس، الكرسي الرسولي، غواتيمالا، اليونان، غانا، أألمانيا، غابون يران )الجهورورية الا سلامية(، ، ا  ا 

يطاليا، اليابان، الأردن، كا زاسة تان، الكويت، لاتفيا، لبنان، ليتوانيا، ماليزيا، مالاوي، المكة ي،، العراق، أأيرلندا، ا 
باراغواي، الفلبين، بولندا، البرتغال، ، المغرب، مونتينيغرو، موزمبيق، ميانمار، نيكاراغوا، النيجر، نيجيريا، عمان، بنما
س بانيا، سريلانكا، جمهورورية كوريا، رومانيا، الاتحاد الروسي، المملكة العربية الةعودية، الة نغا ل، سيش يل، جنوب أأفريقيا، ا 

الةويد، سويسرا، طاجيكة تان، تايلند، تونس، تركيا، توفالو، أأوغندا، أأوكرانيا، الا مارات العربية المتحدة، الولايات المتحدة 
"( EUد الأوروبي )"كان الاتحاو  (.90زمبابوي )، اليمن، فييت نام، (البوليفارية -الأمريكية، أأوروغواي، فنزويلا )جمهورورية 

 .ةنالأعضاء فيه ممثلا كعضو في اللج  والدول

قليمية الأفريقية للملكية الفكرية )بصفة  شاركت المنظمات الحكومية الدولية التاليةو  .3 (؛ ARIPOمراقب: المنظمة الا 
لدول  اءاتالبر مكتب  ،(OICمنظمة التعاون الاسلامي ) ،(FAOمنظمة الأغذية والزراعة )(، AU) الاتحاد الافريقى

 (.SCمركز الجنوب ) ،(GCC Patent Officeمجلس التعاون الخليجي )
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جمعية قبائل كونا المتحدة ، : جمعية الأرمن في أأرمينيا الغربيةوشارك ممثلو المنظمات غير الحكومية التالية بصفة مراقب .4
شعوب مركز ثقافات ال ، (CEM-Aymaraمركز الدراسات متعددة التخصصات أأيمارا )، (KUNAمن أأجل الأرض الأم )

 للجنة القانونية للتنمية الذاتية لشعوب الأنديز الأصليةا ،(CSCتحالف المجتمع المدني ) ،(CHIRAPAQفي بيرو )ة الأصلي
(CAPAJ) ، الش بكة العالمية لصناعة العلوم النباتية(CROPLIFE) ، ةالأصليتضامن الشعوب الأفريقية ثقافة جمعية 
(Afro-Indigène)،   عية انغابو زا توروجم (Engabu Za Tooro)ة لطلاب القانونوروبيالأ  ، الرابطة (ELSA 

International) ، شعوب الأصلية مؤسةة العمل البحثي لل( وسكان الجزرFAIRA) ، مؤسةة دانييل  -للحريات فرنةا
مركز ، توباج أأمارو -كة الهورندية الحر ، (CISAالمجلس الهورندي لأمريكا الجنوبية )، (HEPبرنامج الصحة والبيئة )، ميتران

الاتحاد ، (FICPIالملكية الفكرية ) لوكلاءالاتحاد الدولي ، (DoCip)للتوثيق والبحث والمعلومات الشعوب الأصلية 
يكولوجيا ا، (ILAرابطة القانون الدولي )، (IFPMAنعي المة تحضرات الصيدلانية )اص لرابطاتالدولي  لمؤسةة الدولية للا 
صندوق حقوق الأمريكيين الأصليين ، (MBOSCUDA) جمعية أأمبورورو للتنمية الاجتماعية والثقافية، (KEI) المعرفية

(NARF) ، لعالم برهارد لش بكة ، المركز الدولي لأبحاث الة ياسات والتعليم فيما يتعلق بالشعوب الأصلية -مؤسةة تبتيبا
 (.26جامعة لوزان ) ،واش نطنبمية دارة الشؤون الحكو التابعة لا   تولاليب قبائل ، (TWNالثالث )

 .وترد قائمة المشاركين في هذا التقرير .5

لدورة التي وزعت لأغراض المحة عامة عن الوثائق  .WIPO/GRTKF/IC/35/INF/2 Revالوثيقة   وقدمت .6
 .والثلاثين للجنةامةة الخ

على الش بكة العالمية. ويلخص هذا ا يلهورةج ت وقائع الدورة و ببلا  الا  وتم  دمتخلات التي قُ ادوأأحاطت الأمانة علما بالم .7
بالضرورة أأو يتبع لتفصيل بابديت خلات دون أأن يعكس جميع الملاحظات التي أ  ادالتقرير المناقشات ويقدم جوهر الم

 .خلاتادمالتةلةل الزمني لل

 .الثلاثين للجنةالخامةة و  الدورةعام أأمين هو لويبو من اوند وندلاند  /كان  الة يدو  .8

 ل الأعمال: افتتاح الدورةمن جدو  1البند 

للجنة الحكومية الدولية،  الخامةة والثلاثينبميع المشاركين في الدورة  العام، غري، المدير فرانةس الة يد/ رحب .9
أأفاد أأنه . و 2017الجعية العامة في أأكتوبر اعتمدته . وذكّر بقرار اللجنة الذي 2019 -2018ثنائية الدورة الأولى في فترة ال وهي 
"( GRs)" لوراثية ششنأن الموارد ايناجتماع يشمل، بما ثنائيةقرر عقد ست دورات للجنة الحكومية الدولية خلال فترة ال من الم
، 2018"( في عام TCEs"( / أأشكال التعبير الثقافي التقليدي )"TKششنأن المعارف التقليدية. )"اجتماعين ، و 2018في عام 

للجنة الخامةة والثلاثون الدورة تعد . و 2019ل التعبير الثقافي التقليدي في عام ششنأن المعارف التقليدية / أأشكااجتماعين و 
الوثيقة وتعكس . 2016الحكومية الدولية هي الدورة الأولى المخصصة على وجه التحديد للموارد الوراثية منذ يونيو 

WIPO/GRTKF/IC/35/4  .ة للجنة الحكومية الدولية الأمانة لب الولاية الجديداطوتالنص المنقح ششنأن الموارد الوراثية
عداد تقريربـ الدراسات والمقترحات والمواد الأسرى المتعلقة بالأدوات والأنشطة المتعلقة بقواعد  دثتحمع و تجتقارير / "ا 

عداد وأأي ثغرات." الحالية المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها، بهدف تحديد كشف البيانات ونظم ال  تم ا 
ثائق العمل تتمثل و. و WIPO/GRTKF/IC/35/6 الوثيقةو  WIPO/GRTKF/IC/35/5وثيقة بصقة الهذه التقارير 

عادة تقديم "التوصية المشتركة ششنأن الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها" في الأسرى لهورذه الدورة  ا 
(WIPO/GRTKF/IC/35/7المقدمة من وفود كندا والي ،) ؛ريا والولايات المتحدة الأمريكيةابان والنرويج وجمهورورية كو 
التقليدية المرتبطة  البيانات من أأجل الحماية الدفاعية للموارد الوراثية والمعارف"التوصية المشتركة ششنأن اس تخدام قواعد و

ريا والولايات المتحدة (، المقدمة من وفود كندا واليابان وجمهورورية كو WIPO/GRTKF/IC/35/8بالموارد الوراثية" )
والامتثال  عن سطنأ التدابير المتعلقة بتجنب منح البراءات أأمانة الويبو حول استصاصات دراسة ششنأن الامريكية؛ و "اقتراح 
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قدم من وفود كندا واليابان والنرويج الم(، WIPO/GRTKF/IC/35/9" )وتقاسمهورا المنافع علىللنظم الحالية للحصول 
 ةالمحلي اتوالمجتمعة الأصليشعوب تحاد الروسي والولايات المتحدة الأمريكية. وأأقر بمةاهمة خبراء ال وجمهورورية كوريا والا

(IPLC .في عملية اللجنة الحكومية الدولية ) أأقر بمةاهمة حكومة أأستراليا في صندوق الويبو للتبرعات، الذي أأتاح تمويل كما
ر الوفود بنأهمية هذه الآلية . وذك  الرابعة والثلاثين والخامةة والثلاثين للجنةة ممثلي الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية في الدور

شعوب ال  فريقموضوع أأفاد أأن وأأهمية ضمان تمثيل الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية في مناقشات اللجنة الحكومية الدولية. و 
 -لكشف عن البراءات ذات الصلة بالموارد الوراثية ل  المقترحةتطلبات الم في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة هو "ة الأصلي
آرائهم. وأأعرب عن ب الثلاثة الذين سيشاركون حدثين الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية"، ورحب بالمتنظر وجهات  تجاربهم وأ

يجاد الحلول التو  يجاد حاأأمله في أأن تتمكن اللجنة من ا   .المعلقة أأمام اللجنةلول للمةائل فقية الضرورية لتمكين الويبو من ا 

 من جدول الأعمال: انتخاب أأعضاء المكتب 2البند 

 من جدول الأعمال: 2قرار ششنأن البند 

بناء على الاقتراح المقدم من وفد  .10
سويسرا، باسم المجموعة باء، والذي أأيده كل من 

ندونية يا، باسم مجموعة أآس يا والمحيط الهورادئ،  وفد ا 
كوادور، باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية  ووفد ا 

والكاريبي، انتخبت اللجنة، بالا جماع والتزكية، 
يان غوس من أأستراليا، رئيةا لهورا للثنائية  الة يد ا 

. ولشغل منصبي نائبي الرئيس 2018-2019
ذاتها، وبناء على الاقتراح المقدم من وفد  الفترة في

سويسرا، باسم المجموعة باء، والذي أأيده وفد 
ندونية يا، باسم وعة أآس يا والمحيط الهورادئ، مجم ا 

كوادور، باسم مجموعة بلدان أأمريكيا اللاتينية  ووفد ا 
ليدس من  يوكا والكاريبي، انتخبت اللجنة الة يد

فنلندا، وبناء على الاقتراح المقدم من وفد 
ندونية يا، باسم مجموعة أآس يا والمحيط الهورادئ،  ا 

والذي أأيده وفد سويسرا، باسم المجموعة باء، ووفد 
كوا دور، باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية ا 

فيزال شيري والكاريبي، انتخبت اللجنة الة يد 
ندونية يا. س يدهارتا  من ا 

يان غوس من هذه ال /]ملاحظة من الأمانة: ترأأس الجلةة الة يد  .11 على جميع المشاركين شكر الرئيس [. لحظةا 
لى  هتطلعأأعرب عن الثقة. و  تلكب الوفاء نأييدهم المة تمر وأأعرب عن أأمله في أأن يتمكن من ت جميع المشاركين مع تقدم توجيهات ا 

نما يكمن بين بنأن تقدم عمل اللجنة وأأقر العمل،  جوكا ليدس  /، جنبا ا لى جنب مع نائبي الرئيس، الة يدهأأيديهم. ويمكنا 
نتائج تحقيق مل معا ل فيزال شيري س يدهارتا، أأن يوجهوا المشاركين، ولكنهم في نهاية المطاف س يحتاجون ا لى الع /والة يد

يجادمن شنأنها   مصالح جميع الدول الأعضاء وأأصحاب المصلحة، بما في ذلك الشعوب الأصلية والمجتمعات المحليةبين وازن ت ا 
لى مواقفهورم التقليدية وأأن يكونوا مة تعدين للنظر في و  ممثلي الصناعة والمجتمع المدني. وهذا يتطلب من المشاركين أأن ينظروا ا 

على وجه الخصوص، طلب من المشاركين التواصل مع بعضهورم البعض في و التي تقوم عليها. ات قف ومصالح الة ياس يتلك الموا
لى العمل كفريق مع نائبي الرئيس اللذين سيشتركان أأعرب عن محاولة لاكتةاب فهورم مشترك لتلك المواقف المختلفة. و  تطلع ا 
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دارة جميع الاجتماعات. وشكر الةفير مايكل الة نوات الماضية لأنه ار تيني على عمله كنائب للرئيس على مد بنشاط في ا 
سيةاعدون وأأفاد أأنهم ساهم ششكل كبير في عمل اللجنة. وشكر المنةقين الا قليميين على دعمهورم وتوجيههورم البناء قبل الدورة. 

القضايا أأو ششنأن أأي وقت  الأعضاء والمجموعات فيبالاجتماع مع س يكون سعيدا كما أأفاد بنأنه . ةعمل بناءتوفير بيئة في 
لى يؤدي على موقع الويبو، مما على ش بكة الويب الدورة مباشرة  ه يتم بثفيما يتعلق بالعملية. وذكّر بنأنلاس يما المخاوف،  ا 

من المقرر عقد وأأفاد أأنه طلب من جميع المشاركين الالتزام بقواعد الا جراءات العامة للويبو. و تحةين انفتاحها وشمولهورا. 
ظام بالنالواجب لتزام ع بروح من النقا  والمناقشة البناءة، حيث من المتوقع أأن يشارك جميع المشاركين مع الاالاجتما

يخفق أأي مشارك اس تدعاء تف  لنفةه بالحق، حةب الاقتضاء، في ي والعدالة واللياقة التي تحكم الاجتماع. وبصفته الرئيس، 
قواعد المعتادة لحةن الةلوك أأو أأي مشارك لا تكون بياناته ذات صلة بالقضية التقيد بالنظام الداخلي العام للويبو والفي 

يعتزم اس تخدام كل الوقت المخصص على ، و دورة مدتها خمةة أأيامهي الدورة الخامةة والثلاثين للجنة وأأفاد بنأن المطروحة. 
طار أأكمل وجه ممكن.  لى ثلاث أأفاد أأنه سيةمح بالادلاء بامن جدول الأعمال،  3البند وفي ا  لبيانات الافتتاحية لمدة تصل ا 

قليمية، والاتحاد الأوروبي، والبلدان المتقاربة التفكير )"من جانب دقائق  "( وتجمع الشعوب الأصلية. LMCsكل مجموعة ا 
رسالهورا عبر البريد الا لكتروني وسوف تنعكس في التقريرو  لى الأمانة كتابة أأو ا  شجع . و يمكن تةليم أأي بيانات افتتاحية أأسرى ا 

يزيد من فرص أأن تكون الدول سالدول الأعضاء والمراقبين بقوة على التفاعل مع بعضهورم البعض بصورة غير رسمية، لأن ذلك 
وكذلك أأصحاب المصلحة ة الأصليشعوب الأعضاء على دراية بمقترحات المراقبين وربما دعمهورا. وأأقر بنأهمية وقيمة ممثلي ال 

لى قرار متفق عليه ششنأن كل بند وذكر أأنه صناعة والمجتمع المدني. الرئية يين الآسرين، مثل ممثلي ال  ينبغي أأن تتوصل اللجنة ا 
مارس، سيتم تعميم أأو قراءة القرارات كما تم الاتفاق  23في يوم الجعة، وأأفاد أأنه قدما.  ضيأأثناء الم من بنود جدول الأعمال

عمم على جميع الوفود للتعليق وس يُ انتهائها تقرير الدورة بعد يتم اعداد س عليها بالفعل مرة أأسرى للتنأكيد الرسمي من قبل اللجنة. و 
. وشكر أأمانة الويبو على توجيهاتها، لاس يما في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة قدم باللغات الةت لاعتماده فيوس يُ ، عليه

دارة الاجتماعات بفعالية لى ولاية اللجنة الحكومية الدولية الع التركيز على وتركيزها على الجوهر بدلا من  ،ضمان ا  ملية. وأأشار ا 
للرئيس، والتي لخصت من الاعلامية ذكرة الممن جدول الأعمال، أأصدر  7دعما  للبند و . الدورة الخامةة والثلاثين وتركيز

آرائه في تلك المذكرة هي الآراء الواردة أأفاد أأن وجهة نظره بعض القضايا الرئية ية المتعلقة بالملكية الفكرية والموارد الوراثية. و  أ
عدادهوذكر أأنه دون مةاس بنأي من مواقف الدول الأعضاء. بمفرده  لا وضع و، وليس لهورا أأي فقطفيها ببةاطة للتفكير  اتم ا 
 وثيقة عمل للدورة.تمثل 

 من جدول الأعمال: اعتماد جدول الأعمال 3البند 

 قرار ششنأن اعتماد جدول الأعمال

عمال قدم الرئيس مشروع جدول الأ  .12
 WIPO/GRTKF/IC/35/1 الُمعممّ في الوثيقة

Prov. 2. كي يعُتمد، وتم اعتماده. 

لأول  تحدثتالعديد من الوفود التي هننأت ]ملاحظة من الأمانة:  ةالافتتاحي تلبياناللادلاء باباب ال وفتح الرئيس  .13
عداد الدورة لالرئيس والأمانة وأأعربت عن امتنانها  مرة وشكرت الرئيس ونائبي عداد الوثائق.[لا   وكذلك ا 

آس يا والمحيط الهورادئ، عن اعتقاده بنأن توجيهات الرئيس ستةفر عن  .14 ندونية يا، متحدثا  باسم مجموعة أ وأأعرب وفد ا 
وبرنامج العمل الذي اقترحه الرئيس. وأأحاط علما ورحب بالتقارير التي أأعدتها العمل دورة تقدمية وناجحة. وأأيد منهجية 

المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية كشف د والدراسات المتعلقة بقواعد البيانات وأأنظمة ال الموا تالأمانة، حيث جمع
لى معالجة المةائل غير المحةومة والنظر في الخيارات  هوراولاية اللجنة وتطلع بتجديد سرور المجموعة أأعرب عن المرتبطة بها. و  ا 

لى اتفاق ششنأن أأعرب عن أأمله فيكما الواردة في مشاريع النصوص.   أأن تة تمر اللجنة في الا سراع في عملهورا، بهدف التوصل ا 
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طبيعة النتائج المتعلقة بالملكية الفكرية التي من شنأنها ضمان الحماية المةاس ب ص، قانوني دولي )صكوك قانونية دولية(، دون 
 ثنائيةافي التقليدي، على النحو المبين في الولاية لفترة ال المتوازنة والفعالة الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثق

مناقشة القضايا الأساس ية بما في ذلك الأهداف والموضوعات وشروط الكشف، وكذلك التدابير  لهيفض أأعرب عن ت هذه. و 
لى فهورم مشترك للقضايا الأساس ية. و  ن لبعض أأعضاء بينما كاأأفاد أأنه الدفاعية من أأجل تضييق الفجوات الحالية والوصول ا 

لا أأنه أأعرب عن اعتقاد  ،المجموعة وجهات نظر مختلفة )الصكوك الملزمة قانونا( نأن الص، الملزم قانونا بمعظم الأعضاء بقوة ا 
لى تحقيق توازن بين مصالح  لحماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي يمكن أأن تؤدي وحدها ا 

برام معاهدة أأو معاهدات وأأفاد أأنه ين ومقدمي الموارد الوراثية والمعارف التقليدية. المة تخدم بالنة بة لأعضاء المجموعة، فا ن ا 
لموارد الوراثية ل التملك غير المشروعملزمة قانونا  من شنأنه أأن يوفر نظاما  شفافا  ويمكن التنبؤ به ضروريا  للحماية الفعالة ضد 

أأفاد أأن ل التعبير الثقافي التقليدي، مما يضمن اس تخداهاا المة تدام والشرعي في المة تقبل. ولذلك، والمعارف التقليدية وأأشكا
معالجته ششكل يمكن معارف تقليدية وما يرتبط بها من  التملك غير المشروع للموارد الوراثيةنأن بمعظم أأعضاء المجموعة يرون 
آلية  نشاء أ تلك الموارد على أأساس الموافقة المة بقة خدام اس تغلال أأو اس تخلال  لمنافع منل  المناسبلتقاسم ل كاف من خلال ا 

لا أأن بينما يعتقد بعض الأعضاء خلاف ذلك، أأفاد أأنه "(. و  MAT"( والشروط المتفق عليها تبادليا )"  PICعن علم )" ا 
كشف الا لزامي شرط ال  تؤسسأأن تة تكشف اللجنة الة بل التي يمكن أأن ة ضرور بمعظم أأعضاء المجموعة يؤمنون ششدة 

. التملك غير المشروعضد الفعال وفقا للظروف الوطنية التي تحمي الموارد الوراثية ومش تقاتها والمعارف التقليدية المرتبطة بها 
نشاء قاعدة بيانات ونظم معلومات أأسرى من أأجل منع منح البراءات  بطريقة بناءة. عن سطنأ وأأعرب عن رغبته في مناقشة ا 

أأعرب عن رغبته في كما نأن هذه الآليات يجب أأن تكون مكملة لمتطلبات الكشف. بعظم أأعضاء المجموعة موأأعرب عن اعتقاد 
لى تفاهم مشترك  ، توفير حماية فعالة ومتوازنة للموارد الوراثية، بما في ذلك حقوق المجتمعات التقليدية والمحليةحول التوصل ا 

نجاح الدورة لا تزال تحاف  على اليقين القانوني والقدرة حماية  الخامةة على التنبؤ. وأأكد على دعمه وتعاونه الكاملين في ا 
. افطر الالجيع بالمشاركة ششكل بناّء في التفاوض على نتيجة مقبولة ته المة تمر مجموع كما أأعرب عن التزام . للجنةوالثلاثين 

بداء المرونة، مع الحفاظ على ث  قانوني دولي ص، بات الأهداف الأساس ية لوشجع جميع الدول الأعضاء وأأصحاب المصلحة على ا 
لى الموارد الوراثية.بم آليات ضمان النفاذ الشرعي ا   عايير دنيا من شنأنه تعزيز الشفافية والفعالية واليقين القانوني في أ

آس يا الوسطى والقوقاز وأأوروبا الشرقية )" .15 "(، وأأعرب عن CACEECوتحدث وفد كازاسة تان باسم مجموعة بلدان أ
لى س  و  ،عمل اللجنة الحكومية الدولية س يكون مثمرا  في ظل قيادة الرئيس ونهجه المهورني ثقته في أأن يوجه في النهاية الأعضاء ا 

تحديد العلاقة بين الموارد الوراثية ونظام الملكية الفكرية / البراءات بهدف تحةين في للجنة الهورامة بالمهورمة أأقر نتائج مفيدة. و 
ويعتقد اعتقادا راسخا أأنه في ظل توجيهات الرئيس الذكية يمكن أأن تجد الدول مرتفعة يه توقعات لدأأفاد بنأن الأخير. و ا تنفيذ هذ
لا جراء مفاوضات حول الموارد الوراثية مع التركيز  ادهس تعدأأعرب عن االقضايا الأساس ية. و أأرضية مشتركة ششنأن الأعضاء 

الدورة الخامةة والثلاثين بطريقة بناءة لا نجاز عمل موعة كما أأعرب عن مشاركة ومةاهمة المجعلى القضايا التي لم يتم حلهورا. 
 نجاح.ب للجنة 

نأن الحماية الفعالة والفعالة للموارد الوراثية أأعرب عن اقتناعه بوتحدث وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية، و  .16
نشا ء ص، دولي ملزم قانونا . وأأكد من جديد والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي يمكن تحقيقهورا من خلال ا 

لى توحيد المكاسب التي تحققت بالفعل من أأجل وضع مثل هذا الص، الذي من شنأنه  دعمه لعملية التداول في اللجنة. ودعا ا 
لفكرية. لملكية ال الحديث طار الا  تعزيز شفافية النظام وكفاءته وحماية المجالات المواضيعية الثلاثة للمفاوضات في اللجنة ضمن 

خلال الثمانية عشر انجازه لا تمام العمل الذي تم  2019-2018 ثنائيةوبناء  على ذلك، ينبغي أأن تتخذ اللجنة قرارا  بنهاية فترة ال 
عاما  الماضية وعقد مؤتمر دبلوماسي. وقد بلغ النص الموحد ششنأن الموارد الوراثية مرحلة متقدمة بما يكفي للةماح للجنة 

حراز تقدم كبير ششنأن القضايا المعلقة. الحكومية الدولي ظهورار حةن النية وس ياق و ة با  يمكن حل الخلافات المة تمرة من خلال ا 
التملك غير المشروع للموارد الموارد الوراثية هو، بلا ش،، ضمان منع ششنأن الهوردف الرئيسي للنص أأفاد أأن المشاركة البناءة. و 

الذي دأأبت المجموعة على دعمه والةماح لبلد منشنأ كشف أأهمية شرط ال هذا يؤكد و والمعارف التقليدية المرتبطة بها.  الوراثية
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الموارد الوراثية ومصدر المعارف التقليدية المة تخدمة في البراءات بالحصول على حصة عادلة من المنافع الناش ئة عن 
نشاء فريق أأو أأكثر من أأفرقة ينبغي أأ وأأفاد أأنه بمبادئ الولاية الجديدة. ه المة تمر مالتز أأعرب عن ااس تخداهاا. و  ن يؤدي ا 
أأي مشروع دراسة أأو توصية وذكر أأن عمل اللجنة وفقا  لأحكام الولاية ومع مراعاة الشواغل المذكورة أأعلاه. فيز الخبراء ا لى تح

للجنة أأن على اأأفاد بنأنه ضد شروط وتصميم الولاية الحالية. و هو ؤثر على النتيجة في تلك المرحلة من المفاوضات ين أأ  حاول
(. ومن الضروري اتباع نهج بناّء WIPO/GRTKF/IC/35/4تركز على النةخة المنقحة للوثيقة الموحدة )الوثيقة 

الرئيس والميسرين.  بيئثقته في الرئيس وناعلى المجموعة وفد للاس تفادة من تنوع الاقتراحات المختلفة بروح من التكامل. وأأكد 
 عمل اللجنة.ح نجاسيبذل قصارى جهده لاأأفاد أأنه و 

كوادور نيابة عن مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي )" .17 ن المناقشات التي أأ "(، وقال GRULACوتحدث وفد ا 
دارت في الويبو ششنأن حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي ما زالت جارية منذ عام 

بالأهمية الحيوية للمةائل التي تناولتها اللجنة الحكومية قرارا . وا2009عام منذ  ة على النصوصمفاوضات قائموهناك ،  2000
الثنائية تجديد ولاية اللجنة الحكومية الدولية لفترة  2017الدولية، واعترافا بالتقدم المحرز، قررت الجعية العامة للويبو لعام 

لى اتفاق ششنأن المضي قدما معالجة القضايا التي لم تحل بعد و  كن الولاية الجديدة اللجنة منوتم. 2019 -2018 نحو التوصل ا 
ص، قانوني دولي واحد أأو أأكثر يضمن الحماية الفعالة والمتوازنة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي 

لى ا التركيز في المقام الأول على الحد من الاستلالات  ، معبالفعل لعمل الذي قامت به اللجنةالتقليدي. وتةتند المناقشات ا 
لى النصوص،  الحالية والاتفاق على موقف مشترك ششنأن القضايا الرئية ية. وكان من الضروري مواصلة المفاوضات المةتندة ا 

ذل لابد من بوأأفاد أأنه والاس تخدام الفعال للوقت المخصص للجنة.  WIPO/GRTKF/IC/35/4مع التركيز على الوثيقة 
حراز تقدم في نهاية كل اجتماع.  ، ستركز الخامةة والثلاثين والةادسة والثلاثين للجنةالدورة وخلال جهود كبيرة لضمان ا 

ولي لحماية الموارد الوراثية على موازنة مصالح المة تخدمين الدقانوني الص، العمل ييجب أأن و المناقشات على الموارد الوراثية. 
، مما التملك غير المشروع للموارد الوراثيةويوفر نظاما  شفافا  ويمكن التنبؤ به لتوفير حماية فعالة ضد  ،ومقدمي الموارد والمعارف

لاس يما "(، SDGsأأن يتماشى مع أأهداف التنمية المة تدامة للأمم المتحدة )"ينبغي . كما لهورا س تخدام المة تدامالايةهورم في 
لى اتخاذ ا  يدعو ، الذي 15الهوردف  وضع عملية جع كما ستشالتنوع البيولوجي.  فقدانجراءات للحد من المجتمع الدولي ا 

طار  للملكية الفكرية للأطراف المهورتمة موحد انوني قاللمةات الأخيرة على ص، دولي على البحث والابتكار من خلال توفير ا 
وأأفاد أأن الناش ئة عن اس تخداهاا. باس تخدام الموارد الوراثية، مع المةاهمة في نفس الوقت في التقاسم العادل والمنصف للمنافع 

والمعارف التقليدية المرتبطة  التملك غير المشروع للموارد الوراثيةوضع تدابير مثل الكشف عن بلد المنشنأ للمةاعدة في مكافحة 
الهورائل  لمجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، نظرا  للتنوعبالنة بة أأمر جوهري للمفاوضات وموضع اهتمام كبير هو بها 
الحاجة  ايجب أأن تنأخذ المفاوضات في الحة بان أأيضوذكر أأنه التوطن والتعددية الثقافية لبلدان المنطقة. المرتفعة من رجة الدو 

لى تيةير التكامل بين قواعد الملكية الفكرية والاتفاقات الدولية المتعلقة بالموارد الوراثية، لاس يما اتفاقية التنوع البيولوجي  ا 
"(CBD .)" لشعوب الأصلية. حلقة النقا  الخاصة بامجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي عن تقديره لتنظيم وفد أأعرب و

مانة لا عداد التقارير الواردة في الوثيقتين  و  WIPO/GRTKF/IC/35/5وأأعرب عن امتنانه للأ
WIPO/GRTKF/IC/35/6 اللجنة الحكومية وأأفاد أأن قشة. لقضايا الرئية ية قيد المنال، والتي ساهمت في فهورم أأفضل

ضافية. ومع ذلك، ينبغي أألا قد تنظر لوفاء بولايتها، لالدولية،  لى تنأسر في دراسات أأو أأنشطة ا  التقدم أأو يضع يؤدي ذلك ا 
ذكر طلبات البراءات. و وفحص بالدور الذي يمكن أأن تلعبه قواعد البيانات في بحث أأقر الوفد شروطا مة بقة للمفاوضات. و 

لى قواعد البيانات هذه على أأنها مكملة لمتطلبات الكشف، مع مراعاة التحديات المتمثلة في توحيد جميع ين أأنه  بغي النظر ا 
ثقته في منهجية العمل أأعرب عن البيانات المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها في قاعدة بيانات واحدة. و 

جميع الدول الأعضاء على اس تغلال الوفد عمل اللجنة. وحث تحكم يق للوفاء بالولاية التي طة طر ار التي اقترحها الرئيس كخ
لى اتفاق ششنأن ص،  لى التقدم نحو تحقيق هدف التوصل ا  الوقت في الدسول في مناقشات بناءة والعمل معا في جو يفضي ا 

التزام مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي لدفع  يمكن للرئيس الاعتماد علىوأأفاد أأنه قانوني فعال ششنأن الموارد الوراثية. 
لى الأمام خلال الدورة.  المناقشات ا 
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يجابية تحت قيادة الرئيس وبهورود مشتركة من جميع الأطراف. و  .18 أأعرب ورأأى وفد الصين أأن الدورة س تحقق نتائج ا 
برام ص هتطلع، كما اعرب عن عمل اللجنةلبصورة لا لبس فيها عن تنأييده  لى ا  نتائج جوهرية  ابوصفهور )صكوك ملزمة( لزمم، ا 

لى العمل معا للتركيز على ا في حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. ودع جميع الأطراف ا 
برام الص، الدولي )الصكوك ممكن حتى يمكن ( ذات الصلة في أأقرب وقت الدولية القضايا الرئية ية وتضييق الفجوات بغية ا 

، لا يزال هناك عدد من القضايا حول الموارد الوراثية التي يتعين اس تكشافهوراوأأفاد أأنه ضمان حماية المواضيع المذكورة أأعلاه. 
يجابي.  وسية تمر الوفد في المشاركة في المناقشات بموقف ا 

التزامه على وأأكد من جديد "(، CEBSوتحدث وفد ليتوانيا باسم مجموعة دول أأوروبا الوسطى ودول البلطيق )" .19
لجنة بهدف تحقيق حماية متوازنة وفعالة للموارد الدورة الخامةة والثلاثية والةادسة والثلاثيت ل بالعمل ششكل بناء في 

حراز تقدم في  لى فهورم مشترك ششنأن القضايا الأساس ية من أأجل ا  الوراثية. ومع ذلك، لا تزال هناك حاجة للتوصل ا 
دراسة الويبو لعام وأأفاد أأن  النصوص. ومن شنأن اتباع نهج قام  على الأدلة تةهوريل تضييق الفجوات. المفاوضات القائمة على

مصدرا كانت لموارد الوراثية والمعارف التقليدية" بالنة بة لالرئية ية ششنأن متطلبات الكشف عن البراءات قضايا "ال 2017
لى  . وأأعرب عن تقديره البالغ للمدخلات القيمة من ةالأصليعوب حلقة النقا  الخاصة بالشمفيدا جدا للمعلومات. وتطلع ا 

التي من شنأنها أأن و الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية في مناقشات اللجنة. وأأكد على مشاركته البناءة في عمل اللجنة جانب 
يجابية وواقعية. لى نتائج ا    تؤدي ا 

حراز تقدم في ظل قيادة وأأعرب وفد سويسرا، متحدثا باسم المجموعة باء، عن ثقته في .20  أأن اللجنة س تكون قادرة على ا 
ليه فيالرئيس. وكما  بالتقدم الذي أأحرزته اللجنة ششنأن الملكية الفكرية الوفد ، أأقر 2019 -2018 الولاية الجديدة لفترة أأشير ا 

بمزيد من العمل لتضييق أأن تقوم جنة الل أأفاد أأنه على والموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي. و 
لى تفاهم مشترك ششنأن القضايا الأساس ية. وينبغي تصميم الحماية المتعلقة بهذه المواضيع بطريقة حول االفجوات القائمة  لتوصل ا 

ثنائية عمل لفترة ال تدعم الابتكار والا بداع وتعترف بالطبيعة والأهمية الفريدة لهورذه الموضوعات. وذكّر بالولاية الجديدة وبرنامج ال
. وأأعرب عن أأمله في أأن تتمكن الدول الأعضاء من تحقيق تقدم ملموس، مةترشدة بنأساليب عمل سليمة ونهج 2018/2019

المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف الكشف التقارير التي تجمع مواد عن قواعد البيانات وأأنظمة وأأفاد أأن قام  على الأدلة. 
مختلف مقدار العمل الهورائل الذي تقوم به الأمانة واللجنة، فضلا  عن فرادى الدول الأعضاء و توضح ة بها التقليدية المرتبط

جراء ذكر أأنه أأصحاب المصلحة، من أأجل النهوض بعمل اللجنة الحكومية الدولية، باس تخدام نهج قام  على الأدلة. و  ينبغي ا 
ة ياق الأوسع والتطبيق العملي للاقتراحات، من أأجل تضييق قائمة على النصوص بطريقة تشمل مناقشة ال الفاوضات الم

لى تفاهم مشترك ششنأن القضايا الأساس ية. و  لى المشاركة النشطة من جانب  هتطلعأأعرب عن الفجوات الحالية والوصول ا  ا 
الحكومية  في عمل اللجنةلدور القيّم والأساسي للشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية قر باا، و الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية

 .لجيع الاطرافبالمةاهمة ششكل بناء نحو تحقيق نتيجة مقبولة ه المة تمر مالتز كما أأعرب عن االدولية. 

ورحب وفد الاتحاد الأوروبي، متحدثا باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه، بالقرار الذي اتخذته الجعية  .21
لى اس تخدام مختلف  هتطلعأأعرب عن ةابقتها. و ل بمثابة تحةين تعد كومية الدولية، والتي العامة للويبو ششنأن ولاية اللجنة الح ا 

جراء الدراسات وتحديثها،  ، التجارب الوطنية، أأسرى أأمورمن بين التي تشمل، و الا مكانات المنصوص عليها في الولاية، مثل ا 
. وأأحاط علما مع التقدير بالحمايةوالموضوع غير المقصود لحماية المقصود باوقواعد البيانات وأأمثلة عن الموضوع ثر مثل تقييمات الا

لموارد الوراثية بالنة بة لالرئية ية ششنأن متطلبات الكشف عن البراءات قضايا بنظرة عامة ممتازة مقدمة من دراسة الويبو "ال
لى المناقشات ششنأن الوثيقة  هتطلعأأعرب عن والمعارف التقليدية". كما  بالنظر ذكر أأنه . و WIPO/GRTKF/IC/35/9ا 

لى الدورة الثلاثين للجنة الحكومية الدولية، مرجعا  على الرغم من بعض المناقشات غير الرسمية المثيرة للاهتمام وعمل و ا 
بين الخيارات المتباينة في معظم المواد قائمة الميسرين الذي حظي بتقدير كبير، فقد ظل من الصعب على اللجنة سد الثغرات ال

طار ثنائية . وأأعرب عن أأمله في أأن تمهورد اللجنة، في فترة ال WIPO/GRTKF/IC/35/4 الوثيقة الواردة في التالية في ا 
لزامية مع الضمانات أأعرب عن انفتاحه . و جميع الاطرافالولاية الجديدة، الطريق نحو نتائج مقبولة من  آلية الكشف الا  لمناقشة أ
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في غضون ذلك، وفي اللجنة الحكومية الدولية.  ولالأ طرح اقتراحه أأن ذ منس نة قد انقضت  أأفاد أأن ثلاثة عشرالمناس بة. و 
والتقاسم  وراثيةتغير المشهورد الدولي ششكل كبير. وعلى وجه الخصوص، دخل بروتوكول ناغويا ششنأن الحصول على الموارد ال

توكول ناغويا"( حيز التنفيذ. ولمزيد تفاقية التنوع البيولوجي )"بروالملحق باالعادل والمنصف للمنافع الناش ئة عن اس تخداهاا 
البينية بين تنفيذ بروتوكول ناغويا سطح من فهورم هذا المشهورد الجديد، قد ترغب اللجنة في النظر في الفوائد المحتملة لفحص الا

آليات الكشف عن البراءات في تشريعات الملكية الفكرية. وفي ظل هذه الخلفية،  دخال أ أأعرب الوفد عن اس تعداده وا 
مركز الصدارة في تلك يتل الاتحاد الأوروبي وأأفاد أأن اصلة مشاركته، كما كان واضحا  في الدورة الثلاثين للجنة. لمو 

على نتائج واقعية وقابلة للتحقيق من أأجل تحقيق نتائج ملموسة لعمل  اينبغي أأن تركز اللجنة مناقشاتهو المناقشات المة تقطبة. 
 مةاهمة في هذه النتائج الا يجابية.على اس تعداده لل أأكد الوفد اللجنة. و 

ندونية يا باسم البلدان المت .22 المواد  تجمعالتي التفكير، ورحب بالتقارير التي أأعدتها الأمانة و  قاربةوتحدث وفد ا 
 تلكذكر أأن المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. و كشف والدراسات المتعلقة بقواعد البيانات وأأنظمة ال 

لى ولاية اللجنة الحكومية كثيرةحقيقة أأن المواد والدراسات المتعلقة بنأهمية حماية الموارد الوراثية تعكس التقارير  . وبالنظر ا 
التفكير عن أأمله في أأن تقدر الدول الأعضاء وأأصحاب المصلحة الآسرين ششكل قاربة مجموعة البلدان المتوفد الدولية، أأعرب 

وأأفاد أأن . ثنائيةعمل اللجنة خلال فترة ال ا تبقى من في رسم مةار تدريجي لم للجنةةة والثلاثين الدورة الخام كاف أأهمية 
وفد لحةن النية والمرونة والا رادة الة ياس ية أأهمية حاسمة للمشاركة في الدورة. وعملا  بولاية اللجنة الحكومية الدولية، رحب 

خبراء )فرق( ن جدول الأعمال، وأأعرب عن أأمله في أأن تنشئ اللجنة فريق م 8التفكير بالمناقشة حول البند قاربة البلدان المت
الهوردف الرئيسي لمشروع الص، هو أأفاد أأن ددة. و المحفنية ال قانونية أأو ات أأو القضايا الة ياسالمتعلقة بال قضايا اللمعالجة  صمخص
تطبيق شرط عن طريق / البراءات  لفكريةومش تقاتها، من خلال نظام الملكية ا التملك غير المشروع للموارد الوراثيةمنع 

يجب بذل أأقصى الجهورود لحماية الموارد الوراثية، بما في ذلك مش تقاتها، وكذلك المعارف التقليدية المرتبطة بها. و الكشف. 
نشاء شرط الكشف من خلالهورا ، كان لا بد للجنة اس تكشاف الة بل التي يمكن التملك غير المشروعوتمش يا مع هدف منع  ا 

كملة لشرط الكشف الا لزامي. المنشاء قواعد البيانات ونظم المعلومات الأسرى لا  قيمة ال ضافة الا  أأيضا اقرار مع  زامي الفعال،الال
لى التقدم الكبير المحرز في فترة ال  عن تفاؤله بنأن اللجنة قد تصل قريبا ا لى سط النهاية. الوفد الماضية، أأعرب ثنائية وبالا شارة ا 

لجيع أأصحاب المصلحة لا نهاء الوثيقة الموحدة، مع بعض القضايا التي تحتاج ا لى حل على المة توى  حان الوقتوأأفاد أأنه 
لى الأمام. ذكر أأنه الة ياسي. و  ظهورار و تم الانتهاء من العمل الفني تقريبا  ومن الضروري نقل نص الموارد الوراثية ا  على اللجنة ا 

المضي بها للأمام سيارات واضحة للدول الأعضاء للنظر فيها، والتي يمكن  وفرتالوثيقة الموحدة أأفاد أأن الالتزام الة ياسي. و 
يجابي.  توجيه ول الأعضاء من الدسوف تمك نّ كما أأفاد بنأن الدورة الخامةة والثلاثين والةادسة والثلاثين للجنة لاتخاذ قرار ا 

مكانية عقد مؤتمر دبلوماسي. وأأكدل يدد المخرجات الرئية ية للعمل المة تقبلي، بما عمالجعية العامة لبرنامج  وفد  في ذلك ا 
والمعارف التقليدية  التملك غير المشروع للموارد الوراثيةالتفكير على الحاجة الملحة لمنع سوء اس تخدام و قاربة مجموعة البلدان المت

آلية امتثال كاملة.أأن يمنع المشاكل عبر الوطنية ويعيمكن ص، ملزم قانونا  ذكر أأن المرتبطة بالموارد الوراثية. و    الجهورا من خلال أ

فقط للدفاع عن حقوق الشعوب ليةت هنا نها أأ ، متحدثة باسم تجمع الشعوب الأصلية، تبتيبا وقالت ممثلة مؤسةة .23
الدورة جدول أأعمال وأأفادت بنأن لدفاع عن حقوق جميع الكائنات الحية، بما في ذلك حقوق الأرض الأم. ولكن لالأصلية 

كلمات الشعوب هذه ليةت بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. ومع ذلك، متعلق للجنة  الخامةة والثلاثين
تطرقت قد ، بل عليهم أأيضا التزامات برعاية جميع علاقاتهم، و فحةبحقوق فليس للشعوب الأصلية مفاهيمهورا. لا الأصلية، و

دخالهورا على المفاوضات ا لى كل جانب من جوانب حياتهم وهويتهم. وفي ح ين أأن هناك قيمة في مناقشة التحةينات التي يمكن ا 
لا أأن نظام البراءات،  يعترف بحقوق الشعوب الأصلية ويترهاا ، نهج المفاوضات يجب أأن تقوم على نهج قام  على الحقوقا 

علان الأمم المتحدة ش التي تح شنأن حقوق الشعوب ظى بالاعتراف بموجب جميع الصكوك الدولية ذات الصلة، بما في ذلك ا 
نها البراءاتتةعى فقط لتحةين نظام وأأفادت بنأنها لا "(. UNDRIPالأصلية )" هاتمة بالمضي قدما في الاعتراف ، بل ا 

لى مواصلة المناقشات ششنأن وضع حقوق  بحقوق الشعوب الأصلية في الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. ودعت ا 



WIPO/GRTKF/IC/35/10 
9 
 

طار جميع الصكوك الدولية ذات الصلة فيما يتعلق بنظام الملكية الفكرية. و الملكية للشعوب الأصلي يجب أأن ذكرت أأنه ة في ا 
لزامية. و متعمل جميع هذه الصكوك بطريقة شاملة لدعم حقوقهور دراج شروط الكشف الا  ينبغي أأن يتطلب أأفادت بنأنه . وأأيدت ا 

الشروط المتفق عليها "( للشعوب الأصلية استنادا  ا لى FPICهذا الكشف أأدلة على الموافقة الحرة والمة بقة والمة تنيرة )"
. وذكرّت الدول الأعضاء التي تعمل به. وقد ثبت أأن هذا الشرط قابل للتطبيق وفعال في الولايات القضائية التي تبادليا

وأأن تلك بروتوكول في الأأطرافا  في بروتوكول ناغويا بنأن أأغلبية الأعضاء في اللجنة الحكومية الدولية هي أأطراف يةت ل 
لواجبات التي تتحملهورا الدول معه ويجب أأن تكون داعمة للا ينبغي أأن تتعارض بموجبه المفاوضات والالتزامات التي تم وضعهورا 

ذا كان بمتقرير ال رد ليةت لمجالمةنألة أأفادت بنأن الأعضاء بموجب هذا الص،. وفيما يتعلق بمةنألة قواعد البيانات،  سيتم ا ا 
نشائها من عد ؛ فيها شمل ذلك الطريقة التي دخلت المعارف التقليديةي اللجنة مناقشة تفاصيل طبيعتها ونطاقهورا. و وعلى . مها 

ذا كان ينبغي جعلهورا و الحقوق الممنوحة أأو غير الممنوحة للمعارف التقليدية الموجودة فيها؛ و  أأو متاحة فقط متاحة للجميع ما ا 
المعارف التقليدية تعد نات الدائمة للمعارف التقليدية الموجودة في قواعد البيانات. و البراءات؛ والمةائل المتعلقة بالضما ة ئوليلم 

ن تم نشرها،  دليل على حقوق الملكية الخاصة بها وليةت بالضرورة دليلا على وجود بمثابة في قواعد البيانات هذه، حتى وا 
ا داعمة ومكملة للتدابير الأسرى مثل العناية الواجبة المعارف التقليدية في الملك العام. وعلاوة على ذلك، ينبغي اعتباره

لمعارف التقليدية عليها. ويجب أأن يتضمن الص، الذي تتفاوض عليه اوالكشف عن متطلبات المنشنأ، وينبغي أألا تعتمد حماية 
لى الم ينبغي لهورا البراءات. كما  ياقضاوطن لأن المفاوضات لا يمكن أأن تعالج فقط الممارسات المة تقبلية المتعلقة باللجنة الا عادة ا 

ازالة نطوي على ت الأعضاء جانب بعض التقديمات من وذكرت ممثلة المؤسةة أأن عالج الاستلالات التاريخية والأسطاء. أأن ت
لم يؤدي ا لى ن عدم اعتراف الدول وذكرت أأ . تلك الأسطاء التاريخية وعدم اعتراف الدولة بحقوقهورم من على الطاولة للمفاوضات

نشاء الذي تم في ظلم لهذه الأسطاء، ويجب أألا يةمح الص، بااستفاء  فرق الماضي. وفيما يتعلق بالمةنألة الا جرائية الخاصة با 
لى تحأأفادت بنأنها تؤيد ، المخصصةالخبراء  المفاوضات عن فيز ششكل عام وجود فريق خبراء مخصص، لأن ذلك قد يؤدي ا 

بدعم مالي  ذلك الفريقن المشاركة الكاملة والفعالة للشعوب الأصلية في طريق فتح القضايا الخلافية. ومع ذلك، يتعين ضما
ولم يةمح بالمشاركة الكاملة في دورات اللجنة  تبرعات قد استنُفدصندوق ال وأأفادت بنأن مناسب من الدول الأعضاء والويبو. 

كة ة في ضمان اس تمرار مشار المقبلة. وشكرت البلدان التي ساهمت في صندوق التبرعات وشجعت الآسرين على المةاهم
نها ت مع اس تمرار المفاوضات في اللجنة الحكومية الدولية، ذكرت أأنه . و الشعوب الأصلية في عمل اللجنة حةاس متزايد فا  شعر با 

ة سرقة الموارد الوراثية والمعارف التقليديفا ن ة تمر اللجنة الحكومية الدولية في المفاوضات س نة بعد أأسرى، ت  ينمابالا لحاح. وب 
ينبغي استتام أأعمال اللجنة قريبا، مع تحديد موعد نهائي لعملهورا من أأجل منع المظالم و بلا هوادة. تة تمر أأيضا المرتبطة بها 
 المة تمرة.

لى الأمانة كتابة فقط.[ أأقر وفد كولومبيا، بوصفه  .24 مشارك ]ملاحظة من الأمانة: قدمت البيانات الافتتاحية التالية ا 
ولاية اللجنة الحكومية  تجديدحول  2017اعية التي بذلتها الدول الأعضاء في الجعية العامة في عام سابق هام، بالجهورود الج

لى اتفاق ششنأن ص، واحد أأو أأكثر. و  الدولية نهاء المفاوضات للتوصل ا  على أأهمية الا سراع في عمل اللجنة أأكد بهدف التقدم وا 
كوادور، نيابة عن من خلال التركيز على المفاوضات القائمة على النصوص،  وفقا للولاية. ورحب بالبيان الذي أأدلى به وفد ا 

تركز مناقشاتها على النظر في القضايا التي لم تحل من أأن أأكد على أأنه ينبغي للجنة و مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، 
 الثقافي التقليدي. وأأعرب عن رغبته في تحقيق أأجل حماية فعالة ومتوازنة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير

بالضرورة شرط الكشف تمل مح ص، يجب أأن تتضمن المكونات الأساس ية لذكر أأنه توافق في الآراء بنهاية الولاية الحالية. و 
الوراثية  عن المنشنأ والمةاهمة في شفافية وفعالية نظام البراءات وتجنب منح البراءات عن سطنأ فيما يتعلق بحماية الموارد

الثقافات. وسلط الضوء على أأهمية اللجنة الحكومية  ةتعددم و متنوعة دولة وأأفاد أأن بلاده والمعارف التقليدية المرتبطة بها. 
لى اتفاقات، والتي من المفيعتبر الدولية، حيث  ض أأن تر الحوار واس تكشاف الأرضية المشتركة أأمرين ضروريين للتوصل ا 

 .2030التنمية المة تدامة لعام أأجندة دام وتنفيذ تةفر عن تحقيق النمو المة ت
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وأأيد وفد تونس البيان الذي أأدلى به وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية. وأأعرب عن ارتياحه العميق لتجديد  .25
حرازقد أأتاح ذلك ذكر أأن . و 2019-2018ولاية اللجنة من قبل الجعية العامة للويبو للفترة  تقدم في  فرصة للمضي قدما  وا 

صياغة النصوص المعيارية المصممة لضمان حماية متوازنة وفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي 
التي رطة طريق لتحقيق الأهداف اخيمثل برنامج العمل المعتمد أأفاد أأن التقليدي. وأأقر بنأهمية عمل اللجنة الحكومية الدولية. و 

ُ ي ينبغي أأن ينأخذ عمل اللجنة في الحة بان و و . ثنائيةفترة ال ا لتم التكليف به ينبغي كما فذت بالفعل. ة تفيد من الأنشطة التي ن
لى الحد من أأي استلافات و لى اتفاق على أأساس التراضي ششنأن القضايا من أأجل اعنها الابتعاد أأن تةعى اللجنة ا  لتوصل ا 
مشروع البرنامج والمنهجية الذي أأعده الرئيس أأفاد أأن جدول أأعمال اللجنة. و الأساس ية. وكرر اهتمامه بالقضايا المطروحة على 

أأساسا  صارما لبدء المناقشات خلال الةلةلة الأولى من الدورات ششنأن الموارد الوراثية. وسلط الضوء على أأهمية يوفر 
لى  المناقشات المتعلقة بالمجالات المواضيعية الثلاثة التي تم تناولهورا. نضجالاعتراف ب  وأأعرب عن أأمله في أأن يؤدي هذا العمل ا 

متقدم وضع في يعتبر ، مع مراعاة أأن مشروع النص المعياري المعني 2019عقد مؤتمر دبلوماسي ششنأن الموارد الوراثية في عام 
لى جانب الدورات الثلاث للجنة الح كومية الدولية. للغاية. ومن المفيد جدولة ثلاثة اجتماعات للخبراء لبحث القضايا المعلقة، ا 

لعام الجعية العامة مطالبة س يكون من المناسب و مةاهمة كبيرة في تقدم عمل اللجنة. س يوفر فريق الخبراء المخصص أأفاد أأن و 
ذا كان  2018 جراء تقييم للتقدم المحرز في المعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي وأأن تقرر ما ا  عقد مؤتمر سيتم با 

  مواصلة المفاوضات.سيتم أأو  دبلوماسي

آس يا والمحيط الهورادئ، لديهبلاده نأأ وفد جمهورورية كوريا أأفاد و  .26 موارد  ا، مثل العديد من الدول الأعضاء في مجموعة أ
ينبغي وذكر أأنه وراثية وفيرة ومتباينة ومعارف تقليدية مرتبطة بها. واعترف بنأهمية المناقشات في اللجنة الحكومية الدولية. 

روح التقاسم العادل والمنصف للمنافع الناش ئة عن الموارد الوراثية بدرجة كبيرة. وأأعرب عن مخاوفه من أأن شروط احترام 
 قرالكشف تمثل عبئا مفرطا ويمكن أأن تثير عقبات غير متوقعة أأمام الراغبين في الاس تفادة من نظام البراءات، الذي اُ 

سلةلة من الاجتماعات في جمهورورية كوريا، أأعرب المة تخدمون وأأصحاب  خلالأأفاد أأنه باعتباره زسما أأساس يا للابتكار. و 
وقد يؤدي ذلك ا لى تجنب نظام البراءات،  المصلحة عن قلقهورم ششنأن أأوجه عدم اليقين القانونية التي تةببها شروط الكشف.

مة تخدميها، وجودة من أأجل ت لمس ياسات الملكية الفكرية وأأنظمة البراءاوذكر أأن حتى تجاوز نظام الملكية الفكرية كليا.  وأأ 
لى التركيز على ملاءمتها للاس تخدام من أأجل تشجيع الاس تخدام الفعال للنظام. و  ن اللجنة بحاجة ا  أأكثر تتمثل وبالتالي فا 

ق منع البراءات الممنوحة عن طريفي نظام البراءات ب أأشكال الحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها 
نشاء واس تخدام نظم قواعد البياناتوذلك الخطنأ  وذكر أأن صكوك غير ملزمة قانونا.  لهيفض أأعرب الوفد عن ت و  .من خلال ا 

ينبغي أأن تنظر اللجنة في جميع جوانب و اص. الملك الخفي يجب أأن تكون العديد من القضايا التي نوقشت في اللجنة 
آثار محتم ينالمقترحات ووجهات نظر المة تخدم لة على الصناعة والمجالات ذات الصلة. وأأعرب عن أأمله في أأن تظل جميع وأأي أ

 الدول الأعضاء في الويبو منفتحة وصادقة في المناقشات الرامية ا لى وضع معايير دولية جديدة.

ة لية. وأأعرب عن ثقته في أأن اللجنة، في ظل القيادة الحكيمدعمه الكامل طوال العم على وأأكد وفد موزامبيق للرئيس  .27
مشاريع المواد ششنأن الكشف الا لزامي عن منشنأ الموارد الوراثية في طلبات حول عملهورا ششنأن التفاوض ستنجز  ،للرئيس

أألف معالج  250أأكثر من من قبل موزامبيق بلد يمتلك موارد وراثية وفيرة تم الحفاظ عليها وتوس يعهورا وذكر أأن البراءات. 
لى اتفاق ششنأن نص ص، قانوني دولي من شنأنه تةهوريل الشفافية التزامه بالتقدأأعرب عن اس تمرار تقليدي. و  م نحو التوصل ا 

في نظام البراءات والاس تخدام المناسب للموارد الوراثية الثمينة والمعارف التقليدية المرتبطة بها في النشاط الابتكاري لصالح 
كما للجنة الحكومية الدولية. الثلاثين  الدورة كل من مقدمي هذه الموارد ومة تخدميها. وأأعرب عن ارتياحه للتقدم المحرز في

. الدورة الخامةة والثلاثين للجنة لدورة الثلاثين للجنة فيكانت سائدة با أأعرب عن أأمله في أأن تتكرر الروح والكفاءة التي
لى اتفاق ششنأن نقاط التباين المتبقية حيث يعمل الأعضاء أأفاد أأنه و  عاون البراغماتي. حةن النية والتبمبدأأ يمكن التوصل ا 
لى عقد عملية من شنأنها أأن تضمن تقدم نص الموارد الوراثية ونضجه بصورة مجدية عن انفتاحه على الوفد أأعرب و  تفضي ا 

لى الخلف فيما يتعلق بالمضمون، وبدلا  من ذلك، كما أأعرب عن التزامه مؤتمر دبلوماسي.  يةمح للعمل س بضمان عدم التحرك ا 
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لى الهوردف النهائي بطريقة مجدية وعملية. و لاثين الدورة الخامةة والثفي   هتطلعأأعرب الوفد عن للجنة بالانتقال قدر الا مكان ا 
 ا لى جلةة مثمرة للغاية.

والمعارف التقليدية المرتبطة بها.  التملك غير المشروع للموارد الوراثيةوفد اليابان بنأهمية اتخاذ تدابير فعالة ضد  أأقرو  .28
ينبغي أأن يكون وذكر أأنه المناقشات حول تلك القضايا في اجتماعات اللجنة، وقدم مقترحات مختلفة. اهم بنشاط في أأفاد أأنه سو 

، وهما عدم الامتثال لنظام التملك غير المشروع للموارد الوراثيةهناك تمييز واضح بين عاملين مختلفين متنأصلين في مةنألة 
طار نظام وأأفاد أأنه طنأ. (، ومنح البراءات عن سABS) هوراوتقاسم المنافع على الحصول  لا ينبغي التعامل مع القضية الأولى في ا 

عن سطنأ، لاس يما فيما يتعلق باس تخدام قواعد البيانات  البراءاتالبراءات. ومن ثم، ينبغي أأن تركز اللجنة على مةنألة منح 
لى أأن الويبو لهورا دور حاسم في فهورم القضايا العالمية من وجهة نظرها كمنظمة  للبحث عن التقنية الصناعية الةابقة، بالنظر ا 

لى جانب وفود كندا وجمهورورية كوريا والولايات المتحدة الأمريكية  متخصصة في الملكية الفكرية. وفي هذا الصدد، قدم الوفد ا 
الحصول على المنافع شرط الكشف الا لزامي لضمان الامتثال لنظام وذكر أأن . WIPO/GRTKF/IC/35/8الوثيقة 
مكانية التنبؤ يمكن أأن يؤدي يس له علاقة مباشرة بنظام البراءات، ، الذي ل وتقاسمهورا لى عدم اليقين القانوني والحد من ا  ا 

، فحةب ينطبق الشيء نفةه على البلدان المتقدمةلا القانوني وتثبيط أأنشطة البحث والتطوير باس تخدام الموارد الوراثية. و
لشديد من أأن شرط الكشف الا لزامي قد يعوق النمو الصحي للصناعات بل على البلدان الناش ئة والنامية. وأأعرب عن قلقه ا

بما أأن شرط الكشف ذكر أأنه التي تة تخدم الموارد الوراثية في البلدان الناش ئة والنامية، سواء الآن أأو في المة تقبل. و 
جراء ويعرقل الابتكار في نهاية المطاف، فلا ينبغ البراءاتالا لزامي يمكن أأن يؤثر سلبا على نظام  ي تقديمه. ومن المنطقي ا 

طار اتفاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناغويا. و  أأي نية على بنأنه ليس لديه الوفد أأفاد تدابير لحماية الموارد الوراثية في ا 
 ثية.الا طلاق لثني المناقشة. وبدلا  من ذلك، أأعرب عن اس تعداده للمةاهمة الفعالة في ضمان الحماية الفعالة للموارد الورا

ندونية يا، نيابة عن  .29 وأأيد وفد نيجيريا البيانات التي أأدلى بها وفد المغرب، باسم مجموعة البلدان الأفريقية، ووفد ا 
لى . وشدد على أأهمية الولاية الجديدة للجنة و تقاربة التفكيرالبلدان الم  الماضية، لاس يما ثنائية التقدم المحرز خلال فترة ال أأشار ا 

الدورة الخامةة أأفاد أأن للجنة. و الحالية لنصوص الثلاثة ضمن ارد الوراثية، الذي ربما كان الأكثر نضجا  فيما يتعلق بنص الموا
ر الة نين، سعت داعلى مذكر أأنه فرصة أأسرى للبناء على التقدم المحرز حتى الآن. و تتيح والثلاثين للجنة الحكومية الدولية 

لى تضييق الفجوات وأأظهوررت حةن النية تجااللجنة  . عاما 18قق الغرض الذي أأنشتت من أأجله قبل تحه نتيجة موضوعية ا 
تركز أأساسا على تضييق الفجوات القائمة من خلال المشاركة يجب أأن من التقدم المحرز و ستة تفيد الدول الأعضاء أأفاد أأن و 

لى فهورم مشترك للقضايا الأساس ية. وفيما يتعلق بنصوص الموارد الو  ن أأغلبية أأفاد الوفد أأ ، اليةراثية الحالبناءة والمتبادلة للتوصل ا 
ف في اتفاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناغويا، ناهي، عن اطر أأ أأيضا   الدول الأعضاء في اللجنة الحكومية الدولية هم

قليمية الأسرى التي لهورا صلة بموضوع حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. ولذلك، فا   ن مشروع الصكوك الا 
أأساسا جيدا يهدف ا لى ضمان الدعم المتبادل مع الاتفاقات الدولية، لاس يما اتفاقية التنوع وفر النص ششنأن الموارد الوراثية ي
مةنألة الكشف عن مصدر و/ أأو أأصل الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها وأأفاد أأن البيولوجي وبروتوكول ناغويا. 

ا مة تحب ا لأ  الحالية. وشدد على الحاجة ا لى ص، فعال وملزم قانونا لحماية الموارد الوراثية والمعارف صكوك نها تدعم بعض الأأمر 
ذا تجنب وذكر أأنه بتبة يط النص الحالي. ه ماالتز أأعرب عن التقليدية المرتبطة بها. و  نتاجية ا  نا قد يكون عمل اللجنة أأكثر ا 

من سط النهاية قد قاربت اللجنة الحكومية الدولية وأأفاد أأن معوقة وغير منتجة.  طرقباول زيادة تجميع النص تحالأنشطة التي 
حراز تقدم بناّء واس تعاالمكل ذكر أأن فيما يتعلق بنص الموارد الوراثية. و  دة الأمل والثقة في عملية طلوب هو المضي قدما  وا 

 ، التي اس تمرت في التراجع بمفاوضات مطولة.اللجنة

الةلفادور دولة وذكر أأن أأعرب عن ثقته في تحقيق تقدم كبير. كما لرئيس في عمله. عن دعمه لر وفد الةلفادو أأعرب و  .30
يبلغ عدد سكانها أأكثر من س تة ملايين نةمة. ويمثل ذلك كثافة سكانية تزيد عن و كيلومتر مربع(  21000) صغيرة ا لى حد ما

في  12حوالي ة الأصليشعوب ال تمثل قيمة تحت ضغط كبير. و ال ة طبيعيال وارد المنةمة في الكيلومتر المربع الواحد، مما يضع  300
وأأفاد س بل العيش الأساس ية. متطلبات في المائة منهم في وضع يةمح له بتوفير  1أأقل من حيث المائة من مجموع الةكان، 



WIPO/GRTKF/IC/35/10 
12 
 

لتهم الجغرافية ومحدودية ز عب واتنأثر قد المعروفون من بين أأمور أأسرى بتوقهورم للأرض ومعرفتهم العميقة به، أأن الشعوب الأصلية 
لى تفك،  لى الموارد الطبيعية وظاهرة الهورجرة القسرية التي اس تولت على الأجيال الشابة من جذورها، مما أأدى ا  وصولهم ا 

لنة يج الاجتماعي وتةبب مشاكل أأسرى. وتةعى حكومة الةلفادور ا لى ضمان الاعتراف بالشعوب الأصلية وتراثها ل  جذري
. كما ثنائيةسيشارك الوفد بنشاط في اللجنة طوال فترة ال  هورودالجهورود مة تمرة ، وتمش يا مع هذه الج فد بنأن أأفاد الو وحمايتها. و 

دارة حماية الشعوب الأصلية في جميع أأنحاء العالم وتراثها، وفقا للولاية التي اعتمدتها ص، سيةاهم في بناء  واحد أأو أأكثر لدعم ا 
 .2017الجعية العامة في أأكتوبر 

لى النتائج المرجوة بموجب تة تمر س د تركيا عن ثقته في أأن اللجنة الحكومية الدولية وأأعرب وف .31 في العمل للوصول ا 
يدمج ، و  2017يناير  10منذ قد دخل حيز التنفيذ قانون الملكية الفكرية التركي الجديد وذكر أأن توجيهات الرئيس. 

لى جو ت في قانون واحد. الجغرافية والبراءا ؤشراتالعلامات التجارية والتصاميم والم نب العديد من المة تجدات الأسرى اا 
عادة الحقوق،   90المادة وأأفاد أأن قانون الملكية الفكرية الجديد ميزة جديدة تة تحق الذكر. أأضاف مثل معارضة ما بعد المنح وا 

ذا كان الاختراع  ( على ما4) 90نص المادة و المتطلبات اللازمة ششكل عام للحصول على تاريخ طلب البراءة. تحدد  يلي: "ا 
نه ، وراثيةأأو المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد ال وراثيةمبنيا على الموارد ال يجب الكشف عن المصدر في طلب البراءة". فا 

لى أأحد المتطلبات المذكورة في المادة لن يتم تنفيذ ، 95وفقا  للمادة و  عن كشف ، "بما في ذلك ال 90أأي طلب براءة يفتقر ا 
لى أأن "، وراثيةوارد الالم أأفاد أأن بالا ضافة ا لى ذلك، ولا فةيتم رفض الطلب. ا  و ، يتم تصحيح النقص في غضون شهوررينا 

نترنت، والتي تمثل أأكثر من  طلباتال تلقي وحدة  قةما جديدا حيث ضمت في المائة من جميع طلبات البراءات،  95على الا 
لى الموارد الالا جابة عطلبات البراءات  ودعيعلى جميع ميتعين  ، ؟ نعم / لا "وراثيةلى سؤال شة يط: "هل يةتند طلب، ا 

ذا كان الجواب" نعم "،  وذكر طلب عن المصدر.  27كشف حتى الآن، وأأفاد أأنه جب على مقدم الطلب تحديد المصدر. و وا 
ذا كانتتبع أأداة فعالة لغرض ال أأنها  ني. وأأيد ششدة مبدأأ الكشف الموارد الوراثية ششكل قانو قد تم الحصول على وتحديد ما ا 

لى الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها كأداة مفيدة لكل من  طلبات عن المنشنأ في جميع طلبات البراءات المةتندة ا 
 البراءات الوطنية والدولية.

مكلفة بفحص العامة من قبل الجعية  2000ت عام تأأن اللجنة الحكومية الدولية التي أأنش  توباج أأمارووقال ممثل  .32
مشروع ص، دولي لحماية الموارد الوراثية في س ياق الملكية الفكرية. ومع ذلك، لم تحرز اللجنة تقدما ملموسا شةبب الافتقار 

لى الا رادة الة ياس ية. و  والذي  2018مارس  15عالم الفيزياء الفلكية البريطاني العظيم ستيفن هوكينغ، الذي توفي في أأفاد أأن ا 
ن تغير المناخ الناجم عن تدمير الموارد الوراثية والذكاء الاصطناعي يشكلان اكتشف ال  ثقوب الةوداء في الكون، قد قال ا 

 وهما مصدر مادي وروحي للبقاء على قيد الحياة،تمثلان التنوع البيولوجي والموارد الوراثية وذكر أأن سطرا على بقاء البشرية. 
في المفهوروم المادي لتاريخ والحياة على الأرض. س تمرار الطبيعة، وهو أأمر حيوي لا  لتحقيق التوازن بين الا نةان و  نضروريا

مل عدد لا حصر له من الكائنات الحية وأأشكال الحياة تشالتي  ،شكل الموارد الوراثية والمعارف التقليديةت الشعوب الأصلية، 
وذكر أأن الحياة.  تمنحاة على الأرض الأم التي الحيأأنواع ملايين الة نين، القوت لجيع ار الأسرى في تحول مة تمر على مد

لأمنا  ابر نفةهورا نتاججزءا جوهريا من الطبيعة، تعرف كيف تعيش في انةجام مع البيئة وتعتتعد الشعوب الأصلية، التي 
ت وفقا صيد الحيواناكيفية و  ،ورعاية لكل شجرة أأعطت الظل لمقابرهم راعاةالأرض. لقد عرف أأسلافهورم كيفية زراعة الأرض بم

بدلا من ذلك، دمر النظام و تقاسم ثمار العمل الجاعي لضمان الرخاء الجاعي. ، وكيفية لاحتياجاتهم المادية والروحية
ن حيث الةوق م، ليس وراثيةالاس تعماري الجديد طريقة حياة أأجدادهم. وبناء  على ذلك، ينبغي للجنة دراسة المواد ال

، بل بروح حفظهورا وتنميتها المة تدامة فحةبرات بين مقدمي ومتلقي هذه القيم الجوهرية والمكاسب المالية والربحية والاستثما
 لبقاء البشرية.
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 من جدول الأعمال: اعتماد تقرير الدورة الرابعة والثلاثين 4البند 

لى أأنه ل الدورة الرابعة والثلاثين أأشار الرئيس ا لى مشروع تقرير  .33 لمناقشة لخص ابل يمحضر حرفي، يس اللجنة وأأشار ا 
طار هذا البند يجب أأن يكون و دون أأن يعكس جميع الملاحظات بالتفصيل.  ينص النظام الداخلي على أأن أأي تدخل في ا 

 اللجنة.الدورة الرابعة والثلاثين تقرير و مرتبطا فقط بالطلبات المقدمة 

 من جدول الأعمال: 4قرار ششنأن البند 

لدورة اقدم الرئيس مشروع تقرير  .34
للجنة ثين والثلاالرابعة
 WIPO/GRTKF/IC/34/14 )الوثيقة

Prov. 3.كي يعُتمد، وتم اعتماده ) 

 نظماتبعض الم من جدول الأعمال: اعتماد  5البند 

 من جدول الأعمال: 5قرار ششنأن البند 

لى الدورة أ   .35 رجئ النظر في هذا البند ا 
 .الةادسة والثلاثين

 المحليةتمعات المج و الأصلية الشعوب من جدول الأعمال: مشاركة  6البند 

نيابة عن و توماس أألاركون مؤسرا  الذي شارك بفعالية في مناقشات اللجنة الحكومية الدولية.  /أأقر الرئيس بوفاة الة يد .36
لى التشاور داخليا والنظر  ،اللجنة لى عائلته وشعبه وأأمته. وفيما يتعلق بصندوق التبرعات، دعا الوفود ا  توجه بنأحر التعازي ا 

الأعضاء أأفاد أأن اللجنة. و الدورة الةادسة والثلاثين هناك ما يكفي من المال لتمويل شخصين من أأجل كر أأن وذفي المةاهمة. 
صداقية عمل اللجنة الحكومية الدولية. ولا يمكنه بالنة بة لمعلى علم جيد بنأهمية تمثيل الشعوب الأصلية في اجتماعات اللجنة 

عادة  لى الوثيقة اتمويل المبالغة في التنأكيد على أأهمية ا  التي  WIPO/GRTKF/IC/35/INF/4لصندوق. واسترعى الانتباه ا 
ششنأن تعيين أأعضاء  WIPO/GRTKF/IC/35/3وثيقة الالدعم، و طلبات قدمت معلومات عن الحالة الراهنة للمةاهمات و 

لى انتخاب أأعضاء المجلس. المجلس  شيري  الفيز  /دالة ي شغلاقترح الرئيس أأن ي و الاستشاري. وس تُدعى اللجنة لاحقا  ا 
نتائج مداولات المجلس في الوثيقة ب لمجلس الاستشاري. وسيتم الا بلا  ارئيس منصب س يدهارتا، نائب الرئيس، 

WIPO/GRTKF/IC/35/INF/6. 

في الدورة الخامةة والثلاثين للجنة  الشعوب الأصليةت حلقة النقا  الخاصة بفريق ]ملاحظة من الأمانة[: تناول .37
الشعوب الأصلية نظر وجهات  -لكشف عن البراءات ذات الصلة بالموارد الوراثية المقترحة ل تطلبات لم االموضوع التالي: "

 رئيس قةم المعارف والممارسات المجتمعية في مجال الصحة، رئيس قةم هم نيدياغا سالالمتحدثون وكان والمجتمعات المحلية". 
جامعة التكنولوجيا ، كتوراهة للحصول على درجة الدمرشح، سغيننيفا كول  /، الة نغال؛ الة يدةاندا، رئيس صحة لدى سيبكوم

 -شوكي، محامي أأيمار، مركز دية توديوس ملتيدية بليناريوسكياباج كوندي / في س يدني، كلية الحقوق، أأستراليا؛ الة يد
ية قبائل كونا المتحدة جمع ، لجنة هو الة يد/ نيلةون دي ليون كانتوليأأيمارا، دولة بوليفيا المتعددة القوميات. وكان رئيس ال 

( وهي WIPO/GRTKF/IC/35/INF/5دمت العروض وفقا للبرنامج ). وقُ بنما، (KUNAمن أأجل الأرض الأم )
لى أأمانة الويبولجنة تقريرا  سطيا  عن ال لجنة قدم رئيس ال و متاحة على الموقع الش بكي للمعارف التقليدية كما وردت.  ، والذي ا 

 ناه:على النحو الموجز أأدجرى نةخه 
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الموضوع يتمثل من أأستراليا. و ة الأصليشعوب ، وهي محامية من ال سغنيفا كولين /الة يدةهي "كانت المتحدثة الأولى  
مثل بروتوكول ناغويا. ودعت  ،أأهمية اس تخدام بروتوكولات جديدة هو سغكولين /الة يدةأأعدته الرئيسي الذي 

لى تطبيق بروتوكول ناغويا في المفا سغكولين /الة يدة وضات الجارية في الويبو والتقاسم العادل والمنصف للمنافع ا 
لا ، لفعالة للشعوب الأصلية في اللجنةالناش ئة عن اس تخداهاا للموارد. وانتهت مداخلاتها بنداء للمشاركة الكاملة وا وا 

 . اللجنةيكون لهورذه العملية تنأثير سلبي للغاية علىقد 

فريقية. وهو رئيس قةم المعارف ، وهو مواطن من الة نغال الال/ نيدياغا ساالة يدهو كان المتحدث الثاني و 
الذين يعيدون بناء نمط حياة  تحدث عن تجربته في العمل مع المعالجين التقليديينو والممارسات المجتمعية في مجال الصحة. 

تنظر عملية  يضمن الحفاظ على التنوع البيولوجي واس تخدامه المة تدام. وأأكدت توصياته الختامية على ضرورة أأن
الحكومية الدولية في المنتديات والمحافل الأسرى المتعلقة بحماية المعارف التقليدية، مثل اتفاقية التنوع باللجنة التفاوض 

 البيولوجي واتفاقية الأمم المتحدة ششنأن حقوق الشعوب الأصلية، والتوافق معهورا.

ركز عرضه و . أأيمارا -اسات المتعددة التخصصات مركز الدر  كياباج كوندي، محامي أأيمارا من بوليفيا، مع /يعمل الة يدو 
نديز. ثم ناقش حقوق الا نةان للشعوب الأصلية كشف الخاصة بفي المقام الأول على نظام متطلبات ال  ماعة دول الا 

. لجنةل  ورات الةابقةالدالتي قدهاا البروفيةور جيمس أأنايا في تقنية فيما يتعلق ششروط الكشف، في ضوء المراجعة ال 
لى الدروس المة تفادة من العلاقة بين متطلبات ال  نديز وحقوق كشف لدى وفي الختام، التفت ا  جماعة دول الا 

ذكر أأنه و  اللجنة.الا نةان للشعوب الأصلية، على أأمل أأن تكون هذه الدروس مفيدة في عملية التفاوض التي تقوم بها 
آلياته . وفي حاسما ادورا تلعب لرصد اس تخدام الموارد الوراثية أأنه على المة توى العالمي، أأظهورر بروتوكول ناغويا وأ

نظام متطلبات أأفاد أأن لهما نفس الدور الهورام. و  391ورقم  486أأن قراري جماعة الأنديز رقم يبدو منطقة الأنديز، 
نديز لدى الكشف  قاسمهورا على المنافع وتالتكامل بين نظام الملكية الفكرية ونظام الحصول قد يسر جماعة دول الا 

لى الموارد الوراثية واس تخداهاا والمعارف التقليدية والموارد الوراثية على التوالي.  من وذكر أأنه والآليات القائمة للوصول ا 
يجب أأن يكون وأأفاد أأنه لترسيص. الخاصة با الموافقة الحرة والمة بقة والمة تنيرة في عملية التفاوضالمهورم هنا دمج مبدأأ 

لغاء الكامل ذكر أأن ، اا من متطلبات الكشف الا لزامي. وأأخير هذا الضمان جزءا أأساس ي هو العقوبة المنصوص  للبراءةالا 
عليها في لائحة مجتمع الأنديز ششنأن شروط الكشف. ومن منظور الشعوب الأصلية، يجب أأن يؤدي عدم الامتثال 

لزامية أأيضا ا لى فرض عقوبات مدنية وجنائية.  لشروط الكشف الا 

لى المةاهمة في صندوق التبرعات من أأجل بيانات اللجنة ليون كانتولي  دي /واستتم الة يد بدعوة الدول الأعضاء ا 
بقلق تنظر الشعوب الأصلية  تجمعوأأفاد أأن ضمان مشاركة الشعوب الأصلية في هذه العملية نظرا لأهمية مشاركتها. 

 ت الناجمة عن عدم وجود مةاهمات".انخفاض معدل مشاركة الشعوب الأصلية والأزمة في صندوق التبرعانحو كبير 

، 2018من شهورر مارس  21و  20]ملاحظة من الأمانة[: اجتمع المجلس الاستشاري لصندوق الويبو للتبرعات في  .38
للحصول على تمويل لمشاركتهم في الدورة  وذلك عات المحليةشعوب الأصلية والمجتمال لتمثيل لاستيار وتةمية عدد من المشاركين 

التي صدرت  WIPO/GRTKF/IC/35/INF/6ة الحكومية الدولية. ووردت توصيات المجلس في الوثيقة القادمة اللجن
 قبل نهاية الدورة.

 شجع الرئيس الوفود على النظر في وضع أأموال في صندوق التبرعات.و  .39

عضاء لأنها ذكر ممثل توباج أأمارو أأنه ينبغي تمكين الشعوب الأصلية من المشاركة على قدم المةاواة مع الدول الأ و  .40
 صاحبة الموارد الوراثية والمعارف التقليدية.

 من جدول الأعمال: 6قرارات ششنأن البند 
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أأحاطت اللجنة علما  .41
 WIPO/GRTKF/IC/35/3 بالوثائق

 WIPO/GRTKF/IC/35/INF/4و
 .WIPO/GRTKF/IC/35/INF/6و

ها وجميع ءأأعضاششدّة اللجنة وشّجعت  .42
الخاص وحثتّها الهوريئات المهورتمة في القطاعين العام و 
للتبرعات لفائدة  على الا سهورام في صندوق الويبو

 .الجاعات الأصلية والمحلية

 الثمانيةواقترح الرئيس انتخاب الأعضاء  .43
التالية أأسماؤهم في المجلس الاستشاري للعمل 
الة يدة  بصفتهم الشخصية وانتخبتهم اللجنة بالتزكية:

علي أآي شاتو، عضو جمعية أأمبورورو للتنمية 
 ،(MBOSCUDA) جتماعية والثقافيةالا
نيلةون دي ليون كانتولي،  والة يد؛ ونير الكام

م  ممثل جمعية قبائل كونا المتحدة من أأجل الأرض الأ
(KUNAبنما ،) والة يدة ماريا ديل ؛

البعثة الدائمة  ة،بيلارا سكوبارباوتية تا، مةتشار 
المنظمات للمكة ي، لدى مكتب الأمم المتحدة و 

فرينجنيف الدولية الأسرى في  ؛ والة يد ا 
جوجيا، مةتشار رئيسي سام، مكتب  جاغديش

المدعي العام، مكتب الوزير الأول، توفالو؛ 
س يتشانوف، سكرتير ثالث، البعثة  والة يد غزيز

الدائمة لكازسة تان؛ والة يدة غريس ستريبيكيس، 
الملكية الفكرية الدولية،  مديرة مةاعدة، قةم

ة، أأستراليا؛ وزارة الشؤون الخارجية والتجار 
مركز دعم ، منةقة، بولينا شولبيفاوالة يدة 

الشمال/المركز الروسي  الشعوب الأصلية في
للتدريب في مجال الشعوب الأصلية 

(‎CSIPN/RITC ) الاتحاد الروسي؛ والة يد ،
، البعثة الدائمة ثانجورج تيباغانا، سكرتير 

 ؛لأوغندا

فيزال شيري الة يد/  رئيس اللجنة وعيّن  .44
للمجلس  ارئية، نائب رئيس اللجنة ،س يدهارتا

 الاستشاري.
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 من جدول الأعمال: الموارد الوراثية 7البند 

لى أأنه تشاور مع المنةقين الا قليميين والوفود المهورتمة ششنأن برنامج العمل ومنهجية العمل الخاصة بالدورة .45  ،أأشار الرئيس ا 
ن أأ للجنة الحكومية الدولية للدورة الخامةة والثلاثين لجديدة، ينبغي وفقا  للولاية اوذكر أأنه من جدول الأعمال.  7البند لاس يما 

فيما و تجري مفاوضات ششنأن الموارد الوراثية مع التركيز على معالجة القضايا غير المحةومة والنظر في سيارات ص، قانوني. 
صدار نةخة منقحة من الوثيقة الدورة الخامةة والثلاثين يتعلق بنتائج  سيتم و . WIPO/GRTKF/IC/35/4للجنة، سيتم ا 

عداد و . الدورات الةابقة للجنةاتباع نفس المنهجية المة تخدمة في  بحلول  اوتقديمهور( Rev 1)المعدلة الأولى النةخة سيتم ا 
عطاء الوقت للتعليقات والاقتراحات الأسرى، بما في ذلك الاكما صباح الأربعاء.  عداد و النصية. قتراحات سيتم ا  سيتم ا 

عطاء الوقت للتعليقات العامة، والتي سيتم أأيضا سيتم و بحلول صباح يوم الجعة.  اوتقديمهور (Rev. 2) دلة الثانيةالمع النةخة ا 
لى  ، رهنا بتصحيح الأسطاء التقنية (Rev. 2) لنةخة المعدلة الثانيةللاحاطة باتضمينها في التقرير. وس تدعى الجلةة العامة ا 

الجلةات غير في الجلةة العامة و داخلات الميسرون ا لى جميع المسية تمع الأس بوع، ار أأفاد أأنه على مدوالا غفالات الواضحة. و 
وتدريجي في عمل مركز النظر ششكل الوفود من ويضطلعون بالصياغة التي تتضمن المقترحات النصية. ولتمكين الرسمية 

الشاشة ششكل تدريجي حول القضايا  س بوع، قد يقوم الميسرون بتقديم وعرض العمل علىوقت خلال الأ الميسرين مع تقدم ال
بداء الملاحظات  جاريالأساس ية كعمل  ن وجداتوالتعليقبغرض ا  من توجيه عمل الميسرين وفود . وقد يمكّن ذلك الت، ا 

طار البند وأأفاد أأن بنشاط طوال الاجتماع.  لى عقد سيبدأأ من جدول الأعمال  7العمل في ا  في الجلةة العامة. وقد يدعو ا 
طار غير رسمي أأصغر في مناقشة القضايا ونص وثيقة العمل   رسمية لتةهوريلاجتماعات غير وذلك لتضييق الفجوات القائمة ا 

لى تفاهم مشترك. وفيما يتعلق بطريقة العمل الخاصة با أأو أأحد نائبي الرئيس الرئيس ، س يقود لجلةات غير الرسميةوالتوصل ا 
قليمية شة تة لةات الج شكيل ق بت بمةاعدة نشطة من الميسرين. أأما فيما يتعلالمناقشة  غير الرسمية، فةيتم تمثيل كل مجموعة ا 

لى أأن وجود المنةقين الا قليميين في العملية غير وأأشار مندوبين كحد أأقصى، ومن الأفضل أأن يكون أأحدهم المنةق الا قليمي،  ا 
مكان ممثلي الدول من أأجل الحفاظ على الشفافية وال وذكر أأنه المجموعات. عبر الرسمية أأمر هام للتواصل  شمولية، س يكون با 

شعوب س يدعى ممثلو ال و غير الرسمية فقط من خلال المراقبة ودون التحدث المباشر. متابعة الجلةات الأعضاء الأسرى 
لى ترش يح ممثلين اثنين للمشاركة وممثلين اثنين للة الأصلي التحدث. وطلب من الأعضاء النظر أأن يكون لهما حق دون مراقبة ا 
يمكن أأن تظل المقترحات المقدمة من ممثلي أأفاد أأنه لا غير الرسمية. و لةات ماح لممثلي الصناعة بالمشاركة في تلك الج في الة

لا الةكان الأصليين في النص  ذا كانت مدعومة من دولة عضو. وطُلب من جميع المشاركين احترام الطابع غير الرسمي ا  ا 
حرازه في الجلةة العامة و/ أأو الج سيتمادا على التقدم الذي اعأأفاد الرئيس بنأنه غير الرسمية. و جلةات لل غير لةات تم ا 

أأو أأكثر من مجموعات الاتصال المخصصة الصغيرة لمعالجة مشكلة معينة من أأجل زيادة تضييق  ا، قد ينشئ فريقالرسمية
وجود اقشة القضايا بدقة مع مفيدة ششكل خاص فيما يتعلق بمنتلك المجموعات المخصصة . ويمكن أأن تكون قائمةالفجوات ال

الاتصال هذه على المةنألة التي يتعين معالجتها، ولكنها تتنألف عادة من ممثل مجموعات وجهات النظر المختلفة. وسيتوقف تشكيل 
قد يعين أأحد نواب الرئيس أأو الميسرين أأفاد أأنه مصالح الدول الأعضاء. و على من كل منطقة، وهذا يتوقف على المةنألة و 

لى تقديم  تكليفكون لهورا يالمناقشات في مجموعات الاتصال هذه. وس  لتنة يق  قصير الأجل خلال الدورة الحالية وس تحتاج ا 
لى الجلةة العامة أأو الج مرجعي تقرير  ن وجدت. لةات غير الرسمية ا  هيئة صنع بمثابة ظل الجلةة العامة وتششنأن نتائجهورا، ا 
الكلمة  اوقد ينأخذو . هناك لمةاعدة الأعضاء وتمثيلهورم، حيث أأنهم للغاية هامةلدى الميسرين هامة صعبة و وذكر أأن القرار. 

ن ،ويقدموا مقترحات ذا كان الأمر كذلك، فا  كما الدول الأعضاء في الجلةة العامة أأن توافق على أأي تغيير.  ه يتعين علىولكن ا 
عدادها خلال الدورة، بما في ذلك الميسرون  س يقوم جراء الصياغة لةات الج بمراجعة جميع المواد التي تم ا  غير الرسمية، وا 

عداد المراجعات.  وا 

ششنأن ، لتقديم عرض واقعي 2017 - 2016ثنائية ميسرا لفترة ال تي عملت لي، الغمارغو با /الرئيس الة يدةا دعو  .46
لى تقديم عرض حول الموارد بلي غبا /الة يدةقامت ، و WIPO/GRTKF/IC/35/4الوثيقة  ذلك. ودعا الرئيس الأمانة ا 

على صفحات  انعرضان متاح ناكتاحة على موقع الويبو على الا نترنت، وقامت الأمانة بذلك. ]ملاحظة من الأمانة: ه الم 
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: لويبولالمعارف التقليدية شعبة ل الويب 
http://www.wipo.int/meetings/en/details.jsp?meeting_id=46369.] 

 /. وعيّن الة يدةيسرالم نصب بول كوروك من غانا لم  /وبعد أأن طلب الرئيس اقتراحات الدول الأعضاء، رشح الة يد .47
تضمنت الوثيقة و للرئيس لتوفير اس تمرارية للعملية ولمةاعد الميسّر.  ةلي من موزامبيق كصديقغو باغمار 

WIPO/GRTKF/IC/35/4  لى أأهداف الة ياسة )مع ملاحظة أأن أأهداف الة ياسة هذه أأساس يين مقترحين يةتندان ا 
دراج كشفوالتدابير الدفاعية. وفيما يتعلق بال كشف (: متطلبات ال لم يتم الاتفاق عليها ، تم تنقيح هذا النهج بدرجة كبيرة مع ا 

دارية تركز على ضمان الشفافية داخل نظام الملكية الفكرية/ البراءات، بدلا  من  آلية ا  وضوعي المشرط ال نظام قام  على كونه أ
ُ لبراءة، وهو النظام الذي لقابلية الحصول على ا ضافية قُ و ظر فيه في البداية. ن دمت للنظر فيها من قبل هناك ثلاث وثائق ا 

 الوثيقةو  WIPO/GRTKF/IC/35/8والوثيقة ، WIPO/GRTKF/IC/35/7 ثيقةالو هي اللجنة، و
WIPO/GRTKF/IC/35/9 ،لى تلك الوثائق  الدورة التاسعة والعشرين في ،وفد الاتحاد الأوروبيكان . وبالا ضافة ا 

لى اقتراح الكشف قد ، للجنة والذي تم تقديمه في عام  الخاص بهأأشار نيابة عن الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه ا 
لى النقطة التي أأثارها وفد الاتحاد الأوروبي، نيابة عن الاتحاد الرئيس ، كما هو مذكور في بيانه الافتتاحي. وأأشار 2005 ا 

أأن بدأأت نأن المشهورد قد تغير تغيرا كبيرا منذ بفي بياناتهم الافتتاحية سرى الأ الوفود الأوروبي والدول الأعضاء فيه، وبعض 
بروتوكولات وأأنظمة الكشف المحلية ومبادرات الدول الأعضاء الفردية المتعلقة بقواعد البيانات. ، حيث هناك الاللجنة عملهورا

لى ال و  لى اتفاق ششنأن ص، قانوني دولي هناك قدر كبير من المواد التي يمكن من خلالهورا تطوير نهج وحيد يهدف ا  توصل ا 
هذه المواد مدعومة أأيضا بموارد كبيرة متاحة على تعد يتعلق بالملكية الفكرية والموارد الوراثية، دون المةاس بطبيعة النتيجة. و 

واضح أأيضا موقع الويبو على ش بكة الويب، بما في ذلك معلومات عن أأنظمة الكشف المحلية وقواعد البيانات. ومع ذلك، من ال
عدد من حيث هناك لية الأنةب لمعالجة أأهداف الة ياسة العامة، لآ فيما يتعلق بافي وجه النظر جوهريا استلافا أأن هناك 
عتقد بنأن التدابير الدفاعية كافية لتلبية أأهداف الة ياسة. وما لم تتمكن ت ، و كشفؤيد نظام ال تلا ا صراحة أأنهقول البلدان ت

ن المفاوضات لن تمضي قدما. والطريقة الوحيدة للمضي قدما  هي محاولة زيادة وضوح اللجنة من معالجة هذا الا ستلاف، فا 
نه أأفاد الرئيس أأ ج المختلفة للدول الأعضاء للحصول على فهورم أأكبر لكيفية تحقيق هذه الآليات لأهداف الة ياسة العامة. و النهُ 

عطاء الوقت نهج ذكر أأن لمناقشة القضايا الأساس ية المتعلقة بكل نهج. و  يعتزم التقدم في عمل اللجنة على أأساس النهجين وا 
 كشفالكشف يتوي على عدد من المواقف البديلة ششنأن العناصر الرئية ية التي شملت الموضوع  والمحفز ومحتوى ال 

غيّر ششكل تنها هذه المواقف البديلة، حيث أأ الفجوة بين من المهورم تضييق و . الجاتعوالمعقوبات والاس تثناءات والتقييدات وال
بدون تضييق و كبير أأثر س ياسة أأي نظام كشف، لاس يما فيما يتعلق بنطاق هذا النظام واليقين القانوني والعبء التنظيمي. 

، س يكون من الصعب على الدول الأعضاء وأأصحاب المصلحة اتخاذ قرارات مة تنيرة كشفالمواقف في مجال ال الفجوة بين 
من مؤيدي الرئيس محاولة تضييق الفجوات. وطلب كشف ال ؤيدي لمبالنة بة هورم للغاية من الم و . كشفششنأن مزايا نظام ال 

ذا كان ب، على وجه الخصوص، القضايا المتعلقة بالضمانات فيما يتعلق بقواعد البيانات. وطلب واتناولي التدابير الدفاعية أأن  نأنه ا 
حدى المرء  من الواضح أأن نه الدول الأعضاء، لا يدعم اقتراحا أأو سيارا معينا طرحته ا  ينبغي أأن يمتنع عن اقتراح تغييرات فا 
س يكون من الأفضل للأعضاء طرح الأس ئلة على المؤيدين في و هدف الة ياسة في هذا الموقف. من غيّر جوهريا ينصية، مما 

ويتعين على الدول . ةعمليمن الناحية ال محاولة لفهورم مبررات الة ياسة العامة للاقتراح أأو الاس تعلام عن كيفية عمل المقترح 
الأعضاء أأن تتحلى بالشجاعة للخروج من جمود مواقفهورا وأأن تنظر في ما هي على اس تعداد لقبوله حتى تنعكس مصالح 

يرد عدد التي القضايا الرئية ية في الجلةة العامة، و على ينوي العمل مبدئيا أأفاد بنأنه الأهداف. و لهورا في الأساس ية الة ياسة 
داخل هناك ثلاثة عناصر رئية ية و الأهداف. وأأفاد أأن أأولى هذه القضايا هي  الخاصة بالرئيس.مية علاذكرة الاالممنها في 

العناصر تتمثل التي توازن بين مصالح مالكي الموارد الوراثية ومة تخدمي الموارد الوراثية والمصلحة العامة. و هي الأهداف، و
( تةهوريل الدعم المتبادل مع الاتفاقيات 2ظام البراءات/ الملكية الفكرية؛ )( تعزيز فعالية وشفافية ن1: )فيما يليالرئية ية الثلاثة 

( ضمان حصول مكاتب البراءات على المعلومات المناس بة لمنع منح حقوق الملكية الفكرية غير 3الدولية الأسرى ذات الصلة؛ )
 على "الأهداف".لتعليق باب افتح و . تكراراتعلى الكثير من ال تحتوي  المادةوأأفاد أأن الملائمة. 
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ندونية يا باسم مجموعة البلدان الم  .48 للمشاركة ششكل بناّء ومرن فيما  ادهس تعدأأعرب عن ا، و تقاربة التفكيروتحدث وفد ا 
لى تضييق الفجوات والحفاظ على  وأأفاد أأن النص.  اس تقامةيتعلق بتبة يط الوثيقة الموحدة، طالما أأن أأي مقترح نصي يهدف ا 

ل توس يع شرط الكشف، يمكن للمرء تعزيز شفافية أأنظمة الملكية الفكرية / البراءات، لاس يما عن هامة لأنه من خلا 1المادة 
لكون تطريق رصد مةاهمة الموارد الوراثية في الاختراعات الجديدة. كما أأن شرط الكشف س يخلق توازنا  بين أأولئ، الذين يم 

لال الموارد الوراثية المرتبطة بالاختراعات. ولذلك، ينبغي أأن يكون يمتلكون التكنولوجيا الحديثة لاس تغ الذينالموارد الوراثية و 
ساءة اس تخداهاا من خلال  التملك غير المشروع للموارد الوراثيةالهوردف من الص، هو منع  والمعارف التقليدية المرتبطة بها أأو ا 

 شرط الكشف.

وحماية  التملك غير المشروعن منع أأفادت أأ و نيابة عن تجمع الشعوب الأصلية،  ة، متحدثيباتبت مؤسةة  ممثلة توتحدث .49
ندونية يا، في الحقوق  طار الأهداف، كما ذكر وفد ا  الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها هما عنصران أأساس يان في ا 

قتراح الرئيس ششنأن ، غير أأنها وافقت على ا2نظرت في البداية في البديل كما ذكرت أأنها . تقاربة التفكيرنيابة عن البلدان الم 
والحماية الفعالة لحقوق الموارد  التملك غير المشروع، طالما أأن مفهوروم منع 1الحد الأدنى من البدائل. ويمكنها العمل على البديل 
 فيه.الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها ينعكةان 

يران الا سلامية عن تنأييده للبيانين اللذين أأدلى .50 آس يا والمحيط وأأعرب وفد جمهورورية ا  ندونية يا باسم مجموعة أ  بهما وفد ا 
ينبغي أأن تكون مداولات اللجنة مطابقة تماما ولا تحيد عن ولايتها، التي ذكر أأنه . و تقاربة التفكيرالهورادئ ومجموعة البلدان الم 

حدى هذه الوأأفاد أأن حثت الأعضاء على بذل قصارى جهدهم لتضييق الفجوات.  اسة. هدف الة ي فجوات تتمثل فيا 
لى  توى هدف الة ياسة على عنصرين مختلفين، ي للجنة، والدورة الثلاثين في الدورة التاسعة والعشرين بياناته واستنادا  ا 

للعمل مع الدول الأعضاء الأسرى  هاس تعدادأأعرب عن جميع عناصر الخيارات المختلفة. و عكس يمكن دمجهورما في فقرة جديدة ت
 ياغة الحالية من أأجل منع الازدواجية.الص ششنأن لتضييق الفجوات القائمة 

 . واقترح الاس تعاضة عن كلمة "تعزيز" بكلمة "ضمان".2وأأيد وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات البديل  .51

طار قانوني و أأ وفد البرازيل  ذكرو  .52 طر س ياسات ن الهوردف من الص، هو وضع ا  مترابط لضمان الدعم المتبادل بين ا 
نفاذ قواعد الملكية الفكرية وات فاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناغويا في النظم الوطنية. ومن شنأن ذلك أأن ييسر رصد وا 

طار اتفاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناغويا. وأأفضل طريقة للقيام بذلك هي  شرط  وضعالامتثال للمتطلبات في ا 
ضافية لتلك الصكوك. كما أأنه س ي نفاذ ا  لنظام الملكية الفكرية، مما يةمح بتتبع الموارد الوراثية. الشفافية وفر الكشف، كأداة ا 

ضافية، مثل قواعد البيانات، لاس تكمال شرط الكشف. و عن انفتاحه الوفد أأعرب و  التدابير المتعلقة ذكر أأن لمناقشة تدابير ا 
وحماية الموارد وتقاسمهورا  المنافع علىوحدها كافية لحل جميع القضايا الناش ئة في س ياق الحصول لن تكون بالملكية الفكرية 

دمجه في نهج أأكثر عالمية يلزم عنصر واحد، من بين أأمور أأسرى، وأأفاد أأن هناك الوراثية والمش تقات والمعارف التقليدية. 
خارج نظام الملكية الفكرية، على مة تويات أأسرى في مجالات ممكنة ضافية الا  دابير وذكر أأن التلمعالجة القضايا ششكل كامل. 

ندونية يا، نيابة عن البلدان الم أأسرى. و   .2فيما يتعلق بتفضيل البديل  تقاربة التفكيرأأيد البيان الذي أأدلى به وفد ا 

ندونية يا باسم مجموعة البلدان  .53 الهوردف من مشروع أأفاد أأن . و متقاربة التفكيروأأيد وفد تايلند البيان الذي أأدلى به وفد ا 
الكشف اشتراط والمش تقات والمعارف التقليدية المرتبطة بها عن طريق  اثيةالتملك غير المشروع للموارد الورالص، هو منع 

قواعد البيانات مفيدة للغاية ولكن ينبغي اس تخداهاا كتدبير مكمل وليس وذكر أأن الا لزامي في نظام الملكية الفكرية بنأكمله. 
 هاس تعدادأأعرب عن قائمة و كبديل لمتطلبات الكشف. وأأبدى اس تعداده للمشاركة ششكل بناء لتضييق الفجوات ال

يران الا سلامية ششنأن النظر في صياغة تغطي اهتمامات جميع الأعضاء.  لاس تكشاف التوصية التي قدهاا وفد جمهورورية ا 
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ن الهوردف يجب أأن يتناول الحماية  .54 وتعزيز فعالية  ضد الختلاسوتحدث وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية وقال ا 
الفكرية وضمان الدعم المتبادل مع الاتفاقات الدولية المتعلقة بالموارد الوراثية ومش تقاتها والمعارف التقليدية  وشفافية نظام الملكية

زالة عدد من الأقواس المربعة.وأأعرب عن تفضيله لالمرتبطة بها.   لفقرة الأولى مع ا 

، نيابة عن تجمع الشعوب بتيبات مؤسةة  ممثلةذكرت . ومع ذلك، وكما 2لبديل عن تفضيله ل وفد الةلفادور أأعرب و  .55
 رفلمعاواعكس الحماية الفعالة للموارد الوراثية يبحيث نص شريطة أأن يتم تعديل ال  البديل،أأن يعمل على  هالأصلية، يمكن

 .ساطئة بطريقة اءاتلبرا منح تجنبوالمرتبطة بها  لتقليديةا

 .2لبديل عن تفضيله ل وفد مصر أأعرب و  .56

يراعي تلك  2وذكر أأن البديل الحفاظ على جوهر بروتوكول ناغويا في الأهداف.  وأأعرب وفد الهورند عن رغبته في .57
ذا كان الأمر يتعلق بنظام الاهداف   .فحةب نظام البراءاتب بنأكمله، وليس  الملكية الفكريةا 

يجاز بقدر الا مكان. وفي حين أأنه ينبغي أأن يكون هناكأأ وفد سويسرا ذكر و  .58  ن هدف الص، ينبغي صياغته ببةاطة وبا 
صلة مباشرة بين الهوردف والأحكام الموضوعية في الص،، ينبغي أألا يتضمن الهوردف نفةه أأي تدابير محددة ششنأن الكيفية التي 

أألا يتضمن الهوردف أأي أأحكام واردة بالفعل في الاتفاقات الدولية الأسرى مثل  غييمكن بها تحقيق ذلك. وعلاوة على ذلك، ينب
ششنأن هناك اتفاق وأأفاد أأنه لا يوجد ويا ومةائل أأسرى غير ذات صلة بنظام البراءات. هدف تقاسم المنافع في بروتوكول ناغ

في الهوردف من هذا الص، يتمثل الأحكام المحددة، لذلك من الصعب صياغة هدف موجز ومباشر في تلك المرحلة. ومع ذلك، 
لى تعزيز فعالية وشفافية نظام يمكن تح ذكر أأنه دعم العمل على الخيار الأول. و و تعزيز شفافية نظام البراءات.  ةينه بالا شارة ا 

أأو  التملك غير المشروعلا يغطي مةائل أأفاد أأن ذلك البراءات فيما يتعلق بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. و 
ي من شنأنه أأن يعزز الص، الذس يؤدي . ومع ذلك، 2بديل وال  1، التي تنعكس حاليا  في البديل وتقاسمهوراالمنافع على الحصول 

لى تةهوريل الحصول   .التملك غير المشروعومنع وتقاسمهورا المنافع على فعالية وشفافية نظام البراءات تلقائيا  ا 

ندونية يا، نيابة عن البلدان الم  .59 ، الذي 2، وأأيد البديل تقاربة التفكيروأأيد وفد ماليزيا البيان الذي أأدلى به وفد ا 
 من خلال الملكية الفكرية التملك غير المشروع للموارد الوراثيةمنع  ششكل أأساسي ، وهو ة توعب جوهر وهدف الص،ي 

متةق مع هدف اللجنة، وهو ضمان الحماية المتوازنة  2البديل  الوارد فيذكر أأن النص وجود شرط الكشف. و عن طريق 
تم أأخذ العناصر المذكورة في سيا مبةط طالمفي نص للمشاركة ششكل بناء  هاس تعدادوأأعرب عن والفعالة للموارد الوراثية. 

 الاعتبار.

الملكية ظام يغطي ن 2وأأفاد أأن البديل وأأيد وفد تونس البيان الذي أأدلى به وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية.  .60
 .التملك غير المشروعتجنب بغرض بنأكمله الفكرية 

ندونية يا باسم مجم .61 كوادور البيان الذي أأدلى به وفد ا  لأن أأهداف  2. وأأيد البديل متقاربة التفكيروعة البلدان وأأيد وفد ا 
الة ياسة ينبغي أأن تغطي نظام الملكية الفكرية بنأكمله، حيث أأن هناك مجالات أأسرى من الملكية الفكرية مثل العلامات 

لى ي يجب أأن وذكر أأنه التقليدية.  ارفالتجارية، والتي قد تغطي المع هو الهوردف وأأفاد أأن سرى. الأ ولية الدعاهدات المشير ا 
وتقاسمهورا من اس تخدام الموارد الوراثية المتنأثية من المنافع الحصول على  المحلية لضمانالمجتمعات الأصلية و شعوب فرصة لل بمثابة 

لى أأدنى حد من منح   عن سطنأ. البراءاتوالتقليل ا 

آس يا والمح  .62 ندونية يا باسم مجموعة أ وأأفاد بنأنه ينظر بارتياح يط الهورادئ. وأأيد وفد الفلبين البيان الذي أأدلى به وفد ا 
 يتم تطبيقهشرط كشف، نصت على ، والتي س بق أأن ببلادههداف الة ياسة التي تتماشى مع اللواح  الوطنية الخاصة لأ 
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لى جانب الللشعوب الأصلية،  ةوزارة الزراعة واللجنة الوطنيو ششكل مشترك من قبل وزارة البيئة  سرى ذات الأ وكالات ا 
 تقاسم تجربته الوطنية في هذا الصدد.بغرض بصورة بناءة في المناقشات عن مشاركته  أأعربالصلة. و 

ن الهوردف ينبغي أأن يكون ضمان الشفافية في نظام البراءات. واتفق مع وفد سويسرا على أأنه من  .63 وقال وفد أأستراليا ا 
أأيضا في تةهوريل تقاسم فوائد  المهورم وضع هدف شة يط ومختصر. ومن شنأن زيادة الشفافية في نظام البراءات أأن تةاعد

ةاعد أأيضا في تعزيز التعاون في ت يمكن أأن كما والوطنية الأسرى.  لدوليةالتةويق التجاري على نحو ملام  تمش يا مع النظم ا
 ومحوري. رئيسي دفهي هعلى أأي حال الشفافية وأأفاد بنأن مجال البحث والتطوير. 

نه من أأجل حماية الموارد الوراثية، ينبغي أأن أأ  (CHIRAPAQ) في بيروة الأصليشعوب مركز ثقافات ال ممثل  ذكرو  .64
 .فحةب تغطي الوثيقة كامل نظام الملكية الفكرية وليس نظام البراءات

يران الا سلامية  أأفادو  .65 ن الهوردف ينبغي أأن يكون موجزا قدر الا مكان وذو صلة بالحصول على حماية أأ وفد جمهورورية ا 
البيانات التي تم الا دلاء بها حتى الآن فيما ذكر أأن عارف التقليدية على أأساس الولاية. و متوازنة وفعالة للموارد الوراثية والم

تم تضمين معظم العناصر التي أأبرزتها وأأفاد أأنه متعارضة، ولكنها مكملة لبعضهورا البعض. ليةت يتعلق بهدف الة ياسة 
انعكاس كيفية التعرف على تكرار المواقف المختلفة، س يكون من الأفضل، بدلا  من و . 2البديل المجموعات المختلفة بالفعل في 

، 2في نص البديل الأصلي قد تم اش تمالهورا  1بديل العناصر الرئية ية للن وذكر أأن . بعينهفي بديل واحد نصوص جميع ال 
مكانية تحةين  2في البديل  2عكس البديل انو  احدة، فقرة و نص الجديد. وهكذا، اقترح عدم تكرار المواقف والتركيز على ا 

 جميع العناصر المختلفة.تعكس يمكن أأن تكون شاملة و 

الموافقة المة بقة / (ABSالحصول على المنافع وتقاسمهورا )نه من الضروري التمييز بوضوح بين قضايا أأ وفد اليابان  ذكرو  .66
طار نظام البراءات، لذوومنح البراءات عن سطنأ.  (PICعن علم ) ا س يكون من غير لا ينبغي التعامل مع القضية الأولى في ا 

دراج بعض المتطلبات الخاصة بال  الأولى في نظام البراءات. وبعبارة أأسرى، ينبغي أأن يقتصر الهوردف على قضية المناسب ا 
لى منع وأأفاد أأن عن سطنأ.  البراءاتتدابير منع منح  ملائمة ليةت  التملك غير المشروع للموارد الوراثيةالتدابير الرامية ا 

 .للص،كهوردف 

لى تفق أأكثر مع هدف اللجنة لحماية الموارد الوراثية والمعارف ال ي  2البديل ن أأ الصين  وفد ذكرو  .67 تقليدية. واستنادا  ا 
جراء بعض تعديلات في الصياغة أأو يمكن دمج البديل  ،2البديل  . وسيتم التركيز على نظام البراءات، 1مع البديل  2يمكن ا 

 حماية المعارف التقليدية والموارد الوراثية.سرى بغرض الأ أأنظمة الملكية الفكرية ولكن لن يتم استبعاد 

وذكر وفد الولايات المتحدة الأمريكية أأن اثنين من تلك البدائل جذابة. وفي الهوردف الأول، اقترح وضع قوسين  .68
التقليدية المرتبطة ، ]ومش تقاتها[ و ]المعارف وراثيةمعقوفين "وتيةير الدعم المتبادل مع الاتفاقات الدولية المتعلقة بالموارد ال

المتصلة الملكية الفكرية حقوق وانب الخاص ب تفاقلانحو العلاقة باا موجه. وأأفاد أأن ذلك النص يبدو بالموارد الوراثية["
رى أأي تعارض بين الاتفاقيتين، فا ن هذه العبارة الأخيرة ليةت ضرورية. وفي البديل يوبما أأنه لا  ،)"اتفاق تريبس"(بالتجارة 

" بعبارة "الاس تخدام غير المرسص به". واقترح أأيضا وضع الفقرة التملك غير المشروعفي الاس تعاضة عن كلمة "رغب ي، 2
لى قضية الد الجديد على النحو  3المتبادل المذكور سابقا. واقترح البديل عم الفرعية )ج( بين أأقواس معقوفة لأن ذلك يعود ا 

ن أأهداف هذا الص، هي: )أأ( منع منح  فيما يتعلق بالموارد  المبتكرةللاختراعات غير الجديدة أأو  عن سطنأ البراءات التالي: "ا 
يمكن أأن تحمي الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية من القيود التي ، وراثيةوالمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية ال

منح التي قد تنجم عن  وراثيةالمرتبطة بالموارد ال ومعارفهورا التقليديةوراثية المفروضة على الاس تخدام التقليدي للموارد ال
والمعارف  وراثيةأأن مكاتب البراءات لديها المعلومات المناس بة المتاحة عن الموارد العلى د ي؛ )ب( التنأك عن سطنأ  اءاتهابر 

على ملك عام غني ومتاح اللازمة لاتخاذ قرارات مة تنيرة في منح البراءات؛ )ج( الحفاظ  وراثيةالتقليدية المرتبطة بالموارد ال
من أأجل تعزيز الا بداع والابتكار". وعلاوة على ذلك، هناك عدد من المصطلحات ذات الصلة في س ياق الأهداف، سواء 



WIPO/GRTKF/IC/35/10 
21 
 

في الخيار  "وراثية" المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد ال. وفيما يتعلق بـ كانت مدرجة في التعريفات أأو متضمنة في الأهداف
ضافةفد الو ، اقترح 2 بعد العبارة  من جيل ا لى جيل"انتقلت ششكل جماعي و عليها  ظافالحتم وولدت في س ياق تقليدي، ت" ا 

"بلد المنشنأ"، اقترح  وفيما يتعلق بـمن أأجل جعل هذا التعريف مكتملا . وذلك معقوفين"ومش تقاتها"، قوسين الموضوعة بين 
دراج يمتلك"لف  استبدال  ". الأصلي " بعد "الظروف في الموقعوراثية"وما زال يمتلك تلك الموارد ال" بعبارة "يمتلك أأولا "، وا 

أأنه س يكون من الصعب أأو المة تحيل بالنة بة لمودع طلب البراءة الكشف عن جميع البلدان التي شةبب ذلك أأفاد أأن و 
نه يرغب في الاس تعاضة عن الموفر معينة. أأما بالنة بة ا لى "البلد الذي يوفر/ البلد وراثيةتمتلك أأو كانت تمتلك موارد  "، فا 

"متةق"، لأن الولايات المتحدة الأمريكية ليةت طرفا  في اتفاقية التنوع البيولوجي أأو بروتوكول ناغويا، بـ لفط " طبقا"لف  
ويمكن أأن يكون عمل اللجنة متةقا  مع ذلك الص، ولكن ليس من الضروري الامتثال لهورذا الص،. وفيما يتعلق بـ "البلد 

، لأن الص، بين قوسين معقوفين الطبيعي"طن "أأو منأسوذ من مصادر خارج المو وضع "، طلب وراثيةالموارد الوفر يالذي 
لى مصادر خارج المو  لم يدعم مفهوروم و البديل." في طن الطبيعييجب أأيضا حذف "خارج المو أأو  الطبيعيطن ينبغي أألا يمتد ا 

 عبارة ما تعنيه. واقترح وضعفيما  ةكون واضحتالمهورم أأن من لمناقشات، ، ولكن بقدر ما سيتم تضمينه في اص،المش تقات في ال
لأن المش تقات يجب أأن تحتوي على وحدات قوسين معقوفين بين لوراثة" من ا"حتى لو لم يكن يتوي على وحدات وظيفية 

دراج "بـ وظيفية من الوراثة. وفيما يتعلق  نه يرغب في ا  المفهوروم الابتكاري" على يجب "الاختراع المباشر على أأساس"، فا 
دخال المحددةقبل" تعتمد على الخصائص "أأو" قبل كلمة لف  ". وأأعرب عن رغبته في توضيح تعريف "المادة الوراثية" با 

آسر" وضع عبارة "الميكروبية" و  فيما يتعلق بـ و نه لم يفهورم ما هو "الأصل الآسر". لأ ، معقوفين ينقوسبين "أأو أأي مصدر أ
ضافة كلمة "الم"الوصول المادي"، فا   بين "أأو على الأقل ]...["حتى نهاية الجلة وضع عبارة "الحيازة" و لف  " قبل ادينه يود ا 

دراجيرغب الوفد في ، 1في الخيار  فيما يتعلق "بالمصدر"و من أأجل تبة يط التعريف. معقوفين قوسين  " أأو أأي عبارة  ا 
آسر للموارد ال حيث يمكن أأن يكون هناك عدد من مصادر الموارد الوراثية، ، ة""الحديقة النباتيعبارة  "بعدوراثيةمة تودع أ

هناك علاقة بين الأهداف والديباجة لأن أأفاد أأن لذلك يجب أأن يكون التعريف شاملا  بما فيه الكفاية. وعلاوة على ذلك، و
لى الدبعض المصطلحات أأو الأفكار تنتقل من اى رأأ ، حيث أأنه تعبير موجز عن الأهدافعبارة عن الديباجة  يباجة لأهداف ا 

في الديباجة س يكون هاما  انعكس به ديباجة وكل ما أأن يكون صد أأن عمل اللجنة قُ عن تفهورمه وفد وأأعرب ال والعكس صحيح.
لف  أأكثر وضوحا باستبدال س تكون الفقرة الثانية ذكر أأن لنتائج هذا العمل شةبب الترابط بين الديباجة والأهداف. و بالنة بة 

يمكن تبة يط الفقرة الأخيرة الثانية وتوضيحهورا من خلال وضع و " بمصطلح "الاس تخدام غير المصرح به". شروعالتملك غير الم "
ضافة "وراثيمعقوفين بين قوسين "هم" لف   نةَ موجودة بالفعل بين قوسينكلمة " قبل "الموارد" حيث أأن ةوا  ، معقوفين البي 

ضافة "ضمن ولايتها غير تلك المرتبطة بالبشر" لتو   ضيح أأن الموارد الوراثية لم تتضمن الموارد الوراثية البشرية.وا 

ندونية يا باسم مجموعة البلدان الم  .69 ، وأأعرب عن سروره لرؤية أأن وفد الولايات المتحدة تقاربة التفكيروتحدث وفد ا 
شارة ششنأن الأمريكية مة تعد للمشاركة  النص البديل مضي قدما من اس تعداده للالي شرط الكشف في النص. واعتبر ذلك ا 

ذا كان هذا هو المقصود،  نه يقترح فيما يتعلق بالأهداف. ومع ذلك، ا  ا بديلا  للتنأكد من سلامة فا  . النصأأن يكون أأي نص نص 
 أأفاد أأن في الواقع، من المرجح أأن يةاهم الاقتراح الخاص بالهوردف في الاس تخدام غير المصرح به للموارد الوراثية. و وذكر أأنه 

نأن اللجنة تقترب من نهاية العملية، من خلال التعليق بعتقد ي علم أأن وفد الولايات المتحدة الأمريكية يأأن من دواعي سروره 
ذا كان ذلك هو الهوردف.  هاس تعدادأأعرب عن على قائمة الشروط والديباجة. و  وأأفاد أأن لمناقشة قائمة المصطلحات والديباجة ا 

 .فحةب الة ياسة مرتبطة ببعضهورا البعض، وليس مع أأهدافبنود جميع ال 

ن هدف الدورة  ذكرو  .70 من عاما  15للجنة الحكومية الدولية بعد الخامةة والثلاثين وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات ا 
الاجتماعات هو سد الثغرات. وشكر وفد الولايات المتحدة الأمريكية على المقترحات التي لا تؤثر على سلامة النص لأنها 

ذكر . و 2لبديل عن تفضيلهورا ل أأعربت غالبية البلدان أأفاد أأن المناقشة. و  تشتتهورا كبدائل حتى لا عناصر جديدة، ويجب وضع 
الهوردف هو سد الثغرات، وليس فتح المزيد منها، ولذلك يتعين أأن تكون جميع التغييرات مقبولة لدى الدول الأعضاء أأن 

 الأسرى.
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 3ينبغي نقل البديل و لمتحدة الأمريكية في شكل مكتوب. نه بحاجة لرؤية تدخل وفد الولايات اأأ وفد البرازيل أأفاد و  .71
لى "لا يوجد شرط جديد لل  ندونية يا. و كشفا  من الواضح أأنه لا يرتبط بمتطلبات ذكر أأنه "، على النحو الذي اقترحه وفد ا 

دراجه في ذلك الجزء من النص. و كشفال  وفد الولايات لمش تقات" الذي قدمه ا"لـ ن التعريف المقترح ذكر أأ ، لذا لا ينبغي ا 
 طرف. 100المتحدة الأمريكية لا يتفق مع بروتوكول ناغويا، الذي يضم أأكثر من 

يران الا سلامية. و  .72 كوادور الاقتراح الذي تقدم به وفد جمهورورية ا  من المهورم أأن تبذل جميع الأطراف ذكر أأنه وأأيد وفد ا 
لى اول الجع بين البديلين. ودعا جميع تحقصارى جهدها لتضييق الفجوات و  لى فهورم أأفضل للحاجة ا  لى التوصل ا  الأطراف ا 

طار نظام الملكية الفكرية. ودعا جميع كا  الاتةاق والتكامل مع الصكوك الدولية الأسرى  ثرائها والتغلب على القصور الذاتي في ا 
لى توحيد جهودها واتخاذ قرارات ششنأن البدائل الملموسة.  الدول الأعضاء ا 

ّ وصديق2018مارس  20لي في اليوم التالي ، ]ملاحظة من الأمانة: حدث ما ي .73 لى أأن الميسر   ة.[ أأشار الرئيس ا 
المناقشة التي جرت في اليوم الةابق وس يقدمان بعض المقترحات والأفكار الأولية على أأساس تلك في  فكراالرئيس 

 دعا الميسر لتقديم أأعماله.و مراجعة.  تعتبر ، وليس لهورا أأي وضع ولاهي بمثابة أأعمال جاريةالمناقشات. وأأكد أأن المادة المقدمة 

نه وصديق /الة يد أأفادو  .74 الرئيس أأعدا "العمل الجاري"، بهدف تحةين النص لتوفير  ةكوروك، متحدثا  بصفته الميسر، ا 
ن وأأفاد أأن مزيد من الوضوح والشمولية والبةاطة.  العمل الذي تم انجازه ليس له اي وضع. وينص النص على ما يلي: "ا 

]المش تقات[ والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية في نظام  وراثيةص، هو المةاهمة في حماية الموارد الالهوردف من ال
المتبادل مع الاتفاقات الدولية المتعلقة بحماية الموارد الوراثية ]مش تقاتها[ و/أأو عم ]البراءات[ عن طريق: )أأ( ضمان التكامل والد

وتلك المتعلقة بالملكية الفكرية؛ )ب( تعزيز الشفافية في نظام ]البراءات[ فيما يتعلق  وراثيةبالموارد الالمعارف التقليدية المرتبطة 
؛ )ج( ضمان حصول مكاتب ]البراءات[ على وراثية]مش تقاتها[ و/ أأو المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد ال وراثيةبالموارد ال

لمنع منح حقوق ]براءة  وراثية[ والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الاش تقاته]م  وراثيةالمعلومات المناس بة عن الموارد ال
 .عن سطنأ اختراع[ 

نها أأول محاولة لا دراج الشواغل المختلفة التي تم الا عراب نأ أأفادت بو لي بصفتها صديقة الرئيس، غبا /الة يدةوتحدثت  .75
عادة التنأكيد، وفقا  لاتفاقية التنوع من الديبنص درج عنها ششنأن الأهداف ووضعهورا في نص واحد. وقد أ   اجة في أأحد البنود: "ا 

لى الموارد الوراثيةالبيولوجي، على الحقوق الة يادية للدول على مواردها ال في يد تقع  وراثية، وأأن سلطة تحديد الوصول ا 
ضافة العبارة المكتوبة يمو هذا الشرط موجود حاليا في الديباجة. أأفادت أأن ضع للتشريع الوطني". و تخالحكومات الوطنية و  كن ا 

لى الديباجة. و  بنأن نظام الملكية الفكرية، الذي يمي الاختراع والابتكار، قرار على ما يلي: "الاالعبارة نص ت بخط مائل ا 
". (GRAATKوالمعارف التقليدية ) وراثيةالموارد ال يتقاطع مع اتفاقية التنوع البيولوجي وله دور يؤديه في تةهوريل حماية

دراج أأن  وذكرت قد يكون النص الذي لم و من الديباجة هي مةاعدة الوفود على التفكير ششكل شامل في الوثيقة. نص فكرة ا 
عداد اس تخدام قد يكون يظهورر في الأهداف  عبارة في الديباجة أأو في مادة أأسرى. وهذا من شنأنه أأيضا أأن يةاعد على ا 

يجابيةالأ " وراثية"مةاهمة في حماية الموارد ال في الفكرة تتمثل ". و التملك غير المشروعوالتي اس تخدمت في مقابل "منع  كثر ا 
يجابي وربطهورا با الرئيسي لحماية تعد الص، اتفاقية التنوع البيولوجي، التي يباجة ششنأن ة تخدم في الدلنص الم وضعهورا ششكل ا 

 لتنوع البيولوجي.الموارد الوراثية، مع الاعتراف بوجود تقاطع بين نظام الملكية الفكرية واتفاقية ا

 فتح الرئيس باب التعليقات الأولية.و  .76

يران الا سلامية و الرئيس على عملهورم[.  ة]ملاحظة من الأمانة: شكر جميع المتحدثين الميسّر وصديق .77 هننأ وفد جمهورورية ا 
لى نص أأكثر تنظيما   ت. وبهذه الروح، محاولة جيدة جدا لةد الفجواوهو الرئيس على اتباع النهج البناء المتمثل في التوصل ا 

لى نص أأفضل.  لى اتفاق على هذا النحو، لكنه تحرك في هذا الاتجاه ، و ستتمكن اللجنة من التوصل ا  قد لا يصل الأمر ا 
أأنفةهورم أأن يتصوروا على الأعضاء وأأفاد أأنه يتعين نص أأفضل بكثير. وضع ششكل أأفضل من الوقت و بحيث يتم الاس تفادة 



WIPO/GRTKF/IC/35/10 
23 
 

مة تخدما في نهاية اليوم، سواء كان مة تخدما يعتبر ، لأن الجيع بطريقة أأو بنأسرى كمالكين ومة تخدمين، على حد سواء
تمهوريد الطريق لتحةين اس تخدام ويتعين على اللجنة ذلك. غير  وأأ  أأو مالكا أأو حامي ا يانهائيا أأو مة تخدما متوسطا أأو تجار

نشاء نظام واضح وشفاف يةمح للجميع بالاس تخد ام الوثيق للموارد الوراثية مع الاعتراف الموارد الوراثية، من خلال ا 
حماية وتيةير ، ويجب وجود نظام شفاف س يفيد البشرية جمعاءوذكر أأن الموارد الوراثية. في بالحقوق التي يملكهورا البعض 

شنأن من وأأفاد أأن نقح بعقلية رؤية الذات كمة تخدم ومالك. الم نص ال اس تخدام الموارد الوراثية. وحث الجيع على العمل نحو 
  ذلك أأن يةاعد في تقريب وجهات النظر.

نه يجب تحقيق التوازن لمقدمي ومة تخدمي  .78 يجب اس تخدام الموارد الوراثية كما . الموارد الوراثيةوقال وفد كولومبيا ا 
لا بطريقة مة تدامة، و في  عالتملك غير المشرولم يتم قبول مفهوروم ومن خلال تتبع الموارد الوراثية. لا يمكن أأن يتحقق ذلك ا 

فيما يتعلق بالملكية الفكرية والموارد و  ضمن المعاهدات البيتية. برأأكششكل تطبيقه يتم قد و أأي منتدى متعدد الأطراف. 
مروج للابتكار، مع الأخذ في الاعتبار بروتوكول ناغويا واتفاقية التنوع أأنه لعب الابتكار دورا  هاما  للغاية. كما يالوراثية، 
ون الهوردف من هذا الص، هو حماية الموارد الوراثية وتعزيز شفافية وفعالية نظام البراءات وضمان يجب أأن يكو البيولوجي. 

 الدعم المتبادل مع الاتفاقات الدولية البيتية الأسرى.

ندونية يا بنص العمل الجاري. وفيما يتعلق بـ " .79 باغلي، بصفتها  /الة يدةأأفاد أأن "، التملك غير المشروعورحب وفد ا 
ذا أأزيل عنصر تةاءل قائلا، قتنع بعد. و ي عن النص، ولكنه لم هذا المصطلح  س، أأوضحت سبب غيابالرئي ةصديق التملك ا 

شرط الكشف عن الموارد الوراثية ش عن سطنأ  البراءاتمنح الملكية الفكرية أأو حقوق فكيف سيرتبط منع ، غير المشروع
عن منشنأ ومصدر الموارد كشف لكية الفكرية لا يتطلب عادة ال ن نظام الم حيث أأ والمش تقات والمعارف التقليدية المرتبطة بها، 

الوراثية والمعارف التقليدية، لأن مثل هذه المعلومات لا تكون في الغالب ذات صلة صارمة لتمكين الاختراع أأو دعم 
 .التملك غير المشروعطمئن بنأن الهوردف يشمل عنصر تنأكيد م. وطلب توضيحات و اتالمطالب

ما من شنأنه أأن و ن الهوردف ليس حكما تنفيذيا في الاتفاق. أأ الرئيس،  ةبصفتها صديق، متحدثة ليغبا /الة يدةوأأفادت  .80
في حماية الموارد الوراثية س يكون شرط الكشف الفعلي، أأيا كان ما سيتم الاتفاق عليه في يةاهم أأو  التملك غير المشروعيمنع 
البراءة أأو الواقع على مقدم طلب شف، وما هو الالتزام عنه، وشروط الك كشف يجب ال الذي يحدد ما هذا ما س  . و 3المادة 

نشاء حكم عملي. و التملك غير المشروعن وجود كلمة "وأأفادت أأ الملكية الفكرية.  لى ا  الهوردف من يتمثل " في الهوردف لن يؤدي ا 
دخال الحكم الا جرائي. في "المةاهمة في الحماية" في الواقع  أأي مصطلح معين في الهوردف التركيز كثيرا على في الهوردف ولا يتمثل ا 

 على ما يمكن أأن يققه الاتفاق بالفعل.التركيز ولكن 

حق الملكية الفكرية للشخص  تقنيةن نظام البراءات يمنح من الناحية ال بنأ وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات أأفاد و  .81
" لتجنب منح حق لك غير المشروعالتمالذي يبتكر أأو يخترع على أأساس الموارد الوراثية. لذا ينبغي اس تخدام مصطلح "

تغيير وأأفاد أأن الملكية لشخص حصل بطريقة احتيالية أأو غير مشروعة على حق الحصول على الموارد الوراثية المعنية. 
لى تغيير تركيز العديد من عناصر النص، بما في يؤدي " ا لى "الاس تخدام غير المصرح به" التملك غير المشروع"منع مصطلح  ا 
لى الموارد الوراثية. يس هو ذاته بات، لأن الاس تخدام غير المصرح به ل ذلك العقو يمكن و الحصول على الوصول الاحتيالي ا 

آثار مختلفة في القانون الوطني. المأأن يكون "غير  يمكن أأن يكون و صرح به" من خلال سطنأ  أأو فعل بريء للغاية، يكون له أ
لى المصطلجنائيا  ا ا  داريا بطبيعته، استناد   حات المة تخدمة.أأو ا 

لى "منع أأ وفد مصر  ذكرو  .82 لى "المةاهمة في الحماية الفعالة" للموارد الوراثية، ينبغي أأن يشير النص أأيضا  ا  نه بالا ضافة ا 
 لموارد الوراثية.ا" تملك غير مشروع



WIPO/GRTKF/IC/35/10 
24 
 

مع  هقااتفأأعرب عن ن النص مفيد للغاية ورد على التعليقات التي أأبديت في الجلةة العامة. و أأ وقال وفد الةلفادور  .83
آلية التعامل مع مةاهمة ال ةالرئيس وصديق في حماية  ص،الرئيس على أأن الهوردف عام ا لى حد ما وأأن التفاصيل المتعلقة بن

 قرر في الوقت المناسب.وفقا لما س يُ  البراءاتأأو نظام  نظام الملكية الفكريةالموارد الوراثية سيتم رسمهورا لاحق ا في النص داخل 

ندونية ي .84 ن الهوردف يشمل جميع دوافع الة ياسة الرئية ية  تقاربة التفكيرا باسم مجموعة البلدان الم وتحدث وفد ا  قائلا  ا 
تعزيز كفاءة وشفافية الملكية الفكرية ونظام البراءات )من خلال و : المةاهمة في حماية الموارد الوراثية؛ وهي للمعاهدةالثلاثة 

 سرى.الكشف(؛ والدعم المتبادل مع الاتفاقيات الدولية الأ 

ذا كانت عبارة "ومنع منح البراءات ة ، متحدثيباتبت مؤسةة  ممثلة توتةاءل .85 عن نيابة عن تجمع الشعوب الأصلية، عما ا 
لى قلقهورا ششنأن حالات سطنأ  وذكرت أأنه الةابقة.  التملك غير المشروع" في الفقرة )ج( ستشمل س بل الانتصاف. وأأشارت ا 

 بالفعل."عن سطنأ التي تم منحهورا  البراءاتة معالجيمكن قراءة النص على النحو التالي "

 .(Rev.1) المعدلة الأولى لا دراجه في النةخة الجاريوأأيد وفد الولايات المتحدة الأمريكية نص العمل  .86

 من جانب العاصمة.د ذلك ، رهنا  بتنأكيوأأيد وفد الهورند النص، فيما يتعلق بنظام الملكية الفكرية بنأكمله .87

ذا كان الهوردف هو ضمان الشفافية الفعالة أأو المةاهمة وتحدث وفد المغرب باسم مجم .88 وعة البلدان الأفريقية وتةاءل عما ا 
 ببةاطة في الحماية.

لى أأ كوروك، متحدثا  بصفته الميسر،  /الة يد أأفادو  .89 شارة محددة ا  لأن  1في المادة  التملك غير المشروعنه لا توجد ا 
 المةنألة قد تم تناولهورا في الديباجة.

لى  2مناقشة المادة  افتتح الرئيسو  .90 ذا كانت هناك حاجة فعلا  ا  ذا مادة "موضوع الص،". وسنأل عما ا  حول الموضوع ا 
طار قضية تم تناول ال  دراج مصطلح "المش تقات"؛ 1: )وهي لهناك ثلاث قضايا لم تحُ وذكر أأن . نطوقالم من واد المفي ا  ( ا 

ذا كان موضوع الص، ينبغي أأن يشمل الموارد الوراثية و2) ذا 3لموارد الوراثية؛ )المعارف التقليدية المرتبطة با/ أأو  ( ما ا  ( ما ا 
على حقوق أأسرى خاضعة لةلطة الويبو. ينطبق أأو طلبات البراءات فقط أأو  البراءاتكان ينبغي أأن ينطبق الص، على 

 لتعليق.الرئيس باب افتح و 

زاء اتةاع نطاق الص،، .91 ذا كان سيشمل المش تقات.  وأأعرب وفد الولايات المتحدة الأمريكية عن قلقه ا  وأأعرب عن ا 
بالموارد المعارف التقليدية المرتبطة في يتم التفكير أأن ه من دواعي سرور نأنه بوأأفاد تجنب اس تخدام "المش تقات". تفضيله 

ذا كان موضوع الص، هو  لى الموارد الوراثية نفةهورا. وفيما يتعلق بما ا  ة الفكرية فقط أأم حقوق الملكي البراءةالوراثية بالا ضافة ا 
نه لا يرى أأهمية  حقوق المؤلف والعلامات التجارية وأأشكال حقوق الملكية الفكرية الأسرى في الموارد لاش تمال الأسرى، فا 

، في الفقرة 2فيما يتعلق بالمادة و مقاربة عملية ومعقولة. وذكر أأنها . البراءاتوضوع على تركيز المفضل و . ص،الوراثية وال
[" حيث تكون كل كلمة بين ينبغي] / [يجب" واقترح الاس تعاضة عنها بعبارة "]يجب/ ينبغية "، اس تُخدمت صيغالبديلة

ششنأن اتخاذ قرار يتعين عني ضمنا  أأنه يمكن استيار "يجب" أأو "ينبغي"، و ت من أأن الصياغة الأصلية قد قوسين لتعكس قلقه
أأكثر ملائمة. واقترح تغييرا  قوسين هو صيغةبين  على حدةتين الكلم كلمة من وضع كل من فا ن هذين المصطلحين. لذا، أأحد 

آسر  على سبيل المثال، ، 1وأأفاد بقوله، س تكون المادة . مادةفي أأعلى كل كل مادة من المواد بين قوسين وضع تصنيف بعالميا أ
دخال معقوفين قوسين  بين" لـ "وفقا ةلفقرة الأولى من ديباجة وثيقة العمل الجاري، اقترح وضع كلموفيما يتعلق با .[1]المادة  وا 
قوسين بين "الملكية الفكرية" كلمة وضع الوفد لفقرة الثانية من الديباجة، اقترح بدلا منها. وفيما يتعلق با"متةقة" كلمة 

دخال كلمة في صيغة الجع كلمة "الاختراع" وضع اقترح  ،"البراءة". وفي نفس الةطر كلمةواستبدال ذلك ب معقوفين وا 
في و"الحماية".  كلمةواستبدال ذلك بقوسين معقوفين بين "لتةهوريل حماية" كلمة بتكار". واقترح وضع "تشجيع" قبل "الا
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ناقش بالفعل المفهوروم الوارد في الفقرة )أأ(. وفيما يتعلق أأفاد أأنه الفقرتين )أأ( و )ب( بين قوسين معقوفين. و وضع ، اقترح 1المادة 
لفقرة )ج(، وفيما يتعلق بات المقترحة في الص، س تعزز الشفافية في نظام البراءات. غير مقتنع بنأن الآلياأأفاد أأنه بالفقرة )ب(، 

دراج كلمة "   "منح".كلمة قوسين معقوفين بعد بين " عن سطنأ "كلمة "منح" ووضع كلمة " قبل عن سطنأ اقترح ا 

ن الاتفاقية الدولية لحماية الأصناف النباتية الجديدة ) .92 يتعين على البلدان  ( تنص على أأنهUPOVوقال وفد مصر ا 
حماية المش تقات التي أأنتجهورا مربو النباتات. كما ينبغي أأن تةمح اللجنة الحكومية الدولية للشعوب الأصلية بامتلاك الموارد 

 الوراثية من أأجل حماية تلك المش تقات ومش تقاتهم. ويجب أأن تبقى المش تقات في النص.

نه لا توجد حاجة لا دراج مادة  .93 محددة ششنأن الموضوع، حيث ينبغي أأن يصبح الموضوع واضحا بما وقال وفد سويسرا ا 
فيه الكفاية على أأساس الأحكام المحددة الواردة في الص،. وأأيدّ الوفد أأن ينطبق الص، على كل من الموارد الوراثية والمعارف 

ذا كان سي دراج المش تقات أأم لا، يجب توضيح ما التقليدية المرتبطة بها. كما أأيدّ تركيز الص، على البراءات. وفيما يتعلق بما ا  تم ا 
ذا كان الأمر كذلك،  ذا كان لدى جميع الأعضاء نفس الفهورم، وششكل رئيسي ذلك الوارد بين قوسين في قائمة المصطلحات. وا  ا 

لى أأنه على الرغم من أأن بروتوكول ناغويا يشمل على مصطلح "المش تقات" في المادة  ششنأن اس تخدام  2فقد أأشار ا 
لى هذا المصطلح في الأحكام المعمول بها. وتجنب ا لحدوث تعارض مع الا جماع المصطلحا شارة واحدة ا  نه لا يتضمن ولو ا  ت، فا 

شارة ا لى  ليه سابق ا، وحتى يكون هناك توافق مع بروتوكول ناغويا، ينبغي أألا يكون هناك أأي ا  الدولي الذي تم التوصل ا 
ذا قررت اللجنة الحكومية الدولية، لأي سبب المش تقات في الأحكام المعمول بها الواردة في  ص، اللجنة الحكومية الدولية. وا 

دراج مصطلح "المش تقات"، فمن المهورم مناقشة الآثار العملية لا دراج ذلك المصطلح. وللقيام بذلك، ينبغي أألا  من الأس باب، ا 
هو محدد في بروتوكول ناغويا. وهناك  يغيب عن الذهن أأنه ليس كل مركب بيوكيميائي في الاختراع ينشنأ ششكل طبيعي، كما

لى تثبيت العديد من المركبات البيوكيميائية أأو صياغتها أأو تعديلهورا بطريقة أأسرى لكي يتم تضمينها في منتج مثل المنتج  حاجة ا 
لى المش تقات في الص، قصر الموضوع ششكل غير ضروري فقط على تلك  الصيدلاني. ويمكن من خلال الا شارة ا 

دراج "المش تقات" مع  الاختراعات، التي لا تزال تحتوي على مركب بيوكيميائي ينشنأ ششكل طبيعي. ويمكن أأن يتعارض ا 
أأهداف توفير حماية أأفضل للموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. ويمكن العثور على نفس المش تق في كثير من 

ن الموارد الوراثية في بلد معين. كذلك فا ن الكشف عن مصدر أأو منشنأ الموارد الوراثية المختلفة وليس قاصرا على نوع واحد م
المش تق يمكن أأن يقلل بالتنأكيد من الشفافية حول مش تقات محددة للموارد الوراثية. وتم بالفعل تناول المش تقات بما فيه 

ب الوفد عن سروره لمناقشة ذلك، الكفاية من خلال االا شارة ا لى "الاختراعات القائمة مباشرة على الموارد الوراثية". وأأعر 
 حيث أأن تلك المةائل تقنية ا لى حد كبير.

لى أأن البرازيل طرف  .94 نه فيما يتعلق بالموضوع، ينبغي أأن تكون المش تقات في نطاق الاتفاق. وأأشار ا  وقال وفد البرازيل ا 
ا للغاية للمش تقات في المادة  لى متطلبات . وكان 2في بروتوكول ناغويا، الذي يقدم تعريف ا واضح  ذلك أأحد الأس باب المؤدية ا 

الوصول وتقاسم المنافع. وأأعرب عن رغبته في وجود دعم متبادل بين اتفاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناغويا والص، الجاري 
لى تيةير فهورم نطاق المعاهدة ومداها. وس يكون ذلك لصالح  التفاوض ششنأنه في اللجنة الحكومية الدولية. ويؤدي وجود مادة ا 

المة تخدمين ومودعي الموارد الوراثية. وفيما يتعلق بتعريف المش تقات نفةهورا، رأأى الوفد أأنه ينبغي مناقش تها على مة توى 
ن الويبو ليةت  بروتوكول ناغويا حيث يوجد خبراء في مجال البيوتكنولوجيا. وأأوضح أأن مةنألة المش تقات تقنية للغاية، لذا فا 

يجاد طريقة أأفضل لتتبع ومراقبة أأفضل منتدى لمناقش تها. وأأشا لى أأن محور المناقشات في الويبو ينبغي أأن يكون هو ا  ر ا 
 اس تخدام الموارد الوراثية من خلال نظام الملكية الفكرية/البراءات.

لى أأن حماية الموارد الوراثية تعمل خارج نطاق البراءات. وأأوضح أأن على اللجنة الحكومية الدولية  .95 وأأشار وفد نيجيريا ا 
دراج المش تقات  غلاق الاحتمالات الأسرى التي تعمل فيها أأنظمة الملكية الفكرية للنظام في س ياق الموارد الوراثية. ومن المهورم ا  ا 

 في النص.
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وتحدث وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية، ورأأى أأنه س يكون من المناسب والضروري توس يع النطاق ليشمل  .96
 والمعارف التقليدية المرتبطة بها لضمان التكامل. الموارد الوراثية ومش تقاتها

وأأيدّ وفد الة نغال البيان الذي أأدلى به وفد نيجيريا. ورأأى أأنه ينبغي أأن تمتد اللغة لتشمل نظام الملكية الفكرية بنأكمله  .97
 حتى لا يكون مقيّ دا فيما يتعلق بنطاق الحماية.

دة الأمريكية، خاصة فيما يتعلق بالديباجة والهوردف والموضوع. وأأشار وأأيدّ وفد اليابان ششدة اختراع وفد الولايات المتح .98
لى  لى أأن مصطلح "مش تق" لا يةُ تخدم في الأحكام الرئية ية لبروتوكول ناغويا، على الرغم من توضيح معناه. ويرجع ذلك ا  ا 

ن يفسرر على نطاق واسع أأن أأطراف اتفاقية التنوع البيولوجي كانوا يخشون أأن يؤدي مصطلح "مش تق"، الذي من المرجح أأ 
لى عدم اليقين القانوني. والتمس  لى توس يع نطاق موضوع بروتوكول ناغويا ششكل غير محدود، مما يؤدي في النهاية ا  للغاية، ا 
لى أأنه ينبغي أأيضا حذف تعريفه. وفيما يتعلق  الوفد حذف المصطلح "مش تق" من الص، بالكامل. ونتيجة لذلك، أأشار ا 

 فد أأهمية مصطلح "التملك غير المشروع" الذي يقع خارج نظام البراءات.بالهوردف، لم ير الو 

ن اتفاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناغويا يتعلقان بالملكية الفكرية ولا يقتصران على البراءات.  .99 وقال وفد الهورند ا 
ا من الص،، بما يتماشى مع بروتوكول ناغويا.  ويجب أأن تكون المش تقات جزء 

ن .100 ل أأن ينطبق موضوع الص، على نظام الملكية وتحدث وفد ا  دونية يا باسم مجموعة البلدان المتقاربة التفكير، وفضر
ا بالتفةير الذي قدمه وفد  ا في موضوع الص،. وأأحاط علم  ا هام  لى أأن مصطلح "مش تق" يمثل عنصر  الفكرية. وأأشار ا 

، الذي ”اس تخدام“ول ناغويا، ولكن تم ربطه بمصطلح سويسرا، وأأدرك أأن المصطلح لا يةُ تخدم في النص المعمول به لبروتوك
يةُ تخدم ششكل مباشر أأو غير مباشر في العديد من الأحكام. وأأعرب عن رغبته في رؤية مصطلح "مش تقات" ينعكس في 

ظ على الموضوع. وأأعرب عن تنأييده الشديد لا دراج المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية شةبب الحاجة القصوى للحفا
 حقوق الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية.

ا في مجال البراءات. ومع ذلك، أأعرب عن عدم رغبته في  .101 ن العلاقة بالموارد الوراثية أأكثر وضوح  وقال وفد الةلفادور ا 
مكانية تطبيقهورا على أأشكال أأسرى من الملكية الفكرية. وللتغلب على هذه المشكلة، يمكن تعريف البراءا ت في النص استبعاد ا 

آسر من أأشكال الملكية الفكرية،  آسر. وفي الحالات التي تنطبق فيها على شكل أ ويمكن توضيح ذلك في الديباجة أأو في مكان أ
ا  سوف تنطبق البراءات على أأشكال الملكية الفكرية الأسرى هذه. وقد يفتح توضيح من هذا النوع الطريق للمضي قدم 

 نها بعض الوفود.وسوف يتناول الشواغل التي أأعربت ع

ن  .102 ا. وقال ا  ن الجيع ياول التنأكيد على موقفه القديم، وهو أأمر لا يةاعد كثير  يران الا سلامية ا  وقال وفد جمهورورية ا 
التمرين المتعلق بالأهداف يمكن تطبيقه على المواد الأسرى. ومع احترام مواقف الآسرين، يتعين على اللجنة الحكومية الدولية 

لى التوصل  ذا كانت الوفود س تحترم موقف كل طرف حق ا ا  لا ا  لى نص أأفضل لا حراز أأي تقدم. وهذا لا يمكن أأن يدث ا  ا 
ا مطالبة أأحد الأطراف بالتراجع عن موقف رئيسي ما من أأجل تحةين النص. وأأشار  لا س يكون من الصعب جد  وتقُر به. وا 

لى أأن اللجنة الحكومية الدولية ما زالت لديها الفرصة لوضع نص أأكثر  توازنا  وشمولا . وتتناول الصكوك الدولية الأسرى مثل ا 
"( ITPGRاتفاقية التنوع البيولوجي أأو بروتوكول ناغويا أأو المعاهدة الدولية ششنأن الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة )"

يتعين عليها توضيح تلك القضايا المتعلقة قضايا الوصول وتقاسم المنافع. وتتعامل اللجنة الحكومية الدولية مع الملكية الفكرية و 
لى الملكية الفكرية ششكل عام. وأأوضح الوفد أأن ص،  ليه وفد الهورند، تشير تلك الصكوك ا  بالملكية الفكرية. وعلى نحو ما أأشار ا 

لى التفاصيل المط لوبة لتلك اللجنة الحكومية الدولية س يحدد الأحكام المتعلقة بالملكية الفكرية وأأن هناك حاجة للتوصل ا 
ا والأكثر توافق ا وتوفير حلول للقضايا المعلقة. وفيما يتعلق  المناقشة. وأأعرب الوفد عن رغبته في رؤية الص، الأحدث عهورد 

بالمش تقات، رأأى أأنه ينبغي أألا تشارك اللجنة الحكومية الدولية في الجوانب المختلفة. وأأوضح أأن التةويق التجاري لمواد كيميائية 
لا يتعامل بالفعل مع الموارد الوراثية نفةهورا، ولا مع المواد ذات الوحدات الوظيفية للوراثة، ولكن بالأحرى مع  وأأدوية محددة
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الأيضات والمركبات البيوكيميائية الموجودة في تلك الموارد الوراثية. ولا تة تطيع اللجنة الحكومية الدولية تقييد نفةهورا بمعالجة 
بالموارد الوراثية. ويتعين على اللجنة توفير حلول لحماية الملكية الفكرية للمش تقات كذلك. وعندما  قضايا الملكية الفكرية المتعلقة

يتعلق الأمر بنظام الملكية الفكرية مقابل البراءات، لا تشير البراءات ا لى جميع قضايا الملكية الفكرية التي تؤثر على الموارد 
ا شكل من أأشكال الملكية الوراثية. وعلى وجه التحديد، تخضع الموارد ا ا لحقوق تربية النبات، وهي أأيض  لوراثية النباتية عموم 

لى أأن هذه قضايا رئية ية في  الفكرية. ولم يوافق الوفد على استبعاد جزء كبير من الموارد الوراثية الزراعية من الص،. وأأشار ا 
ا، رغم أأنها ليةت محكومة عم ا بالبراءات بل بالأحرى بواسطة النظم الفريدة أأو نظم مجال الملكية الفكرية يلزم معالجتها أأيض  وم 

 تربية النباتات.

لى أأن موضوع المش تقات في دولة  .103 دراج مصطلح "المش تقات". وأأشار ا  وأأيدّ وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات ا 
 لمجتمعات الةكان الأصليين. بوليفيا المتعددة القوميات يشمل الأيضات الأولية والثانوية الموجودة في النباتات الطبية

لى فهورم مشترك للنطاق الواضح للمش تقات وتعريفهورا، وهو ما  .104 ن الدول الأعضاء لم تتوصل ا  وقال وفد جمهورورية كوريا ا 
يداع طلبات البراءات. وأأعرب عن رغبته في  ليس واضحا ا لى حد أأنه قد يدث ارتباك لمودعي الطلبات أأو الفاحصين عند ا 

ن الموارد الوراثية والمعارف حذف المش تقات من الن ص. وفيما يتعلق بنظام البراءات مقابل نظام الملكية الفكرية، قال الوفد ا 
التقليدية المرتبطة بها أأكثر ارتباطا بالبراءات من ارتباطهورا بحقوق الملكية الفكرية الأسرى مثل العلامات التجارية والتصاميم 

لى  2ام البراءات. وأأعرب عن رغبته في الاحتفاظ بالمادة وحق المؤلف. ويجب أأن يقتصر الموضوع على نظ في النص. وأأشار ا 
 ضرورة تحديد نطاق الموضوع بوضوح لتقليل الارتباك في تنفيذ الص،.

دراج قةم عن القضايا التي لم يتم حلهورا، حيث يمكن فيه  .105 نه ينبغي على اللجنة الحكومية الدولية ا  وقال وفد كولومبيا ا 
آسر حول تلك المةنألة. وأأوضح أأن هذا وضع تعريف المش تقا جراء مناقشة بالفعل في مكان أ ت، ليتة نى مناقش ته بمجرد ا 

دراجه كتعريف لأنه تم الاعتراف  دراجه يجعله ساريا  في جميع أأنحاء الص،. وقد تم ا  المصطلح موجود في بروتوكول ناغويا وأأن ا 
لى أأنه ينبغي على اللجنة الحكومية الدولية عدم مناقشة المةائل التقنية التي تم  به كعنصر مختلف عن الموارد الوراثية. واشار ا 

لى الخبرات  حلهورا بالفعل في الصكوك الأسرى. وينبغي أأن يتناول الص، المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. واستنادا ا 
 في مختلف البلدان، يجب أأن يشمل النطاق جميع حقوق الملكية الفكرية.

لى أأن هناك تعريفا  وأأوضح وفد .106 عادة تعريف المش تقات في الويبو. وأأشار ا  ر من ا  البرازيل مداخلته الةابقة. وحذر
دراج المش تقات في الأجزاء الا جرائية في بروتوكول  دراج أأو عدم ا  بموجب بروتوكول ناغويا ولا ينبغي تغييره. وفيما يتعلق با 

)ج( على أأن اس تخدام الموارد الوراثية يشمل  2فد كولومبيا. وتنص المادة ناغويا، فقد وافق الوفد على البيان الذي أأدلى به و 
لى  17و 6و 5تطبيق البيوتكنولوجيا، وبالتالي المش تقات. وأأوضح أأن مصطلح "اس تخدام" الموارد الوراثية في المواد  وما ا 

لى عدم وجود حاجة للا شارة في ذلك يمثل طريقة اقتصادية ا لى حد ما للتقدم في مناقشة النص في بروتوكول ناغويا. وأأ  شار ا 
ا أأن المش تقات توجد في نطاق بروتوكول ناغويا في جميع أأجزاء النص. لى المش تقات، موضح   كل مكان ا 

ن من الأنةب أأن يركز الص، على البراءات. وينبغي أأن يشمل الموارد الوراثية والمعارف التقليدية  .107 وقال وفد أأستراليا ا 
درا ج المش تقات في الموارد الوراثية. وأأعرب عن اهتمامه بالاس تماع من البلدان التي لديها متطلبات محلية المرتبطة بها. وسيتم ا 

لى المش تقات. وأأوضح أأن مثل هذه التجربة العملية س تكون مفيدة في فهورم الكيفية التي  شارة محددة ا  قائمة للكشف والتي لهورا ا 
ا على تضييق مدى صلة هذا المصطلح بالص، المحدد.س يؤثر بها هذا المصطلح على نطاق الص، الدولي. وقد   يةاعد أأيض 

نه  .108 نه على الرغم من أأنه يدرك تعريفات الموارد الوراثية والمادة الوراثية في اتفاقية التنوع البيولوجي، فا  وقال وفد كندا ا 
لى نص اللجنة الحكومية الدولية، على الأقل ليس دون التوصل أأولا   ليس من الضروري جلب كل تلك المصطلحات مباشرة ا 

لى أأن اتفاقية التنوع البيولوجي تتعلق بالتنوع البيولوجي بينما تركز اللجنة الحكومية الدولية على وضع  لى تفاهم مشترك. وأأشار ا  ا 
ن التنوع البيولوجي و  الملكية ص، للملكية الفكرية. وبدون المةاس بالعمل الهورام لاتفاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناغويا، فا 
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مكانية تطبيق المصطلحات الواردة في أأي ص،  الفكرية هما مجالان مختلفان، ويتعين على اللجنة الحكومية الدولية التنأكد من ا 
ب  من صكوكهورا في س ياق الملكية الفكرية دون المةاس بطبيعة النتيجة )النتائج(. وبغية تعزيز الفهورم المشترك لهورذه المةنألة، رحر

آراء الدول بل مودعي  الوفد بن الأعضاء التي طبقت هذه المصطلحات في س ياق الملكية الفكرية لمعرفة كيف تم تفةيرها من ق 
طلبات البراءات أأو محاكم البراءات. وأأوضح أأن هذا من شنأنه أأن يةاعد على تحديد أأفضل التعريفات من أأجل الأغراض 

لذي لا يزال لدى الوفد مخاوف وأأس ئلة ششنأنه، بما في الخاصة للص،. وينطبق الشيء نفةه بالنة بة لمصطلح "المش تقات"، ا
لى مناقشة ما يعني هذا المصطلح ليس نظريا  ولكن في الممارسة  نه يتطلع ا  ذلك ما تعنيه عبارة "سعة الص، ونطاقه". وقال ا 

به وفد أأستراليا. العملية الملموسة للدول الأعضاء التي تنص على الكشف الا لزامي عن المش تقات. وكرر التعليق الذي أأدلى 
وأأعرب عن اهتمامه الخاص بالتطبيق الملموس لمفهوروم "حتى لو لم يتضمن وحدات وظيفية للوراثة". ورحّب بالمناقشة حول 
ذا كان ص، اللجنة الحكومية الدولية  ما ينطوي عليه "الدعم المتبادل" للدول الأعضاء التي تدعم هذا المفهوروم. وتةاءل عما ا 

ا لاتفاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناغويا.س يكون في الأساس ام   تداد 

ن التملك غير المشروع للموارد الوراثية لا يدخل في استصاص الويبو وينبغي حذفه من  .109 وقال وفد الاتحاد الروسي ا 
الذي أأدلى به وفد ، رأأى الوفد أأن الموضوع يتعلق بنظام البراءات. وفيما يتعلق بالمش تقات، أأيدّ البيان 2. وفي المادة 1المادة 

ا.  جمهورورية كوريا وطلب تعريف ا واضح 

دراج كلمة "المش تقات" في النص، على نحو ما تم تعريفه بوضوح في بروتوكول ناغويا.  .110 نه ينبغي ا  وقال وفد كوس تاريكا ا 
لى أأن لدى كوس تاريكا حوالي  لى الموارد البيوكيميائية أأو الموارد الور 550وأأشار الوفد ا  اثية، وفق ا للقواعد تصريح للوصول ا 

لى الموارد البيوكيميائية من أأجل 10المقررة في اتفاقية التنوع البيولوجي وأأنظمتها، وأأن حوالي  ٪ من الطلبات هي للوصول ا 
الانتشار البيولوجي. وترتبط المعارف التقليدية بالتجربة التجريبية والملموسة في المش تقات البيوكيميائية، التي ينتجهورا التعبير 

دراج المش تقات في النص يوضح نطاق المعارف ا لى أأن ا  لوراثي أأو الأيضي للكائنات الحية، التي لهورا اس تخدام محدد. وأأشار ا 
 التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية.

المتعلقة بمطلب الكشف. وفي مذكرة  3وأأغلق الرئيس باب المناقشات حول الموضوع. وفتح باب النقا  حول المادة  .111
ات المقدمة من الرئيس، حدد بعض القضايا الرئية ية التي يتعين معالجتها من خلال: المحفز والمحتوى والاس تثناءات المعلوم

والتقييدات وأأهلية الموضوع وعواقب عدم الامتثال. وهناك عدد من الخيارات المختلفة ضمن تلك القضايا الأساس ية، وبعضهورا 
 ليق على مةنألة المحفز.يتعلق بنطاق الص،. وفتح الرئيس الباب للتع 

ا بالمشاركة البناءة  .112 وتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه، وأأوضح أأنه يظل ملتزم 
لى أأنه ليس مقدم طلب في اللجنة الحكومية  في المناقشات التي تدور حول مطلب الكشف في طلبات البراءات. وأأشار ا 

ي أألا ينطبق مطلب الكشف على المش تقات وينبغي أأن تعتمد تغطيته فيما يتعلق بالمعارف التقليدية على الدولية. وذكر أأنه ينبغ
نتائج المناقشات الجارية ششنأن تعريف المعارف التقليدية. ويجب أأن يكون محفز مطلب الكشف هو أأن الاختراع يةتند 

لى الموضوع. ويجب على مودع الطلب أأن يعلن عن بلد الم  ذا كان غير معروف، يعلن عن مصدر المورد مباشرة  ا  نشنأ، أأو ا 
ليه فعلي ا والذي لا يزال معروف ا له. ويجب توفير اس تثناءات وتقييدات على المة توى  المحدد الذي كان المخترع قد وصل ا 

ذا  لغاء البراءات لا يمكن أأن يشكل عقوبة. وس تكون نتيجة عدم الامتثال، من جهة، أأنه ا  أأسفق مودع الدولي. وأأوضح أأن ا 
الطلب في الكشف عن المعلومات المطلوبة أأو رفض الكشف عنها، فينبغي عدم الاس تمرار في معالجة الطلب. ومن ناحية 

نه ينبغي النظر في فرض عقوبات خارج نطاق قانون  ذا كانت المعلومات المقدمة غير صحيحة أأو غير كاملة، فا  أأسرى، ا 
جراءات العناية الواجبة، أأعرب عن البراءات. وفيما يتعلق بالنُهج الدفاعية ، مثل تلك التي تركز على قواعد البيانات أأو ا 

 اس تمرار اهتمامه بمناقش تها لاس تكمال مناقشة الة ياسات ششنأن مطلب الكشف.
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وصرح وفد البرازيل بنأنه ينبغي أأن يكون المحفز هو اس تخدام الموارد الوراثية على النحو المحدد في بروتوكول ناغويا.  .113
 من ذلك، يمكن أأن يوافق على اس تخدام الموضوع، والذي لا يمثل فقط المصطلحات المة تخدمة في بروتوكول ناغويا وبدلا

لى المنافع  2.5ولكن يشمل تلك المة تخدمة في أأهداف التنمية المة تدامة للأمم المتحدة. والغاية  المخصصة لتعزيز الوصول ا 
أأن المجتمع العالمي ينبغي أأن يوفر التقاسم العادل والمنصف للمنافع الناش ئة  15.6والتقاسم العادل والمنصف لهورا، وتذكر الغاية 

عن اس تخدام الموارد الوراثية. ويتعين على الويبو، كجزء من منظومة الأمم المتحدة، أأن تكون متةقة مع تلك الأهداف. ومن 
تنفيذ بروتوكول ناغويا. ولن يضع التزامات شنأن اس تخدام مكاتب البراءات كنقاط مراقبة أأن يفعل الكثير للمةاعدة في 

ضافية على مكاتب الملكية الفكرية لأنها لن تكون ملزمة بالتحقق من محتويات الكشف نفةه؛ وس يكون مطلبا رسمي ا. وأأشار  ا 
لى أأن الهوردف يتمثل في تحديد هاام التنفيذ الخاصة بمكاتب الملكية الفكرية بوضوح والمةاهمة في الةماح للبلدان  الموردة ا 

بتعقب ما قد يدث للموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها ومش تقاتها بمجرد تركهورا للولاية القضائية. ومن شنأنه أأيضا 
أأن يتيح للةلطات الوطنية المتعلقة بالوصول وتقاسم المنافع التحقق من الامتثال لمتطلبات الموافقة المة بقة عن علم والوصول 

لى أأن تجربته الوطنية توضح أأن ظهورور أأنظمة وتقاسم المنا ثقال كاهل مكاتب الملكية الفكرية. وأأشار ا  لى ا  فع. ولن يؤدي ذلك ا 
جراء الا سطار البة يط.  تكنولوجيا المعلومات يةهورل ا 

نه من المهورم أأن يوضح المحفز العلاقة بين الاختراع المطالبَ به والموارد الوراثية و/ أأو المعار  .114 ف وقال وفد سويسرا ا 
يةتند “التقليدية المرتبطة بها. وكما ذكر وفد الاتحاد الأوروبي، نيابة عن الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه، فا ن عبارة 

لى لى أأن مصطلح "اس تخدام" يمكن اس تخدامه كمحفز، تةاءل الوفد ” مباشرة ا  سوف تؤسس مثل هذه العلاقة. وبالنظر ا 
رف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. وقد تم تعريف مصطلح "اس تخدام" في س ياق عن كيفية ارتباط هذا المصطلح بالمعا

بروتوكول ناغويا في س ياق الموارد الوراثية، ولكن ليس هناك تعريف حول كيفية ارتباطهورا في الواقع بالمعارف التقليدية المرتبطة 
 في س ياق طلب الملكية الفكرية أأو البراءة. بالموارد الوراثية. وأأعرب عن تشككه في اس تخدامه لتحديد المحفز

ذا كان  .115 كوادور طرف ا فيها، ا  كوادور بمشاركة تشريعه الذي نص علي أأنه: "وفق ا للمعاهدات الدولية التي تكون ا  وقام وفد ا 
ذلك. ويجب موضوع طلب البراءة يتعلق بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها، فيجب على مودع الطلب أأن يقول 

لى البلد والمصدر الذي توجد فيه هذه الموارد أأو المعرفة، وكذلك الكيان أأو الأشخاص الذين تم الحصول منها على  الا شارة ا 
 هذه الموارد الوراثية )"ترجمة تقريبية"(.

 واتفق وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات مع وفد البرازيل فيما يتعلق بالمحفز. .116

باسم مجموعة البلدان الأفريقية، واعتبر أأن الكشف يمثل حجر الزاوية في النص وينبغي أأن يشمل  وتحدث وفد المغرب .117
 الموارد الوراثية والمش تقات والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية.

لى مزيد من المناق  .118 نه يتطلع ا  شات الشاملة في وتحدث وفد ليتوانيا باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق، وقال ا 
لى أأنه، بصفته وفد سويسرا ووفد الاتحاد الأوروبي، نيابة عن الاتحاد الأوروبي  مجال المعلومات غير الرسمية. وأأشار الوفد ا 
دراج المش تقات في متطلبات الكشف وفي نص الص،.  والدول الأعضاء فيه والوفود الأسرى،  فا ن لديه مشكلات في ا 

ن الص، ينبغي أألا يتعلق سوى وأأعرب عن عدم اقتناعه بالحا دراج المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. وقال ا  لى ا  جة ا 
بطلبات البراءات وليس حقوق الملكية الفكرية الأسرى. ويجب أأن يكون محفز مطلب الكشف هو أأن الاختراع كان "يةتند 

لى".  مباشرة ا 

ن المادة وتحدث ممثل مؤسةة تبتبا باسم تجمع الشعوب الأصلي .119 لى اس تخدام  3ة، وقال ا  من بروتوكول ناغويا تشير ا 
ن العديد من المقالات  المعارف التقليدية المرتبطة بها. وفي حين أأن قائمة المصطلحات تحدد فقط اس تخدام الموارد الوراثية، فا 

لى اس تخدام المعارف التقليدية، وبالتالي س يكون من المناسب تحديد الاس تخدا م باعتباره المحفز في النص الأسرى تشير ا 
 المقدم من اللجنة الحكومية الدولية.
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لى دراسة الويبو لعام  .120 ن هذه الوثيقة تةاعد في  2017ولفت وفد نيجيريا الانتباه ا  ششنأن مطلب الكشف. وقال ا 
عادة تعيين المواقف الصلبة الثابتة. وذكر أأن الكلمات  لى ا  لى الأس باب ششكل بناّء دون الحاجة ا  الرئية ية الثلاث التي النظر ا 

لى". وسيتم حل بعض هذه القضايا  توضح المكان الذي س تقع فيه المحفزات هي: "اس تخدام" و"مش تق" و"يةتند مباشرة ا 
 على المة توى الوطني من خلال التشريعات أأو الأنظمة التنظيمية.

” يةتند مباشرة ا لى“رأأيه الحالي هو أأن  وذكر وفد الولايات المتحدة الأمريكية أأنه لا يزال ينظر في مةنألة المحفز، وأأن .121
ن هناك فجوة  قد يكون النهج الأكثر عملية. وأأعرب عن عدم تنأييده لمتطلبات الكشف، لأنها تثير العديد من المخاوف. وقال ا 

ا ع ن لديه بعض التعليقات والمقترحات التي يمكن أأن تةاعد في سد هذه الفجوات. واقترح تغيير  المي ا كبيرة حول الموضوع وا 
)ب(، اقترح  1.3باس تخدام "الدولة العضو" بدلا  من "الطرف"، لأنه لا يريد الحكم المة بق على نتيجة الص،. وفي المادة 

آسر لحقوق البراءة على المورد الوراثي".  دراج عبارة "أأي مالك أ وضع قوسين معقوفين حول "الواو" قبل "المجتمعات المحلية" وا 
لى أأنه مع هذا الت  بديلة  3.1غيير، سيتم التعامل مع جميع الحقوق على الموارد الوراثية على قدم المةاواة. واقترح مادة وأأشار ا 

جديدة، نصهورا كما يلي: "عندما يكون موضوع الاختراع قد تم باس تخدام موارد وراثية تم الحصول عليها من كيان ما، يجوز 
لى المورد الوراثي أأو الحق في اس تخدام لذلك الكيان، في التصريح أأو الاتفاق أأو الترسيص، منح م ودع الطلب حق الوصول ا 

صدار براءة ششنأنه، بيان  المورد الوراثي، ويتطلب من مودع طلب البراءة أأن يدرج ضمن مواصفات أأي طلب براءة وأأي ا 
قترح وضع كلمة ، ا3.2يدد أأن الاختراع قد تم باس تخدام المورد الوراثي والمعلومات الأسرى ذات الصلة". وفي المادة 

لى  ضافة عبارة "بالا ضافة ا  دراج "الموقع الجغرافي الذي تم فيه الحصول على المادة الوراثية"، وا  "مطلب" بين أأقواس معقوفة وا 
فرصة لمودعي الطلبات أأو البراءات لتصحيح أأي عمليات كشف خاطئة أأو غير صحيحة" بعد عبارة "مطلب الكشف". وفي 

الجديدة على النحو التالي: "ينبغي على  3.4ستبدال "الا علان" بـ "طلب البراءة". واقترح المادة ، اقترح الوفد ا3.3المادة 
مكاتب البراءات نشر الكشف الكامل للبراءة على الا نترنت في تاريخ منح البراءة، كما يجب أأن تجعل محتويات طلب البراءة 

نترنت". والمادة  لى مورد الجديدة، التي  3.6متاحة للجمهورور عبر الا  تنص على ما يلي: "حيثما لا يكون من الضروري الوصول ا 
وراثي أأو معارف تقليدية مرتبطة به لصنع الاختراع أأو اس تخدامه، يمكن تقديم المعلومات المتعلقة بمصدر أأو أأصل المورد 

 .الوراثي أأو المعارف التقليدية المرتبطة به في أأي وقت بعد تاريخ تقديم الطلب وبدون دفع رسوم"

لزامي ا بالكشف عن المصدر والمنشنأ الجغرافي للمادة  .122 ن قانون البراءات الهورندي يتضمن شرطا  ا  وقال وفد الهورند ا 
طار 1.3البيولوجية المة تخدمة في الاختراع. وفي المادة  ، أأعرب الوفد عن رغبته في صياغة عبارة: "يشمل الموضوع في ا 
راثية ومش تقاتها و/ أأو المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. ويطلب طلب حقوق الملكية الفكرية اس تخدام الموارد الو 

ذا كان غير معروف، مصدر الموارد الوراثية ومش تقاتها و/ أأو المعارف  كل طرف من المودعين للكشف عن بلد المنشنأ أأو، ا 
 التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. "

ا ه .123 ن الكشف يشكل جزء  ن وقال وفد مصر ا  ا مقبولا  على النحو التالي: "ا  ا من الص، وعمل اللجنة. واقترح نص  ام 
لى و/ أأو يشمل اس تخدام الموارد الوراثية و/ أأو مش تقاتها  طار طلب حقوق الملكية الفكرية هو يةتند مباشرة ا  الموضوع في ا 

من المودع الكشف عن مصدره، ششرط و/ أأو المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. ويجب على كل طرف أأن يطلب 
أأن يوفر هذا الكشف المعلومات ذات الصلة على نحو ما يقتضيه القانون الوطني فيما يتعلق بالامتثال لمتطلبات الوصول 

 وتقاسم المنافع بما في ذلك الموافقة المة بقة عن علم".

لى تبني مطلب الكشف الا لزامي، ورأأى أأنه لن .124 يكون أأكثر الطرق فعالية لمعالجة القضايا  ولم ير وفد اليابان حاجة ا 
المتعلقة بالموارد الوراثية. ويمكن أأن يؤدي تطبيق مطلب الكشف الا لزامي في نظام البراءات ا لى خلق عدم يقين قانوني دون 

لحاق الضرر بنظام البراءات بهدف الامتثال للوصول وتقاسم المنافع، الأ  لى تقليل القدرة على التنبؤ، وا  مر الذي ليس داع، وا 
لى عرقلة أأنشطة البحث  له صلة مباشرة بنظام البراءات. وفي نهاية المطاف، س تؤدي نتيجة تطبيق مطلب الكشف الا لزامي ا 

 والتطوير باس تخدام الموارد الوراثية.
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وصرح وفد جنوب أأفريقيا أأنه في المحفز، يجب أأن يشير مصطلح "اس تخدام" ا لى الاس تخدام خارج مجتمع أأصحاب  .125
ا للموارد المع ا ششنأن التنوع البيولوجي، والذي يتضمن تعريف ا جديد  ا جد  ا واضح  فريقيا تشريع  لى أأن لدى جنوب ا  ارف. وأأشار ا 

ذا كانت القضية لا تزال مرتبطة بتعريف قديم لـ نه ”اس تخدام”الوراثية. وذكر أأن ا  ، له نطاق محدود من التنقيب البيولوجي، فا 
 س تخدام في س ياق أأوسع، مةاير للتغيرات التكنولوجية التي حدثت.يقوض الاس تخدام. ويجب فهورم الا

نه أأجرى بعض الدراسات حول هذه المةنألة المحددة. وتركز نُهج وطنية معينة على  .126 وقال ممثل رابطة القانون الدولي ا 
نه الصلة بقانون البراءات والكشف عند تقديم طلب براءة. وسواء أأكانت البراءة المذكورة تعتمد على الم عارف التقليدية أأم لا فا 

ثبات أأو تقديم  لى المعارف التقليدية، فيجب ا  ذا كانت هناك قوانين وطنية ذات صلة ششنأن الوصول ا  ينبغي الكشف عنها. وا 
ذا تم  ذا لم يتم تقديمهورا، فلا يمكن منح البراءة. وا  الموافقة المة بقة عن علم والشروط المتفق عليها تبادليا لمكتب البراءات. وا 

لغاء البراءة على هذا الأساس.ت  قديم معلومات غير مكتملة، فا ن هذا يشكل احتيالا  ويمكن ا 

نه من أأجل تضييق الفجوات، يجب التركيز على  .127 ندونية يا باسم البلدان المتقاربة التفكير، وقال ا  وتحدث وفد ا 
فز. ويجب أأن يكون الجيع الوضوح. واتفق في الرأأي مع وفد سويسرا ششنأن أأن تطبيق مطلب الكشف يتوقف على المح

نه  قادرون على فهورم الكيفية التي سيربط بها المحفز الاختراع المطالبَ به بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. وقال ا 
ت يفضل علامات أأوسع للقرب تشكل الحدود التي تنطبق عليها متطلبات تقاسم المنافع. وأأيدّ أأن يتم اس تخدام المصطلحا

و"التطبيق اللاحق" و"التةويق" لا نشاء التزامات عادلة ومنصفة لتقاسم المنافع، على النحو المبين في بروتوكول ” اس تخدام“
لى أأن اس تخدام مصطلح  لى أأن التفةير ” اس تخدام“ناغويا. وأأشار ا  كمحفز هو أأمر يتوافق مع بروتوكول ناغويا. وأأشار ا 
ا ا لى مصدر لمصدر غير ملموس للمعلومات البيولوجية الضيق يةتبعد تطبيق الكشف بالنة بة لل موضوع ببةاطة استناد 

ا. وينبغي أأن تكون الاس تثناءات والتقييدات شة يطة ومباشرة وليةت واسعة للغاية حتى لا تؤثر على  دراجه أأيض  ويجب ا 
 نطاق حماية الموضوع.

ن المادة  .128 شمل طلبات حقوق الملكية الفكرية عندما ية تخدم ينبغي أأن ت  3وقال وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات ا 
لى أأن المادة  ( وثيقة الصلة 5) 3.3الاختراع الموارد الوراثية ومش تقاتها والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. وأأشار ا 

تنمية المة تدامة، ولا ومفيدة للص،، وتتماشى مع استصاصات اللجنة الحكومية الدولية، أأي لتصميم ص، يتماشى مع أأهداف ال 

لى تصحيح. 15س يما الهوردف  . وأأوضح أأن منح البراءات للموارد الوراثية دون أأي سطوة ابتكارية يةبب استلال توازن يتاج ا 
لى أأن  دراجها في متن الص،. وأأشار ا  وتش تمل الديباجة بالفعل على فقرة تتعلق بتةجيل البراءات للمورثات، ويتعين ا 

ا بالغ الأهمية، لأن الموارد الوراثية لا ينبغي أأن تكون براءة بعد عزلهورا عن مصدرها. وينطبق  الكشف عن المصدر يشكل أأمر 
تملأ فجوة في الص،، ولا ينبغي اعتبار  3.5الكشف عن المصدر على أأي اس تخدام للموارد الوراثية. ورأأى الوفد أأن المادة 

 ت.الموارد الوراثية، على نحو ما توجد في الطبيعة، اختراعا

لزامي ا. وفيما يتعلق بمةنألة المحفز، وضع قانون البراءات الخاص بها  .129 ن الكشف ينبغي أأن يكون ا  وقال وفد الصين ا 
دراج "على أأساس" و"اس تخدام".  المبادئ التفصيلية للكشف وللمواد الخاصة بطلب البراءة. ووافق على أأنه ينبغي ا 

ندونية يا، باسم وأأعرب وفد أأوغندا عن تنأييده للتعليقات التي أأدلى  .130 بها وفد المغرب، باسم المجموعة الأفريقية، ووفد ا 
ا بما فيه الكفاية بالموارد الوراثية  ن موضوع طلب الملكية الفكرية يجب أأن يكون مرتبط  البلدان المتقاربة التفكير. وقال ا 

ندا، ينص قانون الملكية الصناعية والمعارف التقليدية المرتبطة بها حتى يتطلب الكشف عن المعلومات ذات الصلة. وفي أأوغ 
على المحفز. ومطلوب من مودع الطلب تقديم تعريف واضح لمنشنأ الموارد الوراثية أأو البيولوجية التي تم جمعهورا في  2014لعام 

قليم أأوغندا والتي تةُ تخدم ششكل مباشر أأو غير مباشر في صنع اختراع مُطالبَ به وكذلك عناصر المعارف التقليدية  ا 
لا المر  لى أأن بعض الوفود أأعربت عن رأأي مفاده أأن الالتزام بالكشف لا ينشنأ ا  تبطة بهذه الموارد أأو غير المرتبطة بها. وأأشار ا 

ن التطور السريع  لى الموارد الوراثية المة تخدمة. ومع ذلك، فا  ذا كان مودع الطلب يتمتع بوصول مادي أأو وصول مباشر ا  ا 



WIPO/GRTKF/IC/35/10 
32 
 

لى الموارد الوراثية. ولذلك فضّل الوفد  للتحوير الجيني وعزل الجينوم قد خلق حالة قد يتم فيها تجنب الوصول المباشر ا 
 المصطلح العام لـ"اس تخدام" الموارد الوراثية.

لزامي وفق ا لقانون البراءات الخاص به، فليس هناك مجال لوجود مادة  .131 نه بما أأن مطلب الكشف ا  وقال وفد الهورند ا 
 للاس تثناءات والتقييدات.

ن نظام الملكية الفكرية يجب أأن يكون متوافقا مع بروتوكول ناغويا لتةهوريل التنفيذ العملي. وقال وفد  .132 سري لانكا ا 
ا ضروريا  من أأجل التوافق مع بروتوكول ناغويا، وأأن الكشف يجب أأن  دراج مصطلح "اس تخدام" يشكل أأمر  ورأأى أأن ا 

لزامي ا بالنة بة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية و   أأشكال التعبير الثقافي التقليدي.يكون ا 

 وفتح الرئيس باب التعليقات على محتوى الكشف. .133

لى فهورم أأفضل للمصطلحات قيد المناقشة، بما في ذلك "يةتند مباشرة ا لى" و  .134 وأأعرب وفد كندا عن تطلعه ا 
لي وكذلك على تجربة ، على أأساس التجارب الملموسة للدول الأعضاء التي تطبق هذه المصطلحات في الوقع العم”اس تخدام“

المة تخدمين في بحث تلك المفاهيم. وأأوضح الوفد أأنه مع أأنه يقدر ويثمن وجود قواعد بيانات لتشريعات الدول الأعضاء ششنأن 
ن أأكثر ما يهمه ليس التشريع المكتوب على الورق، بل كيفية تنفيذ هذا التشريع في الواقع الفعلي. فعلى  شروط الكشف، فا 

ا في الواقع الفعلي ” اس تخدام“رب الوفد عن رغبته في معرفة كيفية تنفيذ "يةتند مباشرة ا لى" وسبيل المثال، أأع ا ملموس  تنفيذ 
لى أأن  من جانب مكاتب الملكية الفكرية أأو مكاتب البراءات في البلدان التي تة تخدم هذه المصطلحات في تشريعاتها. وأأشار ا 

ثراء المناقشات بالتجارب الملموسة في الدول الأعضاء، وليس على ذلك من شنأنه أأن يةاعد في النهوض بالعمل من خ لال ا 
قامة علاقة أأوثق بين الموارد الوراثية  لى ا  لى" تهدف ا  نه في حين أأن عبارة "يةتند مباشرة ا  أأساس لغة مجردة. وقال ا 

، حيث أأن التعريف يتوي على والاختراع المطُالبَ به أأكثر من بعض المحفزات الأسرى، فا ن هذا المفهوروم لا يزال غير واضح
لى حد ما لعبارة "يةتند  عناصر غير واضحة بنفس القدر، بما في ذلك "يقوم بالاس تخدام الفوري لـ"، والتي تعُد مشابه ة ا 

ا ا لى حد ما. وفيما يتعلق بمصطلح "اس تخدام"، فمن غير الواضح بنفس القدر  لى" نفةهورا بحيث يكون التعريف متكرر  مباشرة ا 
ذا كيف أأن  آثار مباشرة على الملكية الفكرية. على سبيل المثال، ا  جراء البحث والتطوير أأو الصيانة، على سبيل المثال، لهما أ ا 

ن الوفد لا يرى صلة  حدث البحث والتطوير في مرحلة ما قبل طلب البراءة أأو حتى دون أأن يؤدي ذلك ا لى طلب براءة، فا 
النظر عن موقفه من الكشف، رأأى الوفد أأن الكشف يجب أأن  بين الاس تخدام وأأي شرط من شروط الكشف. وبغض

يكون عن شيء ما في الطلب، بدلا من نشاط منفصل مثل الحف  أأو التجميع، والذي قد لا يؤدي حتى ا لى طلب لحق 
ضاء التي الملكية الفكرية. وبغية توضيح هذه المةنألة، رحب الوفد بالمعلومات المتعلقة بالتجارب الملموسة لتلك الدول الأع

لى أأن لديه تةاؤلات ششنأن المصدر والمنشنأ، بما في ذلك المقصود بـ "المنشنأ"  تة تغل الاس تخدام كمحفز للكشف. وأأشار ا 
لى الكشف عن منشنأ الموارد الوراثية قد نفذت هذا المصطلح في  وكيف أأن البلدان التي لديها متطلبات للكشف مةتندة ا 

ذا كا لى منش ئه الممارسة العملية. وتةاءل عما ا  ن هناك توقع بنأن يثبت مودع الطلب أأصل )أأصول( المورد الوراثي وصولا  ا 
لى أأن "المنشنأ" غير واضح، حيث يبدو أأنه يتوقع أأن يقوم مودعو الطلبات  النهائي. ويمكن أأن يتصل أأكثر بـ "المصدر". وأأشار ا 

 باتخاذ قرارات قد لا يكون لهورا أأي علاقة باس تخداهام للمورد الوراثي.

ن محتوى الكشف يجب أأن ينأخذ في الاعتبار حقيقة أأنه هناك ظروف قانونية وواقعية مختلفة و  .135 قال وفد سويسرا ا 
يمكن من خلالهورا الحصول على الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. وتشمل تلك الظروف: )أأ( تنوع مواقع 

بلد المنشنأ، الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، وكذلك المواقع التي  المصادر، مثل المواقع التي توجد في الموقع الأصلي في
خارج الموقع الأصلي، سواء خارج أأو داخل بلدان المنشنأ؛ )ب( تنوع الأوضاع القانونية، مثل الموارد الوراثية الخاضعة للموافقة 

وامر بموجب شروط الاتفاقيات الدولية المة بقة عن علم والشروط المتفق عليها تبادلي ا، في حين يمكن الحصول على الأ 
الأسرى مثل النظام متعدد الأطراف للمعاهدة الدولية ششنأن الموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة؛ )ج( تنوع أأنواع الموارد 
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الي قد الوراثية، فبعضهورا يدث ششكل طبيعي، في حين أأن البعض الآسر قد تم زراعته أأو تعديله على مدى س نوات، وبالت
لى أأعباء غير معقولة لا لمودعي  يتوي على موارد وراثية من بلدان متعددة. وعلاوة على ذلك، ينبغي أألا يؤدي أأي شرط ا 

ن مفهوروم "المصدر" الذي شرحه ووضحه في عدد من التقارير المقدمة ا لى  طلبات البراءات ولا لفاحصي البراءات. وقال الوفد ا 
لى تقديمه للوثيقة اللجنة الحكومية الدولية س ينأخ  WIPO/GRTKF/IC/31/8ذ في الحة بان تلك الجوانب الهورامة. وأأشار ا 

 حيث أأوضح فيها ذلك بمزيد من التفاصيل.

واتفق وفد البرازيل في الرأأي مع وفد سويسرا على أأن محتوى الكشف ينبغي أألا يكون عبئ ا على مودعي طلبات  .136
ة الفكرية. وينبغي أأن يتوي على الحد الأدنى من المعلومات اللازمة لأن البراءات أأو غيرهم من مودعي طلبات حقوق الملكي

تقوم الةلطة المختصة بالوصول وتقاسم المنافع في مكتب البراءات بتحديد أأن الوصول على الموارد الوراثية واس تخداهاا يتماشى 
ناغويا واتفاقية التنوع البيولوجي. وينبغي أأن  مع متطلبات الموافقة المة بقة عن علم والوصول وتقاسم المنافع بموجب بروتوكول

مكانية تتبع الموارد الوراثية والمش تقات والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية، مما يةمح للمزودين بمتابعة  يتيح ا 
ذ ا كان من مصادر خارج اس تخدام الموارد. وينبغي أأن يتوي على معلومات تتعلق ببلد المنشنأ أأو البلد الذي يوفر الموارد، ا 

 الموقع، وأأن ينص على أأن الموارد يتم الحصول عليها وفق ا لاتفاقية التنوع البيولوجي.

ن محتوى الكشف يتنألف من الموارد التي ية تخدهاا أأصحاب المطالبات في الحصول على براءاتهم.  .137 وقال وفد مصر ا 
 نية من حيث المعرفة الةابقة.ويجب أأن يتوي على معلومات كافية تمش ي ا مع التشريعات الوط 

 وفتح الرئيس باب المناقشات حول الاس تثناءات والتقييدات. .138

نه وفقا للصكوك الدولية المتفق عليها، ينبغي على اللجنة الحكومية الدولية صياغة  .139 يران الا سلامية ا  وقال وفد جمهورورية ا 
 اس تثناءات وتقييدات شة يطة ومباشرة. وأأعرب عن تنأييده للنص الأصلي.

دراج "والصحة العامة" بعد "المصلحة العامة". وفي المادة  .140 البديلة، اقترح  4.1واقترح وفد الولايات المتحدة الأمريكية ا 
دراج فقرة )ز( جديدة يكون نصهورا كالتالي: "الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها الضرورية لحماية حياة أأو صحة  ا 

ات أأو لتجنب الا ضرار الشديد بالبيئة". وأأوضح الوفد أأنه س يكون من الصعب للغاية من الناحية الا نةان أأو الحيوان أأو النب
دراج الموافقة المة بقة عن علم أأو الشروط المتفق عليها تبادلي ا في مطلب الكشف. ولم يؤيد الوفد مطلب الكشف،  العملية ا 

حل عملي. ورأأى الوفد أأن "المصدر" مقابل "المنشنأ" ولكن أأثناء مشاركته في المناقشة، حث الأعضاء على التفكير في 
دراج الموافقة المة بقة عن علم أأو الشروط المتفق عليها تبادليا أأو الوصول وتقاسم  س يكون ميزة. وحث الأعضاء على عدم ا 

 المنافع أأو أأي مفاهيم أأسرى متعلقة باتفاقية التنوع البيولوجي.

ضافة نص. وأأعرب عن رغبته في  4وب الأصلية، وأأيدّ المادة وتحدث ممثل قبائل تولاليب باسم تجمع الشع .141 ولكن با 
ضافة "أأو الدعم المتبادل مع الصكوك الأسرى" بعد "تنفيذ الص،".  ا 

 وأأيد وفد نيجيريا الاقتراح النصي الذي قدمه ممثل قبائل تولاليب، نيابة عن تجمع الشعوب الأصلية. .142

لى المةاهمة الا يجا .143 بية لوفد الولايات المتحدة الأمريكية في مةنألة الكشف. وفيما يتعلق وأأشار وفد جنوب أأفريقيا ا 
لى المادة البديلة "لا  4.2و  4.1بالاس تثناءات والتقييدات، أأوضح أأن المادتين  غير متةقتين مع منطق الكشف. واقترح نقلهورما ا 

لى أأن مفهوروم المصلحة العامة أأوسع من مفهوروم الصحة لى جانب العديد من  يوجد مطلب جديد للكشف". وأأشار ا  العامة ا 
 الأمور الأسرى.

ضافة  4وتحدث وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية، وأأيدّ النص الأولي للمادة  .144 وأأبدى عدم فهورمه للغرض من ا 
 "الصحة العامة".
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لى قدر من المرونة فيما يتعلق بالاس تثناءات والتقييدات للةماح ل  .145 ن هناك حاجة ا  لبلدان بتكييف وقال وفد البرازيل ا 
 13يتوي على حل ممتاز يتماشى مع المادتين  4القاعدة على نحو أأفضل مع س ياقهورا القانوني. وأأوضح أأن الخيار الأول في المادة 

البديلة لا تتماشى مع روح تلك المادة وينبغي  4من اتفاق تريبس. وأأيدّ البيان الذي أأدلى به وفد جنوب أأفريقيا بنأن المادة  30و
 لى "لا يوجد مطلب جديد للكشف".نقلهورا ا  

لزامي ا. وفي كل حالة، يتعين على المخترع،  .146 ا ا  نه وفق ا لقانون البراءات الهورندي، فا ن الكشف يعُد أأمر  وقال وفد الهورند ا 
 مودع الطلب، الكشف عن المصدر. وليس هناك حكم ششنأن الاس تثناءات والتقييدات.

لى أأن لدى البلدان المختلفة حالات مختلفة، ولذلك يجب أأن وأأيدّ وفد الصين البيان الذي أأدلى به وفد ال .147 برازيل. وأأشار ا 
 توفر المادة المتعلقة بالاس تثناءات والتقييدات أأقصى قدر من المرونة.

ن الاس تثناءات والتقييدات ينبغي أأن تكون  .148 ندونية يا باسم مجموعة البلدان المتقاربة التفكير، وقال ا  وتحدث وفد ا 
 ش يا مع الاتفاقات الدولية. ولا ينبغي أأن تكون واسعة للغاية بحيث تعُرّض نطاق حماية الموضوع للخطر.شة يطة ومباشرة، تم 

لى أأن حماية المصلحة  .149 ندونية يا باسم مجموعة البلدان المتقاربة التفكير. وأأشار ا  وأأيدّ وفد مصر البيان الذي أأدلى به وفد ا 
لى الكثير من الاس تثناءات ، وهو أأمر غير مرغوب فيه بالنة بة للص،. ويجب أألا تحظر العامة غامضة وقد تؤدي ا 

 الاس تثناءات والتقييدات الكشف الا لزامي ويجب أأن تكون واضحة، تمش يا مع استبار الخطوات الثلاث.

ن الاس تثناءات والتقييدات تمثل عبئ ا، وتزيد من عبء العمل على مكاتب البراءات. ويجب أألا  .150 وقال وفد كولومبيا ا 
 الملكية الفكرية المتعلق بالموارد الوراثية على اس تثناءات وتقييدات. يش تمل نظام

لغاء وتنأثيره المحتمل على  .151 وفتح الرئيس المناقشة ششنأن العقوبات وس بل الانتصاف. وأأوضح أأن القضية الأساس ية هي الا 
ن بعض الدول الأعضاء قلقة ششنأن التبعات غير المقصودة. وفي  الوقت نفةه، هناك عدد فرص الابتكار والتةويق. وقال ا 

لغاء في أأنظمتها المحلية. ورأأى أأن  على الأداة أأن تةمح بمةاحة للة ياسات. وفتح الباب للتعليق  من الدول الأعضاء لديها ا 
 على العقوبات وس بل الانتصاف.

ا ضروريا  لأنه يتيح فرصة للدو .152 ن الحكم الخاص بالعقوبات وس بل الانتصاف يعُد أأمر  لة وكذلك المخترع وقال وفد الهورند ا 
لتصحيح ما حدث، سواء عن علم أأو دون علم. وأأوضح أأن نظام البراءات الهورندي ينطبق على هذا الحكم في مراحل ما قبل 

دراج هذا الحكم في الفقرة   .5المنح وما بعده. وأأيدّ ا 

آثار  .153 نه ينبغي أأن تكون هناك أ واضحة في الص، لعدم وتحدث ممثل مؤسةة تبتبا، باسم تجمع الشعوب الأصلية، وقال ا 
ا للنقا . ويجب أأن تكون هناك أأيضا عقوبات في جميع  الامتثال لمطلب الكشف. ويجب أأن يكون الا بطال على مطروح 

ن فيلم Yakuanoiحالات عدم الامتثال، على غرار ما في فيلم ياكيوانوي ) (، فينبغي أأن تقديم مزايا. ]ملاحظة من الأمانة: ا 
ن [. وأأوضح أأن الفرق بين الص، قيد التفاوض /http://www.wipo.int/tk/enترنت على الرابط ياكيوانوي متاح على الا 

لى عقد خاص. وذكر أأنه في حالات عدم الامتثال، يجب أأن يكون  والقصة الخيالية في فيلم ياكيوانوي أأن هذا الأخير يةتند ا 
طار قانوني يتطلب من مة تخدمي الموارد الوراثية المشاركة في ا مكانية لا عادة هناك ا  لمزايا. كما ينبغي أأن يكون هناك ا 

 تخصيص البراءة للشعوب الأصلية في حالات عدم الامتثال.

ن من المهورم أأن تكون هناك عقوبات عندما يكون هناك تملك غير  .154 وأأيدّ وفد الةلفادور سيار النص الأصلي. وقال ا 
تكون هناك سلةلة من العقوبات المقررة لتلك  مشروع للموارد الوراثية أأو اس تخدام غير مرسص به لهورا. ويجب أأن

ساءة الاس تخدام.  الحالات، ويجب أأن تكون متناس بة مع حجم ا 
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ضافي ا. ولتحةين  5واقترح وفد الولايات المتحدة الأمريكية وضع المادة  .155 بين قوسين معقوفين ليتضح أأنها تتطلب عملا  ا 
ضافة المادة  تاحة 4)أأ( " 5النص، اقترح ا  الفرصة لمودعي طلبات البراءات لاس تكمال طلب البراءة بمعلومات " الجديدة: "ا 

ضافية للكشف عن مصدر أأو منشنأ أأي مورد وراثي أأو معرفة تقليدية مة تعملة. وبما أأن هذه المعلومات لا علاقة لهورا بكيفية  ا 
يداع الطلب ولا توجد رسوم مطل وبة لتقديمه بعد تاريخ صنع الاختراع واس تخدامه، فلن يكون هناك أأي تنأثير على تاريخ ا 

ضافة المادة  يداع الطلب". واقترح ا  لى 5.4ا  ، والتي تنص على ما يلي: "يؤدي عدم فحص طلب البراءة في الوقت المناسب ا 
 تعديل مدة البراءة لتعويض صاحب البراءة عن التنأخيرات الا دارية".

نحو ملام  لمتطلبات الكشف. وأأوضح أأن  ورأأى وفد البرازيل الحاجة ا لى فرض عقوبات فعالة تةمح بالامتثال على .156
من شنأن العقوبات أأن تمنع الانحراف عن الةلوك المتوقع لأصحاب المصلحة من خلال توفير الجزاء. ويمكن أأن تتخذ تلك 
دارية، وفي حالات اس تثنائية معينة، يمكن أأن تؤثر على  العقوبات شكل عقوبات جنائية أأو غرامات مالية أأو عقوبات ا 

ذا كان عدم الامتثال المتعمد أأو صلاحية ال براءة. ويتعين عليها توفير اليقين القانوني وتجنب حالات الخطر المعنوي. وا 
نه يواجه وضع سطر معنوي. وأأوضح أأن  الاحتيالي لمتطلبات الكشف ينطوي على تكاليف منخفضة، مالية أأو غير ذلك، فا 

، وقد يبدأأ من مجرد توبيخ سطي، التشريع البرازيلي ششنأن الموارد الوراثية يتوي على ع دارية ويتبع اسلوبا تصعيديا  قوبات ا 
ولكنه قد يتضمن غرامات أأو حجز لعينات التنوع البيولوجي أأو حتى المنع الجزئي للمؤسةة التي ارتكبت الجريمة. وقد أأخذت 

 وكذلك الحالة الاقتصادية للجاني. الةلطات المختصة في الاعتبار مدى سطورة الجريمة، سواء كان الجاني معتاد الا جرام أأو لا
لغاء ما بعد العقوبة. وفي بعض الحالات الاس تثنائية، يؤثر على  ا في ا  ومن ناحية أأسرى، قد يتةبب المطلب الرسمي أأيض 
صلاحية البراءة. وأأشار الوفد ا لى أأن هذه ليةت عمليات تلقائية، ويتم منح المودعين الفرصة لعرض حجتهم، سواء خلال 

جراء ا   داري في مكتب البراءات أأو خلال عملية قضائية في نهاية المطاف. ويضمن ذلك محاكمة عادلة. وأأوضح أأن اتفاق ا 
مكانية  تاحة حيز للة ياسات في التشريعات الوطنية وا  لغاء البراءة كوس يلة انتصاف. ورأأى أأن من المهورم ا  تريبس ينص على ا 

تثال لأنظمة الوصول وتقاسم المنافع. وينبغي أأن توافق اللجنة فرض عقوبات شديدة في حالات الا سفاق الشديد في الام 
الحكومية الدولية على الحد الأدنى من العقوبات، مما يترك للدول الأعضاء الفرصة لا دراج عقوبات أأسرى فعالة ومتناس بة 

جراءات رادعة وفق ا لا طارها القانوني.  وا 

 أأيد العقوبات وس بل الانتصاف في النص الأصلي.وأأعرب وفد أأوغندا عن تنأييده للكشف الا لزامي. وكذلك  .157

نه من المهورم أأن يكون هناك توازن من حيث التدابير في العقوبات، مع الأخذ في الاعتبار  .158 وقال وفد جنوب أأفريقيا ا 
دارية في القانون الوطني للتنوع البيولوجي، ولذلك يمكن للوزي لى أأن لدى جنوب أأفريقيا عقوبات ا  ر طبيعة الكشف. وأأشار ا 
توفير بعض الآليات في مرحلة ما قبل المنح. وفي قانون البراءات، هناك نص للعقوبات المتعلقة بعدم الكشف. كما يتضمن 
قانون تعديل البراءات، الذي يشمل المعارف التقليدية والمعارف الأصلية، أأحكاما ششنأن العقوبات. ويتم تناول الثغرات التي 

بل قانون المع ارف الخاصة بالةكان الأصليين، والذي يتناول القضايا المتعلقة بالعقوبات التي لم تم تناولهورا. تم استبعادها من ق 
وفي مرحلة ما قبل المنح، تتاح الفرصة لمودعي الطلبات للذهاب والبحث عن مصادر المعارف التقليدية الخاصة بهم، ومنحهورم 

لغاء، أأوضح ا لوفد أأن القانون يةمح للمحاكم بالتحكيم في هذه الحالة. وليس في وقت لاحق الا ذن بالتنفيذ. وفيما يتعلق بالا 
 الأمر فقط ضمن نظام البراءات ولكن في النظام القانوني بنأكمله.

غلاق الفجوات. ووافق على ضرورة العقوبات التبعية لعدم 5وأأيدّ وفد نيجيريا ششدة المادة  .159 ، من أأجل تبة يط وا 
لزامية، وأأن هذه الأنواع من العقوبات  5ادة الكشف. وأأوضح أأن العقوبات الواردة في الم مجرد سردية وليةت بالضرورة ا 

لى التذرع بها. وكما أأشار وفد جنوب أأفريقيا، في ولايات قضائية  تةمح بمرونة في طبيعة عقوبات محددة قد تميل كل دولة ا 
ن هذا قد يكون هو مجال التقاضي. وفي جوهرها، وأأيدّ شش دة ضرورة وجود عقوبات، والتي وطنية محددة، قال الوفد ا 

لا يمكن  5.3و 5.2و 5.1من معاهدة سلامة النقل، رأأى الوفد أأن المواد  5س تكون مةنألة قانون وطني. وفيما يتعلق بالمادة 
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ن لم تكن تتعارض مع المادة  ذا كان لا يمكن تنحيتها لجعل المادة قابلة للتط  5التوفيق بينها ا  بيق الموضوعية. وتةاءل الوفد عما ا 
 وتةاعد في سد الثغرات.

ن العبء الوحيد الذي  .160 نه مع وجود مطلب الكشف، فا  ندونية يا باسم البلدان المتقاربة التفكير، وقال ا  وتحدث وفد ا 
يقع على عاتق مودعي الطلبات يتمثل في عزهام على تقديم المعلومات ذات الصلة، سواء بحةن نية أأو غش. وفيما يتعلق 

لى تحليل التكلفة/الفائدة أأن "بالمخاطر المعنوية"،  كما ذكر وفد البرازيل، على سبيل المثال، قد تفضل بعض الشركات المةتندة ا 
تتحمل مخاطر دفع غرامة في مرحلة لاحقة بدلا  من الكشف عن بعض المعلومات. ولا يدث ذلك بحةن نية. وأأوضح الوفد 

ة والمةؤولية الصارمة للتنأكد من أأن الص، يمكن أأن يقق هدفه. أأن المادة مطلوبة لتحقيق توازن دقيق للغاية بين حةن الني
رشاديا   ا ا  نه ليس أأمر  ا للتشريعات الوطنية"، فا  وأأعرب عن تنأييده للنص الأصلي. ووافق على أأنه بما أأن النص يتضمن "خاضع 

لى تضييق الفجوات.  حق ا ولكنه مفتوح ومرن. وأأعرب عن اس تعداده لتقبل أأي اقتراح نصي يهدف ا 

نه يتحدث عن عدم الكشف في مرحلة ما قبل المنح، والحق في الاحتفاظ بالملكية الفكرية أأو البراءة  .161 وقال وفد مصر ا 
ذا لم يدُرج الشخص الذي  التي يتم الحصول عليها عن طريق المعلومات الخاطئة والغش. وأأوضح أأن هناك ثلاثة عناصر. ا 

له علاقة بالمعارف التقليدية، فيجب على الدولة مراجعة التشريع  يطلب البراءة معلومات في طلبه وكان يجب أأن يكون
لغاء أأو سحب  ذا كان صاحب البراءة قد حصل على البراءة عن طريق الاحتيال الا داري، فةيتعين على الدولة ا  الوطني. وا 

لتكميلية. ويجب أأن تؤخذ البراءة. وينبغي أأن تكون تلك العقوبات متوافقة مع التشريعات الوطنية، بما في ذلك العقوبات ا
 الأضرار بعين الاعتبار، بما يتماشى مع التشريعات الوطنية.

لى  .162 ن العقوبات هامة للغاية لتطبيق النص وينبغي أأن تةتند ا  وتحدث وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية وقال ا 
لنص الأولي، لأنه متوازن، ولكن يمكن تقليل بعض التدابير الا دارية والقانونية، قبل المنح وبعد المنح. وأأعرب عن تفضيله ل 

 الأقواس.

ا  .163 يران الا سلامية مطلب الكشف الا لزامي. وأأوضح أأن العقوبات وس بل الانتصاف تشكل جزء  وأأيد وفد جمهورورية ا 
لى جانب غيره من البلدان المتقاربة التفكير، أأيد الوفد المادة الأصلية، التي توفر ما يكفي من حيز وم ا. وا  رونة في مجال هام 

لى القانون الوطني.  الة ياسات لجيع الدول الأعضاء لتحديد أأي عقوبات وس بل انتصاف تةتند ا 

ن العقوبات وس بل الانتصاف يجب أأن تقتصر على الأماكن التي يلزم وجودها فيها لتحقيق  .164 وقال وفد أأستراليا ا 
م البراءات، تهدف العقوبات وس بل الانتصاف الفعالة أأهداف هذا المطلب. وبالنة بة لمطلب يركز على دعم الشفافية في نظا

ن بطلان البراءة  لى تيةير الكشف عن صدق وحةن نية. ويجب أأن تركز العقوبات على التدابير الوس يطة، وا  والمتناس بة ا 
ر البديل. من شنأنه أأن يضع عبئا غير معقول على مودعي طلبات البراءة وينبغي تجنبه كعقوبة. وأأعرب الوفد عن تفضيله للخيا

لى أأنه في الة ياق الأسترالي، ينص قانون البراءات على عقوبات مثل الا بطال حيثما تم الحصول على البراءة عن  وأأشار ا 
 طريق الاحتيال.

ذا كان  .165 نه مع وجود مطلب الكشف الا لزامي، يجب أأن تكون هناك عواقب على عدم الامتثال. وا  وقال وفد كولومبيا ا 
ماية الموارد الوراثية وكذلك تعزيز شفافية وفعالية نظام الملكية الفكرية، فيتعين على الدول الهوردف من هذا الص، هو ح

درا دارية أأو قانونية أأو جنائية تعتبر أأنها مناس بة. وأأيدّ الوفد البيان الذي أأدلى به وفد البرازيل بنأن يتم ا  ج الأعضاء تنفيذ تدابير ا 
 أأن تشمل الغرامات المالية والنقدية. تناسب العقوبة في التشريعات الوطنية، ويمكن

 وفتح الرئيس باب التعليقات على التدابير الدفاعية. .166
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نه  .167 نه على الرغم من عدم وجود أأي مخاوف خاصة ششنأن التدابير الدفاعية، فا  وقال وفد الولايات المتحدة الأمريكية ا 
وضع قوسين حول "الوصول وتقاسم المنافع". ، أأعرب عن رغبته في 6يرغب في تقديم بعض الاقتراحات للنص. ففي المادة 

دراج كلمة "تحتوي على" بعد "قواعد البيانات"، ووضع قوس حول "لـ" قبل  7.1وفي المادة  )د(، أأعرب عن رغبته في ا 
 "المورد الوراثي".

ت التي لأن الهوردف من الص، هو منع المنح الخاطئ للبراءات للاختراعا 7.4و 7.3و 7.1وأأيدّ وفد اليابان المواد  .168
لى اقتراحه المشترك، أألا وهو الوثيقة  . وفيما WIPO/GRTKF/IC/35/7تة تخدم الموارد الوراثية. وتةتندت تلك المادة ا 

لى المادة  ضافة فقرة واحدة ا  لى الفقرة 7يتعلق بالتدابير الدفاعية، أأعرب الوفد عن رغبته في ا  ا ا  من الوثيقة  17، استناد 
WIPO/GRTKF/IC/35/8لعلاقة بين الدول الأعضاء وموقع بوابة الويبو. وتنص الفقرة المقترحة على ما يلي: ، لتوضيح ا

دارية فعالة، حةب الاقتضاء ووفق ا للقانون الوطني،  "ينبغي على الدول الأعضاء أأن توفر تدابير قانونية أأو س ياساتية أأو ا 
دارة بوابة الويبو". ويتمثل الهوردف من هذا الص، في منع المن ح الخاطئ للبراءات ويعُد مصطلح "المنح/عملية المنح لتنفيذ وا 

لى قائمة المصطلحات. وينص الاقتراح على ما  الخاطئ للبراءات" واحدا من أأهم المفاهيم لذلك أأراد الوفد أأن يضيف المفهوروم ا 
براءة على اختراعات يلي: "المنح /عملية المنح الخاطئ للبراءات. ويعني المنح/ عملية المنح الخاطئ للبراءات منح حقوق ال

ليةت جديدة أأو واضحة أأو غير قابلة للتطبيق الصناعي".  وبالا ضافة ا لى ذلك، فيما يتعلق بالديباجة، وتحديدا بمنع منح 
ضافة ثلاث فقرات، كعناصر أأساس ية في الديباجة لأن الهوردف من الص، هو  الخاطئ للبراءات، أأعرب الوفد عن رغبته في ا 

ءات. وتنص الفقرة المقترحة الأولى على ما يلي: "التنأكد من أأن مكاتب البراءات لديها المعلومات منع المنح الخاطئ للبرا
ليها من أأجل اتخاذ قرارات مة تنيرة فيما  المناس بة المتاحة لهورا ششنأن الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها التي تحتاج ا 

مكانية  يتعلق بمنح البراءات". وتنص الفقرة الثانية عادة تنأكيد اس تقرار حقوق البراءة الممنوحة ششكل صحيح وا  على ما يلي: "ا 
التنبؤ بها". وتنص الفقرة الثالثة على ما يلي: "الاعتراف بنأن المنح الخاطئ للبراءات يمكن معالجته بفعالية من خلال تحةين 

ة والمعارف التقليدية غير السرية المرتبطة بها، والتي يمكن قواعد البيانات المخصصة لتخزين المعلومات المتعلقة بالموارد الوراثي
جراءات  ا في ا  جراءات الفحص، ولكن أأيض  اس تخداهاا بالتالي للبحث عن الأدبيات الةابقة والمواد المرجعية ليس فقط في ا 

 المعارضة أأو الا بطال ضد البراءات الممنوحة".

نه يمكن أأن يعمل على أأساس المادة وتحدث ممثل قبائل تولاليب، نيابة عن تجمع الةكان  .169 ششنأن  6الأصليين، وقال ا 
ا من القضايا التي يجب تةويتها في  لزامية للغاية، وتشمل الكثير جد  العناية الواجبة. وأأوضح أأن المادة البديلة طويلة للغاية، وا 

جراء مفاوضات ششنأن المعارف التقليدية التي  لم تنته بعد أأو يتم الاتفاق عليها. القانون الدولي. وتنطوي تلك القضية على ا 
ورأأى أأن قضية قاعدة البيانات ينبغي أأن تكون مكملة للتدابير الأسرى، الأكثر أأهمية فيما يتعلق بالمشاكل التي تحدث في مجال 

علامي يمكنهم من معرفة أأين ج ن أأولئ، الذين يقومون بالتطوير هم في وضع اقتصادي وا  اءت تطوير الملكية الفكرية. وقال ا 
ذا كانوا لا يعرفون من أأين تنأتي معرفتهم، فيمكنهم بذل بالعناية الواجبة  مدخلات الموارد الوراثية والمعارف التقليدية. وا 

لاكتشاف ذلك. ويجب أأن يكون التركيز على الوقاية المة بقة للأش ياء التي يتم عرضهورا على موظف البراءات. وأأوضح الوفد 
نتاج قواعد البيانات، وكيف أأن قواعد البيانات مفيدة كمةاع د في مراجعة البراءات. وأأعرب عن قلقه البالغ ششنأن كيفية ا 

ن العديد من الشعوب الأصلية لا تريد أأنواع ا معينة من المعارف التقليدية  تجميعهورا، وما هو وضع المعارف التقليدية فيها. وقال ا 
ة لهم للقيام بذلك. لذا فا ن محتويات قواعد البيانات لن تكون مثالية المخزنة في قاعدة بيانات؛ وس يكون من الخطنأ ثقافي ا بالنة ب

ن المعارف التقليدية التي لا يفُصح عنها في الوقت الراهن تة تلزم من الشعوب الأصلية الموافقة الحرة المة بقة  ا، وكذلك فا  أأبد 
ذاتها أأن المعارف التقليدية في المنشورات عن علم قبل دسولهورا قاعدة بيانات. ولا يعني اس تخدام الأدبيات المنشورة في حد 

يجابي ا على حقوق الملكية لأصحاب المعارف التقليدية. ويجب أأن  ذا تم نشرها، فيجب اعتبارها دليلا  ا  في المجال العام. وحتى ا 
لى أأن تكون قواعد البيانات مفتوحة فقط لمكاتب البراءات مع وجود ضمانات للحماية الدائمة لقواعد البيانات هذه.  وأأشار ا 

هناك عدم اتةاق بين الوثيقة الموحدة والوثائق المقدمة من بعض الدول الأعضاء. واقترحت الأخيرة أأن تكون قواعد البيانات 
من الوثيقة الموحدة أأن تكون مفتوحة للجمهورور. ورأأى الوفد أأن  7.4مفتوحة فقط لمكاتب البراءات، في حين اقترحت المادة 
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وحة للجمهورور، حتى المعلومات الواردة في المطبوعات المنشورة فقط، يمكن أأن تكون ضارة الشعوب قواعد البيانات المفت
الأصلية والمجتمعات المحلية، لأنها تتيح معلومات شةهورولة عن معارفهورا التقليدية يمكن اس تغلالهورا في س ياق غير متعلق بالملكية 

ا بتعريف التملك غير  . وأأوضح الوفد أأن هذا الخيار مرتبط ببعض 2المشروع في الخيار الفكرية. وترتبط هذه المةائل أأيض 
نه ينبغي أأن يكون هناك استبار  المفاهيم عن حالة المعارف التقليدية في قواعد البيانات. ولا يوجد شيء في التعريف يقول ا 

الذي يهم الشعوب الأصلية. ضد القانون العرفي، رغم أأن القانون العرفي والقانون التقليدي وقانون الةكان الأصليين هو 
لفية الرقمية في الولايات  وهناك أأيضا مةنألة الهورندسة العكة ية داخل نظام الملكية الفكرية. ويةمح قانون حقوق المؤلف للأ

جراء هندسة عكة ية لأحد القطع الأثرية أأو العملية، طالما تم الحصول عليها بطريقة شرعية. ويثير ذلك مةنألة ماهية  المتحدة با 
ذا تم الحصول الا قتناء المشروع في س ياق قواعد بيانات الموارد الوراثية. وأأوضح الوفد أأنه الأمر لا يعُد تملكا  غير مشروع ا 

ذا لم يكن اس تخداهاا تملكا  غير مشروع ولم تكن  عليها من خلال قراءة المنشورات. ولم يقل القانون "الملك العام"، ولكن ا 
نها تكون ملك عام في الواقع، لأنه لا توجد س يطرة عليها. وأأوضح الوفد أأن مةنألة الاكتشاف  هناك التزامات لتقاسم المنافع، فا 

المة تقل قيد التفاوض في مجال المعارف التقليدية. وذكر أأنه ليس لديه مشكلة أأساس ية في ذلك، ولكن هناك حاجة لوجود 
عليه من المعارف التقليدية. وقد يكون هناك تداخل  سلةلة من الأدلة ششنأن الاكتشاف المة تقل لا ثبات أأنه لم يتم الحصول

كبير بين المعارف التقليدية والاكتشاف المة تقل، على سبيل المثال في حالة جزيء واحد أأو تنأثير شة يط. ومع ذلك، فا ن 
جراءات التحضير، ومن المةتبعد ا أأن  الكثير من المعارف الأصلية ترتبط في الواقع بالمركبات المعقدة التي تتطلب ا  جد 

ن  يتداخل ذلك. وأأبدى الوفد عدم معرفته بما المقصود بالكشف غير المقصود؛ فهورو يبدو وكأنه مبدأأ تجاري سري. وقال ا 
المجتمعات الأصلية لا تتصرف مثل الشركات، حيث يوقع الموظفون العقود وهناك مباني من الطوب. ورأأى الوفد أأن الفكرة 

ين يجب أأن يغير سلوكه من أأجل تلبية توقعات نظام الملكية الفكرية الغربي تمثل مشكلة التي تقول بنأن مجتمع الةكان الأصلي
لى تعريف الا طار الأكثر شةاطة في المادة  ا. وأأشار ا   هو التعريف الذي ينبغي العمل منه. 6كبيرة جد 

نها لا يمكن وأأقر وفد البرازيل بقيمة قواعد البيانات والتدابير الدفاعية ولكن باعتبارها مكملة لمتط  .170 لبات الكشف. وقال ا 
لا مع نظام مطلب للكشف الا لزامي يش تمل على عقوبات. فهوريي ليةت غاية في حد ذاتها بل وس يلة لتحقيق  أأن تكون فعالة ا 

هدف حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية بالاقتران مع متطلبات الكشف. ومع ذلك، على الرغم من أأنها قد تكون 
لا  أأنها ليةت حلا  شاملا . ومن غير الممكن تجميع جميع الموارد الوراثية في قاعدة بيانات واحدة؛ فهورذا أأمر بعيد المنال. مفيدة، ا 

وأأوضح الوفد أأن لقد مةنألة عدد الأنواع الموجودة أأثارت اهتمام العلماء منذ قرون. وفي الآونة الأخيرة، حاول ا حصاء الحياة 
ن الا حصاء مبادرة علمية اس تمرت عشر س نوات تضمنت ش بكة عالمية من الباحثين من أأكثر البحرية معالجة هذه المةنألة. وكا

حدى الدراسات العدد  80من  دولة. وكان الهوردف هو تقييم وتوضيح تنوع الحياة على الأرض وتوزيعهورا ووفرتها. وقدرت ا 
نواع على وجه الأرض بنة بة  نها في البحار لم يتم اكتشافهورا ووصفهورا ٪م91٪ من جميع الأنواع على الأرض و86الا جمالي للأ

لى  نوع ا من الحيوانات أأو  380وفهوررس تها بعد. وفي منطقة الأمازون، يتم اكتشاف نوع جديد كل يومين. وقد ترجم ذلك ا 
لى أأنه ينبغي مراعاة شواغل تجمع الشعوب الأصلية على النح و النباتات الجديدة اكتشفت في العامين الماضيين. وأأشار الوفد ا 
الواجب عند تصميم قواعد البيانات. وهناك قضايا عملية أأسرى تتعلق بقواعد البيانات، على سبيل المثال، المةؤولية عن 
دراج قواعد البيانات في النص.  تجميعهورا وهيكلهورا ومحتواها وقابليتها للتشغيل البيني والتكاليف. ومع ذلك، لم يعارض الوفد ا 

ن التملك غير ا .171 لمشروع للمعارف التقليدية والقرصنة البيولوجية للموارد الوراثية يمثلان مصدر قلق وقال وفد الهورند ا 
كبير للعديد من البلدان والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. وبينما تم تناول هذه القضايا في مختلف المنتديات المتعددة 

طار عالمي لحماية المعارف التقليدية. وأأ  لى الأمام. الأطراف، لم يتم بعد وضع ا  لى أأن اللجنة الحكومية الدولية تتقدم سطوة ا  شار ا 
دراج المادة  نه، من أأجل حماية المعارف التقليدية 6وأأيدّ ا  لزامي. وقال الوفد ا  ، كتدبير دفاعي مكملّ لمتطلبات الكشف الا 

ا لا نشاء مكتبة رقمية للمعارف التقليدية )" ا رائد  "(. وهذه المكتبة مخصصة TKDLوالموارد الوراثية، بذلت الهورند جهد 
، حيث بدأأه 2001للنباتات الطبية والتركيبات المة تخدمة في أأنظمة الطب الهورندية. ويعُد هذا عملا  هائلا . وقد بدأأ في عام 
آياو  )وزارة الأيورفيدا واليوغا والعلاج الطبيعي، والأوناني، ة يدها والمعالجة وال  مجلس البحوث العلمية والصناعية ووزارة أ
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(( بهدف حماية المعارف التقليدية في البلاد من الاس تغلال من خلال القرصنة البيولوجية والبراءات غير AYUSHثلية )الم 
ا من عام  لكترونيا وتصنيفهورا حةب نظام التصنيف الدولي للبراءات. واعتبار  ، قامت المكتبة 2010الأخلاقية، وذلك بتوثيقهورا ا 

لى  148الرقمية للمعارف التقليدية بنقل  مليون صفحة  34كتابا  حول الأيورفيدا، والأوناني، والة يدها واليوغا في الملك العام ا 
 0.3من المعلومات مترجمة ا لى خمس لغات )الا نجليزية والألمانية والفرنة ية والا س بانية واليابانية(. وقد تم رقمنة أأكثر من حوالي 

لى المكتبة الرقمية للمعارف التقليدية. وقد تحقق  طلب براءة وتم 1000مليون تركيبة، وتم تحديد أأكثر من  ا ا  فحصهورا استناد 
ا في  200نجاح كبير. وهناك أأكثر من  نهاؤها. ويعُتبر مثال الكركم مثالا  صارخ  لغاؤها أأو ا  حالة من طلبات البراءات تم سحبها أأو ا 

 هذا الصدد.

لى قواعد البيانات  .172 نه من المهورم النظر ا  في س ياق س يادة البيانات. وأأشار ا لى أأن قواعد وقال وفد جنوب أأفريقيا ا 
لى البيانين اللذين أألقاهما وفدا الهورند والبرازيل ششنأن  البيانات مفيدة للغاية، لأنها جزء من عصر ثورة البيانات. وأأشار ا 

لى اتفاق ششنأن  التعقيدات التقنية حول قواعد البيانات. وأأوضح أأن عمل اللجنة الحكومية الدولية قد يتخطى وقت التوصل ا 
قضايا التغيرات التكنولوجية. فعلى سبيل المثال، تم رقمنة المعلومات المتةلةلة حول الموارد الوراثية. ويتعين على اللجنة 

لى "اليوم". ولا تزال اللجنة الحكومية الدولية تناقش البيانات المادية، لكن العالم قد تغير. فمن المهورم  الحكومية الدولية أأن تقفز ا 
ا يبدأأ بالعناية الواجبة، لكن على أأن يتم التوسع فيه. ورأأى أأن بعض المقترحات النصية تبة ي ا شة يط  ط النص. وأأيد الوفد نص 

لى أأن تنفيذ قواعد البيانات  6يجب أأن تظهورر. ويجب أأن يبقى نص المادة  على مة توى عالٍ ويعالج قضايا الة ياسات. وأأشار ا 
 مةنألة يتعين متابعتها ومناقش تها.

وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات تجربته مع قواعد البيانات التي بدأأ تنفيذها داخل المجتمعات الأصلية. ومع  ووصف .173
ذلك، كانت هناك بعض المشاكل، مثل درجة السرية. فكثير من الناس من المجتمعات لا يثقون في كل شيء ولا يفهورمون لماذا 

لى المجتمع بنأكمله وليس فقط لشخص توجد قواعد بيانات. وتتمثل القضية الأسرى في  ملكية المعارف التقليدية التي تنتمي ا 
حراز أأي تقدم في قواعد البيانات.  واحد، لأنها معارف المجتمع. وأأوضح أأنه س يكون لديه صعوبات في ا 

ن العديد من قواعد البيانات المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرت  .174 بطة بها موجودة وقال وفد سويسرا ا 
لى  بالفعل، كما يتضح من التجميع الذي أأعدته الأمانة. ومن المهورم أألا يؤدي أأي حكم يتعلق بقواعد البيانات في ص، الويبو ا 
ضافية تتعلق بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها فحةب، بل يضيف قيمة حقيقية، بما في  انتشار قواعد بيانات ا 

ا عن عمليات البحث في الأدبيات ذلك لفاحصي  نشاء العديد من قواعد البيانات الحالية لغرض مختلف تمام  البراءات. ويتم ا 
الةابقة التي يقوم بها فاحصو البراءات. وتةاءل الوفد عن مدى احتمال تمكن المرء من زيادة قابلية التشغيل البيني لقواعد 

ا ا لى ص، الويبو. وعلى وجه التحديد، في س ياق الموارد الوراثية، قد لا تعمل البيانات وفائدتها لفاحصي البراءات، استناد  
جميع قواعد البيانات بالضرورة على تةهوريل منع المنح الخاطئ للبراءات، لأن الاختراع لا يتنألف بالضرورة من مورد وراثي 

المحددة موجودة في قاعدة البيانات، فا ن على هذا النحو بل يقوم على مورد وراثي. لذلك، حتى لو كانت الموارد الوراثية 
الاختراع القام  على الموارد الوراثية قد ية توفي في الواقع معايير الأهلية للبراءة أأو لا ية توفيها. وعلاوة على ذلك، كما ذكر 

٪ من جميع 80 من مليون نوع قد تم تخزينها في قاعدة البيانات حتى الآن وأأن أأكثر 1.6وفد البرازيل، فقد تم تقدير أأن حوالي 
ن الموارد الوراثية ليةت من الأنواع ويفوق عدد الموارد الوراثية بكثير عدد الأنواع.  الأنواع لم يتم وصفهورا بعد. ومع ذلك، فا 
لا على كمية ضئيلة للغاية من  ا من الأس ئلة تتمثل فيما يلي: ما هي قيمة قاعدة البيانات التي يتمل أألا تحتوي ا  ويثير ذلك عدد 

يع الموارد الوراثية في بلد معين؟ ما مدى شمول قواعد البيانات الحالية للموارد الوراثية؟ ما الذي يجب تةجيله بالضبط في جم 
قاعدة البيانات: الوصف الدقيق للموارد الوراثية، بما في ذلك جميع الخصائص المعروفة والمنشنأ الدقيق، أأم مجرد اسم نوع 

نهج القام  على الأدلة، وما هي الخبرات العملية في قواعد البيانات في س ياق الموارد الوراثية؟ معين؟ مع الأخذ في الاعتبار ال
ما هو عدد البراءات الممنوحة عن طريق الخطنأ التي كان من الممكن تجنبها حتى الآن باس تخدام قواعد البيانات المتعلقة 

نشاء قواعد البيانات هذه وتكاليف تشغيلهورا وتحديثها باس تمرار؟ وما هي قواعد البيانات  بالموارد الوراثية؟ ما هي تكاليف ا 
 المتعلقة بالموارد الوراثية التي ية تخدهاا فاحصو البراءات حالي ا للبحث عن الأدبيات الةابقة؟
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ندونية يا باسم البلدان المتقاربة التفكير، ورحّب بالمادة  .175 لى أأن التزامات العناية الواجبة 6وتحدث وفد ا  ا ا  ينبغي ، مشير 
ا قيمة لتعزيز نهج العناية الواجبة. ومع ذلك، ودون  علان مصدر الموضوع. وأأوضح أأن لقواعد البيانات أأيض  أأن تكمل مطلب ا 

لى المحتوى والمعلومات المتاحة في قواعد  نشاء قواعد البيانات قضايا تتعلق بالوصول ا  اتخاذ تدابير أأمنية مناس بة، يثير ا 
 البيانات.

نشاء واس تخدام نظُم قواعد البيانات  وقال وفد جمهورورية .176 ن منع البراءات الممنوحة عن طريق الخطنأ من خلال ا  كوريا ا 
هو أأكثر الأشكال فعالية وكفاءة لتيةير حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها في نظام البراءات. وقد أأنشنأ 

نات للمعارف التقليدية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. "( قاعدة بياKIPOالمكتب الكوري للملكية الفكرية )"
وفي الوقت الحالي، تضم قاعدة بيانات المكتب الكوري للملكية الفكرية الخاصة بالمعارف التقليدية مجموعة كبيرة من الوثائق 

ن  عن الطب الكوري القديم والبراءات والمقالات الحالية التي تحتوي على المعارف التقليدية من الماضي والحاضر. وقال الوفد ا 
تاحة قاعدة البيانات KTKPقاعدة البيانات عبر الا نترنت متاحة من خلال بوابة المعارف التقليدية الكورية )" "(. وتم ا 

طئ للبراءات ( وضع الأسس للحماية الدولية للمعارف التقليدية الكورية، ومن ثم منع المنح الخا1للجمهورور للأس باب التالية: )
( توفير كثير من المعلومات عن المعارف التقليدية والأبحاث ذات الصلة، مما يعجل بتطوير الدراسات 2داخل البلد وخارجه؛ )

لفكرية ( توفير المعلومات الأساس ية لفحوص البراءات، وبالتالي تعزيز جودة طلبات الملكية ا3والصناعات ذات الصلة؛ )
لى البحث في قاعدة  للمعارف التقليدية. وأأوضح الوفد أأن فاحصي البراءات في المكتب الكوري للملكية الفكرية يضطرون ا 
البيانات المذكورة عن الأدبيات الةابقة في طلبات البراءات ذات الصلة. وقد تم اس تخدام هذه الطريقة بنجاح وكفاءة في 

لى أأن قاعدة البيانات المكتب الكوري للملكية الفكرية م ن أأجل حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها. وأأشار ا 
 المتطورة تعُد طريقة عملية ومجدية للغاية للحد من عدد البراءات الممنوحة عن طريق الخطنأ في كل دولة عضو.

ن معظم شواغله أأثارها وفدا البرازيل وجنوب أأفريقيا .177 . ففي تاريخ البشرية الطويل، اس تخدم الناس وقال وفد الة نغال ا 
نشاء قواعد  الملايين من الموارد الوراثية لضمان بقائهم. ولا ينبغي للمرء أأن يتراجع في مواجهة الصعوبات التي ينطوي عليها ا 

لى الوقت اللاPATENTSCOPEالبيانات. وكذلك احتاج ركن البراءات ) زم لا عداده ( وجميع المعلومات المتعلقة بالبراءات ا 
ذا كانت قواعد البيانات هي الحل لحل  لصالح تقدم البشرية لمةاعدة الناس على التغلب على مشاكل الحياة اليومية. فا 

الصعوبات القانونية، س يكون من الممكن القيام بذلك. وأأضاف أأن لدى الأشخاص الذين ية تخدموا ويطوروا الموارد الوراثية 
راثية. وفي الة نغال، ينتج أأحد المجتمعات زيت المر الذي يتم اس تخدامه لعلاج الأمراض المعقدة. علاقة غير عادية بالموارد الو 

ومن أأجل الحصول على هذا الزيت، لا بد من تلبية بعض الشروط. ويقوم بهذا العمل حصرا مجموعة من النةاء في سن 
لى أأن اللجنة الحكومية الدولية منتدى غير عادي، ليها ويعود بمعلومات هامة حول  معينة. وأأشار الوفد ا  فيمكن للمرء أأن ينأتي ا 

عداده من حيث القانون.  ما يجري ا 

لى أأن لديه حوالي  .178 كوادور تجربته في بناء قواعد البيانات. وأأشار ا  قاعدة بيانات عن المعارف  500وشارك وفد ا 
نشاء قاعدة بيانات عن المعارف التق  يلاء التقليدية. وقد أأظهوررت التجربة مدى صعوبة ا  ليدية للأجداد بطريقة طوعية، دون ا 

كوادور واحدة من البلدان  ن ا  الاهتمام الواجب لكيفية احترام السرية. وأأيد الوفد البيان الذي أأدلى به وفد البرازيل. وقال ا 
نشاء قاعدة بيانات وطنية حول التةلةل الوراثي، وأأدركت أأن هناك حوالي  ذات التنوع البيولوجي الأعظم. وأأرادت ا 

تةلةل مختلف. وليس لديها القدرة، كبلد، للحفاظ على الة يطرة على قاعدة البيانات الخاصة بها، لتوفير ضمانات  500000
نها من باب المصلحة العامة والأهمية الاستراتيجية، لذلك أأعرب عن رغبته في أأن تكون جميع هذه  لهورا. ومع ذلك، فا 

لى أأن المناقشات التي دارت في أأحد المنتديات الدولية المعلومات في مة تودع وطني واحد لدى مكتب البر  اءات. وأأشار ا 
لى عدد من المواضيع. على سبيل المثال، بالنة بة لبلدان العالم ذات التنوع الكبير والأغنياء بالموارد الوراثية، تةاءل  أأدت ا 

نشاء قواعد البيانات، والتي يمكن أأن ترتبط على المدى الطو  يل بمركز مثل الويبو يمكنه التحقق من الوفد عن مدى جدوى ا 
لى تفاصيل  منشنأ الموارد الوراثية المودعة في قواعد بيانات بالخارج. وأأعرب عن أأمله في أأن يمكن للمرء لاحق ا أأن يدخل ا 

ن المادة  ا ت 6قواعد البيانات. وقال الوفد ا  كاملي ا يجب أأن تبقى عامة جدا. وينبغي أأن يكون اس تخدام قواعد البيانات تدبير 
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يتماشى مع القواعد واللواح  الوطنية. وفي مرحلة لاحقة، قد تكون البيوتكنولوجيا وعلم الوراثة وتقنيات المعلومات الجديدة 
موضوع معاهدة محددة أأسرى. وينبغي أألا تناقش اللجنة الحكومية الدولية قواعد البيانات بالتفصيل أأكثر من اللازم بل تقتصر 

 لعامة لهورا.على مناقشة الخطوط ا

لى الشواغل التي أأعرب عنها عدد من ممثلي الشعوب الأصلية ششنأن موضوع  .179 نه اس تمع باهتمام بالغ ا  وقال وفد مصر ا 
دراج المعلومات في قواعد البيانات. ووضح أأن هذه مخاوف مشروعة، لأن النص لا يعكس الطبيعة القانونية لا دراج  ا 

ذا كان ذلك س يوفر   الحماية. ورأأى أأنه ينبغي توضيح هذا المفهوروم بطريقة ترضي الوفود.المعلومات. وتةاءل عما ا 

وذكر وفد كندا أأن قواعد البيانات الخاصة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها يمكن أأن تكون أأداة مفيدة  .180
لى التجربة الا يجابية لبع ض قواعد البيانات الموجودة مثل في معالجة منح البراءات عن طريق الخطنأ، لا س يما عند النظر ا 

المكتبة الرقمية للمعارف التقليدية في الهورند التي اشتركت فيها كندا.وأأظهوررت نتائج المكتبة في منع منح البراءات عن طريق الخطنأ 
لى الةؤال الذي طرحه وفد سويسرا  ششنأن أأن هناك بالتنأكيد بعض الفائدة، على الأقل على جانب المعارف التقليدية. وأأشار ا 

لا أأنه يمكن لمالكي الموارد الوراث  ية فائدة قواعد البيانات. ولئن كان من غير العملي فهوررسة كل الموارد الوراثية المحتملة في العالم، ا 
ذا أأرادوا ذلك، أأن يضعوا في قواعد البيانات معلومات عن الموارد الوراثية ذات  والمعارف التقليدية، على سبيل المثال، ا 

يعرفهورا أأصحابها، وكذلك معلومات عن المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية الخاصة بتلك الممتلكات.  سصائص مفيدة
ويمكن لمكاتب البراءات عندئذ الوصول ا لى تلك المعلومات وتحديد تلك الخصائص كأدبيات سابقة، ومن ثم قد ترفض منح 

ا فيما يتع ا أأو مبتكر   لق بالموارد الوراثية.براءة ششنأن اختراع ليس جديد 

التي  2018مارس  21المؤرخة  1]ملاحظة من الأمانة: تم عقد هذا الجزء من الدورة بعد توزيع النةخة المعدلة   .181
وسيةمح  .1أأعدها الميسر وصديق الرئيس.[ وأأوضح الرئيس أأنه س يدعو الميسر وصديق الرئيس لتقديم النةخة المعدلة 

غفال أأو سوء فهورم. ثم س يكون لدى الأعضاء الوقت لمراجعة النص وتقديم للمشاركين بطرح أأس ئلة تتعلق بتو  ضيح أأو ا 
لى أأن النةخة المعدلة  هي ببةاطة وثيقة للمةاعدة في التقدم في العمل وستتم مراجعتها مرة أأسرى بناء  1التعليقات. وأأشار ا 

ّ وصديق الرئيس هامة لمح عطاء مزيد من الوضوح على ملاحظات الدول الأعضاء. وأأوضح أأن لدى الميسر  اولة سد الثغرات وا 
زالة الا زدواجية. وفي بعض الحالات، قد يكون لديهما مقترحات نصية معدلة من أأجل توفير مزيد من الوضوح أأو  للمواقف وا 
عادة النص الأصلي الخاص بهم. وأأوضح أأنه  قد في محاولة لدمج مفاهيم مماثلة. ويمكن للأعضاء قبول هذه المقترحات أأو طلب ا 
غفال أأو سطنأ أأو  لى أأن أأي ا  دخال بعض الأفكار الجديدة، وسوف يتعين على أأي دولة عضو تنأييد أأي تغيير. وأأشار ا  تم ا 

 سوء فهورم ليس عن قصد.

ا، وقدم النةخة المعدلة  .182 لمراعاة  12مادة. وقد أأضيفت المادة  12، التي تتضمن 1وتحدث الة يد كوروك، بصفته ميسر 
لى المش تقات توجد عبر النص بنأكمله، بين قوسين. ولم يتخذ هو وصديق حكم تقترحه دولة عضو واحد ة. وأأوضح أأن الا شارة ا 

ذا كان يجب أأن تش تمل الموارد الوراثية على المش تقات ولكن فقط لأغراض تبة يط  الرئيس أأي موقف فيما يتعلق بما ا 
لى قةم التعاريف تحت مصطلح "المادة الوراثية" وتوضيح النص، فقد تم تحويل جميع الا شارات المرجعية المتعلقة بالمش تقات ا  

التي تضمنت"مش تقاتها". وفيما يتعلق بالديباجة، لغرض توضيح النص وتبة يطه، اقترح الميسر ديباجة منقحة كبديل للنظر 
من فيها ومراجعتها. وأأعرب عن اعتقاده بنأن الديباجة المعدلة هي نص شة يط للغاية وموجز له ترتيب منطقي أأفضل بكثير 

لى أأن الديباجة الآن في جزأأين هما: الديباجة الأصلية وديباجة بديلة. وفي المادة  ششنأن الأهداف،  1الديباجة الأصلية. وأأشار ا 
ا للنظر فيه لتحقيق توافق كبير في الآراء. واقترحت بعض الدول الأعضاء بعض التغييرات في اللغة كما قُدمت في  اقترح نص 

دخال تغيير. وفيما يتعلق بالمادة 2ات على المادة الأصل. ولم تطرأأ أأي تغيير  ، 1.3، في الفقرة 3، لعدم طلب أأي دولة عضو ا 
حاولوا تبة يط الحكم بحذف الخيار الثالث من ثلاثة سيارات سابقة. وأأصبح هناك بعد ذلك حكمان. فقد حذفوا عبارة 

لى اس تخدام الموارد الوراثية"، والمبرر هو أأن الخي ا مع نفس الموضوع، لذا لا "يةتند مباشرة ا  ارين الةابقين يتعاملان تحديد 
لى  ضررورة لوجود هذا الخيار الثالث. وحذفوا هذا الخيار، ولكن تم الا بقاء على القضايا التي أأثيرت في الا شارات ا 
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لى". وكجزء من المادة  ولكنهم نقلوا القةم ، احتفظوا بالقةم الوارد في الفقرة الفرعية )أأ( 3"اس تخدام" أأو "يةتند مباشرة ا 
الحالية. ورأأى الميسر أأنه ينبغي أأن تكون النصوص الحالية هي الفقرة  3.2الفرعي الةابق )ب( ا لى مكان جديد، وهو المادة 

لى الكشف عن بلد المنشنأ و)ب( عن المصدر أأو البلد أأو بلد المنشنأ. والمادة  1.3 ، هي ببةاطة 3.2)أأ( ششنأن الحاجة ا 
عية )ب( الةابقة. وأأوضح أأنه بعد الاس تماع ا لى جميع المداخلات من الدول الأعضاء، فا ن هناك توافق استبدال للفقرة الفر 

لى توافق مماثل  لى المنشنأ والمصدر كجزء من مطلب الكشف. ومع ذلك، لم يتم التوصل ا  كبير في الآراء حول تضمين الا شارة ا 
لى فهورمهورم للتدخلات، فقد أأكدوا على الحاجة ا لى في الآراء ششنأن الوصول وتقاسم المنافع أأو الموافقة المة   ا ا  بقة عن علم. واستناد 

توفير المعلومات المتعلقة بنظام الوصول وتقاسم المنافع التي تخضع للتشريعات الوطنية، بما في ذلك جميع الصياغات اللغوية 
ن الفقرة 3.2المؤهلة في الفقرة الحالية  تطبيق على نطاق واسع، ولكنها تخضع للتشريع أأكثر عمومية وقابلة لل  3.1. وهكذا، فا 

آلية مركز تبادل المعلومات، لأنها شديدة الخصوصية  3.4الوطني. وفي الفقرة  لى أ والفقرات التالية، تم حذف الا شارات ا 
سطار، وتم توضيح هذه النقطة ششكل لى تقديم ا  ملام   لأحكام اتفاقية التنوع البيولوجي ذات الصلة، ولأنها تتعلق بالحاجة ا 

. وفيما يتعلق 12ششكل دام ، ولكن تم نقلهورا ا لى مكان أأفضل في المادة  3.5في الفقرة التالية مباشرة . ولم تُحذف الفقرة الةابقة 
ا لى جزء مختلف من النص، حيث لا يوجد الكثير من الاهتمام  4.2و  4.1، فا ن هناك طلبات بنقل الفقرتين 4بالمادة 

تفترض  4.1، وبعد اس تعراض جاد وفحص دقيق للنص، قرر الميسر وصديق الرئيس أأن الفقرة بالكشف الا لزامي. ومع ذلك
دخال التقييدات. ومن ثم قرروا أأن المكان مناسب واحتفظا بالفقرة  في  4.1تطبيق مطلب الكشف، ولكنها تركز أأكثر على ا 

 مكانها الحالي.

ن الما .183 المتعلقة بالعقوبات وس بل الانتصاف هامة  5دة وتحدثت الة يدة باجلي، بصفتها صديق الرئيس، وقالت ا 
لى أأن البديل   1للشرط الا لزامي. وهناك أأربعة بدائل لهورذه المادة، والتي حاولوا فيها وضع النُهج المختلفة لهورذه المةنألة. وأأشارت ا 

لى القانون الوطني. وعلى نحو ما لاحظ ت دولة عضو، فا ن هو حكم واسع النطاق يترك الكثير من الأس ئلة حول العقوبات ا 
البلدان تريد المرونة في تحديد نوع العقوبات التي قد تكون فعالة ومتناس بة في ضوء ظروفهورا الخاصة. ولا يد هذا البديل من 

لغاء كعقوبة محتملة لعدم الامتثال لمطلب الكشف. وتم تصميم البديل  لغاء البراءة  2الا  ليعكس سيار عدم الامتثال. ولا يمنع ا 
اءة من الاس تمرار في اس تخدام الموارد الوراثية أأو المعارف التقليدية المرتبطة بها، ويمكن لمزيد من الكيانات صاحب البر 

اس تخداهاا لأن وثيقة البراءة س تفصح عن كيفية اس تخداهاا، ولا يق لأصحاب البراءات استبعاد أأطراف ثالثة. ومع ذلك، 
ن أأيا من هذه الاس تخدامات لا يوفر بالضرورة  أأي فوائد لمالك الموارد الوراثية أأو المعارف التقليدية المرتبطة بها. وهكذا فا 

لا في حالات الرفض  لغاء العقوبة ا  يةمح ذلك الحكم للبلدان بنأن تقرر العقوبات المناس بة بموجب القانون الوطني وأألا تةمح با 
تاحة الفرصة لصاحب البراءة للتوصل ا لى  حل مرضٍ للطرفين مع تحديد الأطراف المعنية المتعمد أأو العمدي للامتثال وبعد ا 

نهج بعض البلدان التي لديها مطلب للكشف الا لزامي  3بموجب القانون الوطني وفشل مثل هذه المفاوضات. ويعكس البديل 
لغاء كعقوبة لعدم الامتثال. وبدلا من ذلك، تتم معالجة عدم الامتثال خارج نظام البراءات بم صدار ولكنها لا تة تخدم الا  جرد ا 

ذا لم يتم الوفاء بمتطلبات الكشف. ويمثل هذا البديل سقف ا للعقوبات  البراءة، على الرغم من أأن معالجة الطلب قد تتوقف ا 
الحكم الأساسي الةابق للعقوبات. ويترك مةنألة العقوبات للقانون الوطني، لكنه يقدم  4وس بل الانتصاف. ويمثل البديل 

ن البديل قائمة غير شاملة عن العقوبا بقاء على البديل  4ت المحتملة ما قبل المنح وما بعد المنح. وقالت ا  يمكن حذفه ويمكن الا 
لى مثل هذا النهج، ورحبت بتدخل 1 ، الذي يوفر أأقصى قدر من الاتةاع بموجب القانون الوطني، للبلدان التي تةعى ا 

لى الاتفاق 7و 6 التكميلية يتوي على المادتين الدولة العضو في هذا الشنأن. وأأوضحت أأن القةم المتعلق بالتدابير . وأأشارت ا 
ا لمطلب  6الواسع النطاق على أأن المادة  المتعلقة بالعناية الواجبة، بما في ذلك قواعد البيانات، يمكن أأن تكون مكملا  مفيد 

للدولة العضو أأن تنظر في الةابقة وتنص صراحة على أأنه يجوز  7.2هي المادة  6.1الكشف الا لزامي. وأأوضحت أأن المادة 
اس تخدام قواعد البيانات في المعارف التقليدية والموارد الوراثية وفقا للاحتياجات والأولويات والضمانات التي قد تكون 

ن المادة  الةابقة ولم يتم تغييرها ششكل مفيد.  6هي المادة  6.2مطلوبة بموجب القوانين الوطنية والظروف الخاصة. وقالت ا 
لا 7ب العديد من الدول الأعضاء عن شواغل ششنأن المادة وقد أأعر  دراج ا  . وفي ضوء ذلك، تم تعديل العنوان قليلا  ولم يتم ا 
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)ب( و)ج( و)د( في شرط مطلب الكشف الا لزامي. وقد تم تحديدها الآن على أأنها الفقرات )أأ( و)ب( و)ج(.  7.1المادة 
 ت، وقواعد البيانات، والمدونات الةلوكية الطوعية".عنوان "منع المنح الخاطئ للبراءا 7وتحمل المادة 

لى  1وعرض الة يد كوروك، بصفته الميسر، بدائل المواد من  .184 البديلة ششنأن الأهداف، تم  1. فيما يتعلق بالمادة 4ا 
جراء تغييرات جوهرية على هذا النص. ومع ذلك، فا ن هناك ب ديل وضع الجزء الأول بين قوسين، ولكنه حكم سابق ولم يتم ا 

 ، الذي يمثل اقتراحا لدولة عضو.1للمادة 

من معاهدة  7و 6وتحدثت الة يدة باجلي، بصفتها صديق الرئيس، وقدمت التغييرات التي أأدخلت على المادتين  .185
ن المواد من  لى  8الصداقة بين الدول. وقالت ا  تظل دون تغيير، حيث أأن الجلةة العامة لم تناقشهورا. وذكرت أأن هدف  11ا 

 ّ وصديق الرئيس كان يتمثل في زيادة تبة يط النص لتضييق الفجوات وتعزيز الوضوح والحفاظ على سلامة المواقف. الميسر 
لى أأن الا طار الزمني المضغوط جعل تجنب الأسطاء مة تحيلا . وأأعربت عن تطلعهورا ا لى  واعتذرت عن أأي أأسطاء، مشيرة ا 

 . 1التعاون في النةخة المعدلة 

 س ئلة تقنية.وفتح الرئيس الباب لأي أأ  .186

صدار الوثيقة المعدلة  .187 [ وأأشار 1]ملاحظة من الأمانة: شكر جميع المتحدثين الميسّرة وصديق الرئيس على عملهورما في ا 
لى اقتراحه ششنأن مةنألة حقوق الملكية الفكرية مقابل حقوق البراءات. ويتمثل اقتراحه في ترك البراءات فقط  وفد الةلفادور ا 

رات التي تفيد بنأن كل ما يقال عن البراءات يمكن أأن ينطبق على الملكية الفكرية، على غرار في النص وصياغة بعض العبا
 الحل الموجود فيما يتعلق بالمش تقات.

نها تشرف على تصويب النةخة المعدلة  .188  .2وتحدثت الة يدة باجلي، بصفتها صديق الرئيس، وقالت ا 

لى الأسطاء المتعلقة "با .189 يطاليا واليابان ا   لبيانات واضحة" بدلا  من "البيانات غير واضحة".وأأشار وفدا ا 

]ملاحظة من الأمانة: تم عقد هذا الجزء من الدورة بعد فترة استراحة قصيرة عندما اس تعرضت الوفود النةخة المعدلة  .190
 .1.[ وفتح الرئيس الباب للتعليقات العامة على النةخة المعدلة 1

صدار النةخة المعدلة ]ملاحظة من الأمانة: شكر جميع المتحدثين الم  .191 ّ وصديق الرئيس على عملهورما في ا  .[. 1يسر 
ّ وصديق الرئيس بالتوصل  ندونية يا باسم مجموعة البلدان المتقاربة التفكير، وأأقر بالجهورود الكبيرة التي بذلهورا الميسر  وتحدث وفد ا 

لى النةخة المعدلة  للجنة الحكومية الدولية. وكرر التنأكيد على في محاولة لا ظهورار جميع مداخلات ومواقف الدول الأعضاء في ا 1ا 
أأن لديه ثقة كاملة بالرئيس وصديق الرئيس والميسر للنظر في سلامة النص، ليس من الناحية الهوريكلية فحةب، بل من 
حيث النُهج المختلفة كذلك. وأأعرب عن احترامه لولاية اللجنة ومنهجية الرئيس وتوجيهه بعدم تقديم أأي مقترحات نصية لا 

آسر لا يمكن الاتفاق عليه. وعند هذه النقطة، أأعرب عن عدم قدرته على ت  ضيق الفجوات ومحاولة عدم الانخراط في أأي نهج أ
جراء المفاوضات.  1المشاركة في نص النةخة المعدلة  على الا طلاق. وطلب المزيد من الا رشادات من الرئيس حول مكان ا 

بعضهورا. ولم تنعكس تلك المقترحات التي تحاول احترام الولاية وتوفير وقد طرح بعض الأعضاء مواقف ومقترحات، انعكس 
 الوضوح وتضييق الفجوات.

لى تقليص الفجوات. وأأوضح أأن  .192 لى ولاية اللجنة والحاجة ا  وتحدث وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية، وأأشار ا 
 رب عن اهتمامه الكبير شةلامة النص.تعمل على تكريس الخلافات بدلا  من تقليصهورا. وأأع 1النةخة المعدلة 

آس يا والمحيط الهورادئ، وأأقر بنأنه ليس من الةهورل التعبير عن جميع مداخلات  .193 ندونية يا باسم مجموعة أ وتحدث وفد ا 
 . وأأعرب عن احترامه لمنهجية الرئيس وتوجيهه وولاية اللجنة الحكومية الدولية.1الدول الأعضاء في النةخة المعدلة 
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كواد .194 ن النةخة المعدلة وتحدث وفد ا  في طور الا عداد.  1ور باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، وقال ا 
طار ولاية اللجنة الحكومية  1وأأعرب عن اس تعداده لمواصلة العمل على النةخة المعدلة  بطريقة عامة لمواصلة المناقشات في ا 

لى أأنه س يقدم المزيد من التعليقات المف  صلة في وقت لاحق.الدولية. وأأشار ا 

نه نظر في النةخة المعدلة  .195 ن  1وتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه، وقال ا  وا 
 لديه تعليقات فنية مفصلة، وسوف يقدهاا في وقت لاحق.

 الرغم من أأنه ليس وتحدث وفد ليتوانيا باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق، ولم يؤيد الص،، ولكن على .196
عداد النةخة المعدلة  . وأأشار ا لى وجود جوانب 1لديه مطلب، فقد أأعرب عن تقديره لجهورود الميسر وصديق الرئيس في ا 

يجابية في النةخة المعدلة  ا بعض الصعوبات، مثل التعاريف والعقوبات والأحكام التي تؤثر على 1ا  ، ولكن كانت هناك أأيض 
. وأأعرب عن تنأييده لأحكام الكشف، ولكنه رأأى أأن هناك بعض الجوانب التي تتجاوز ما هو عملي قانون البراءات الموضوعي

 وواقعي.

ن النةخة المعدلة  .197 تضمنت الكثير من التعديلات الرئية ية، بعضهورا شة يط، ولكن هناك العديد  1وقال وفد الصين ا 
 لرئيسي على حل هذه القضايا.من القضايا لا تزال تخضع لمزيد من النقا . ويجب أأن يكون التركيز ا

ن النةخة المعدلة  .198 تعُد وثيقة مفيدة لمواصلة المناقشة. ومن خلال جلة تين فقط ششنأن الموارد  1وقال وفد أأستراليا ا 
ّ وصديق الرئيس  لى أأن الميسر  لى توافق في الآراء. وأأشار ا  الوراثية، من المهورم أأن تركز اللجنة الحكومية الدولية على التوصل ا 

ا. وتمثل المادة قدما  ا جيد  ا  5المتعلقة ششروط الكشف والمادة  3أأساس  ا جيد  ششنأن العقوبات وس بل الانتصاف انعكاس 
ّ وصديق الرئيس سوى القيام بالكثير. ورأأى الوفد أأن على  للمناقشات والجهورود المبذولة لتبة يطهورا. ومع ذلك، لا يةع الميسر 

وله الآسرون ويتغلبون على الثغرات الموجودة. وأأعرب عن تطلعه ا لى الانخراط الدول الأعضاء أأن تكون منفتحة وتةمع ما يق
 في جوانب محددة.

ا وتشاؤما عند قراءة النةخة المعدلة  .199 ا شديد  لأنها لا تعكس سوى المواقف المحدودة للغاية  1وأأبدى وفد مصر اندهاش 
لى أأنه بعد لبعض الدول الأعضاء. ورأأى أأنها لا تحترم ولاية اللجنة الحكومية ا  18لدولية ششنأن تخفيف الصعوبات. وأأشار ا 

لى الوثيقة  لى المربع الأول. ورأأى أأن من الحكمة الرجوع ا   WIPO/GRTKF/IC/35/4س نة من العمل، عادت اللجنة ا 
 باعتبارها المرجع.

نه توقع أأن يضُيق النص المتعلق بالأهداف الفجوات. وأأبدى ا .200 يران الا سلامية ا  ندهاشه من أأن وقال وفد جمهورورية ا 
نه نص جيد جد في فهورم مواقف الآسر  ا الاستلافات ويظهورر الفجوات ششدة. وقال ا  ا مختلف ا، ويبرز أأساس  النص يتخذ اتجاه 
ظهورار  لى نصوص مقبولة للجميع. وأأوضح أأن ا  ا. وفي النهاية، يتعين على اللجنة الحكومية الدولية التوصل ا  ششكل أأكثر وضوح 

لى العودة سد هذه الفجوات الاستلافات أأمر جيد للا ش ارة ا لى الاستلافات والثغرات. ويتعين على اللجنة الحكومية الدولية ا 
ضافية. ا ا   الواضحة للغاية. ومن شنأن هذا أأن ية تلزم جهود 

لى الحفاظ على سلامة الوثيقة الموحدة. وشاطر الرئيس هذا  .201 لى تنأكيد الرئيس على الحاجة ا  وأأشار وفد نيجيريا ا 
احترامه العميق لهورذا الشعور. وأأوضح أأن النص المتعلق بالأهداف المشتركة في اليوم الةابق يعكس تضييق  الشعور وأأبدى

على الكثير من النصوص والمفاهيم الجديدة التي نقلت اللجنة  1الفجوات وأأثار لديه الآمال. ومع ذلك، تحتوى النةخة المعدلة 
ذا ا ا عن سد الثغرات. وا  س تمر الةماح بالتدفق الحر لمقترحات الصياغة، فة يكون لذلك أأثر عكسي الحكومية الدولية بعيد 

لى الوثيقة  التي تش تمل على توجيه أأقوى وأأكثر  WIPO/GRTKF/IC/35/4على الولاية. وأأعرب عن أأمله في العودة ا 
ا. ا يةاعد في الواقع على المضي قدم   وضوح 
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ن دور الميسرين يتمثل في تلخيص .202 التدفق العام للتعليقات داخل اللجنة الحكومية الدولية.  وقال وفد جنوب أأفريقيا ا 
عداد النةخة المعدلة  ، حيث لم يكن لهورا أأي 1فعلى مدى الة نوات الأربع الماضية، اتخذت اللجنة الحكومية الدولية نهج ا 

لى الجلةة التا2وضع، ومن ثم النةخة المعدلة  عادة توجيههورا ا  لية، دون أأن يتم ، والتي تم منحهورا حالة ششكل افتراضي وا 
مناقش تها بدية، باس تثناء القضايا البة يطة المتعلقة بالتوضيح والةهورو. وأأوضح الوفد أأنه يتعين على اللجنة الحكومية الدولية 

لى الجعية العامة ششكل افتراضي وبدون مناقشة. ويتعين النظر في هذه 2اتخاذ قرار ششنأن النةخة المعدلة  رسالهورا ا  ، بدلا  من ا 
ليها ببةاطة. وعلى اللجنة الحكومية  2 الا جرائية الهورامة. ولا تعكس النةخة المعدلة المةنألة جماع ولكن تمت الا شارة ا  أأي ا 

ا للتعامل مع النةخة المعدلة  ا. ولم يبد الوفد اس تعداد  ، ومثل وفد نيجيريا، 1الدولية النظر في منهجيتها كطريقة للمضي قدم 
لى الوث  كنص تفاوضي. وأأوضح أأنه لم تتح له الفرصة  WIPO/GRTKF/IC/35/4يقة أأعرب عن رغبته في العودة ا 

 للتفاوض وكانت هناك مناقشات عامة فقط.

ن هناك نهجين في النص: ) .203 ( لا يوجد نص موجه للكشف. 2( النص الموجه للكشف الا لزامي ؛ و)1وقال وفد الهورند ا 
ن غالبية الدول الأعضاء تتماشى مع مطلب الكشف الا لزامي بداء وقال ا  . وطلب الوفد من مؤيدي مطلب عدم الكشف ا 

المرونة وتنأييد الكشف الا لزامي في النص. وبهذه الطريقة، يمكن للجنة المضي قدما. ورأأى أأنه ينبغي النظر في الوثيقة 
WIPO/GRTKF/IC/35/4 .لمزيد من المناقشات 

ندونية يا عدم قدرته على المشاركة في النةخة المعدلة  .204 لى ، ا1وأأبدى وفد ا  لتي لا تضُيق الفجوات القائمة أأو توُصل ا 
فهورم مشترك للقضايا الأساس ية وفق ا للولاية. ولذلك، أأعرب عن عدم اس تعداده لمناقشة القضايا والمفاهيم التي تم طرحها 

ا من ا ّ وصديق الرئيس، لكنه أأعرب عن قلقه لأن عدد  ا. وأأعرب عن تقديره البالغ للجهورود التي بذلهورا الميسر  لقضايا مؤسر 
لى أأن النةخة المعدلة  1الجديدة التي أ دخلت في النةخة المعدلة  توسع الفجوات ولا  1قد أأدخلت تعديلات رئية ية. وأأشار ا 

توفر الوضوح. وحاف  الوفد على ثقته وتنأييده للرئيس وأأبدى اس تعدادها للمشاركة ششكل بناّء في أأي عملية للا سراع 
 بالعمل، وفق ا للولاية.

ندونية يا، نيابة عن البلدان المتقاربة التفكير، واتفق مع وفود نيجيريا  وأأيدّ وفد .205 البرازيل البيانات التي أأدلى بها وفد ا 
وجنوب أأفريقيا وغيرها فيما يتعلق بالجوانب الا جرائية. وامتنع عن تقديم مقترحات نصية محددة لأن الأيام الثلاثة الأولى من 

ّ وصديق الرئيس أأن يعكةوا ويقترحوا مقترحات الدورة كانت تحاول أأن تنأخذ طابع الج  لةة العامة بحيث ية تطيع الميسر 
ن "العمل الجاري" الذي تم تعميمه في اليوم الةابق ششنأن الهوردف يةير في  لى تضييق الفجوات القائمة. وقال الوفد ا  تهدف ا 

لى توس يع الفجوات ولا تؤدي 1الاتجاه الصحيح. ومع ذلك، تؤدي النةخة المعدلة  لى النتيجة المرجوة. وعلى اللجنة  ا  ا 
ا. فعلى سبيل المثال، يش تمل نظام الويبو الداخلي على التصويت كأحد  الحكومية الدولية التفكير في الطرق المحتملة للمضي قدم 

لى اتفاق. وهذا شيء يجب على اللجنة الحكومية الدولية النظر فيه. وأأبدى الوفد اس تعداده للمشا ركة في الخيارات للتوصل ا 
ذا كان ذلك هو ما اتفقت عليه الآراء.  مناقشات أأسرى ا 

ندونية يا باسم مجموعة البلدان المتقاربة التفكير. .206  وأأيد وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات البيان الذي أأدلى به وفد ا 

. وأأوضح أأن وقال الرئيس أأنه لا ية تطيع الحد من الفجوات بنفةه، ولا ية تطيع ذلك الميسر ولا صديق الرئيس .207
. وأأخذ مشورتهم حول ذلك. ورأأى أأن النص مفيد في توضيح 1العديد من الوفود ليةت راضية عن النةخة المعدلة 

الفجوات التي يمكن للمفاوضين تضييقهورا. واتفق في الرأأي مع وفد جنوب أأفريقيا بنأن اللجنة الحكومية الدولية كانت تة تخدم 
لى  لى أأنه لا يوجد توافق في الآراء حول اس تخدام عملية لفترة طويلة، وربما تحتاج ا  التفكير في كفاءتها. وخلص الرئيس ا 

ا لجيع  1كأساس لمزيد من المناقشات. وكوثيقة معلومات فقط، يمكن أأن تكون النةخة المعدلة  1النةخة المعدلة  ا متاح  مورد 
لة التالية تبدأأ من سط الأساس للوثيقة الدول الأعضاء، لأنها تش تمل على أأفكار مفيدة. وأأفاد بنأن النةخة المعد

WIPO/GRTKF/IC/35/4. 
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مارس  22]ملاحظة من الأمانة: عُقدت الجلةة غير الرسمية برئاسة أأحد نائبي الرئيس الة يد ليدس، في صباح  .208
نشاء ثلاثة أأفرقة اتصال لمعالجة قضايا الديباجة، وقائمة المصطلحات، ومطلب الكشف، واجتمعوا بعد 2018  22ظهورر . وتم ا 
بعد اجتماع مجموعات الاتصال.[ ودعا الرئيس مقرر أأفرقة  2018مارس  22. وتم عقد هذا الجزء من الجلةة في 2018مارس 

 الاتصال المعني بالديباجة، وهو وفد البرازيل، لعرض نتائج أأعمالهم.

ن الديباجة  .209 توضح غرض وفلةفة الص، وتحدث وفد البرازيل بوصفه مقرر فريق الاتصال المعني بالديباجة، وقال ا 
لى أأن الأعضاء أأقروا بنأن الديباجة البديلة هي أأساس جيد، لأنها  رشادات لتفةير بنود المنطوق الا جرائية. وأأشار ا  وتقدم ا 
أأكثر تماسكا  من النةخة الةابقة من الديباجة، مع التنبيه ا لى وجود مناقشات معلقة مع العواصم لمواصلة معالجة الديباجة. 

( العلاقة بين الص، المتعلق بالموارد الوراثية واتفاقية التنوع 1فريق بثلاثة مةارات رئية ية في الديباجة وهي: )واعترف ال
( التفاعل بين هذين الجانبين. وأأوضح أأن أأجزاء الفقرات 3( نهج تقليدي للملكية الفكرية؛ )2) البيولوجي وبروتوكول ناغويا؛

د الوراثية وغيرها تخص الملكية الفكرية. وهناك بعض الترابط بين بعضهورا، وهناك حاجة التي تتعلق مباشرة باتفاق ششنأن الموار 
ا بالمناقشات المتعلقة بالمواد الا جرائية، ومن  ا مباشر  لى توضيح أأفضل لتلك العلاقة في حالات أأسرى. وترتبط الديباجة ارتباط  ا 

جراء مزيد من المناقشات فيما بين الأعضاء ششنأن الجزء الا جرائي من الص،، من أأجل  ثم فا ن بعض الفقرات متوقفة على ا 
ذا كانت بعض الفقرات غير فعالة ا لى حد الذي يجعلهورا لا تبقى في الديباجة وقد  تمكين عملية الصياغة. وأأخيرا، ناقش الفريق ما ا 

لى تقديم وجهات نظره حول فائدة التدريبات وطرق تحقيق المزيد من  نظر في طرق لتبة يطهورا. ودعا رئيس فريق الاتصال ا 
 التقدم.

ن  .210 وتحدث الة يد فايزال شيري س يدهارتا، بصفته رئيس فريق الاتصال، وأأعرب عن تقديره لأعضاء الفريق. وقال ا 
دخال العديد من التحةينات والنعديلات  تعاونهم ومشاركتهم النشطة مكنوا من اس تعراض جميع الفقرات في الديباجة. ومع ا 

ة، يمكن أأن تكون الديباجة البديلة التي صاغهورا الميسران هي الطريق للمضي قدما في مشروع والمشاورات في مرحلة لاحق
 الص، قيد التفاوض.

 وفتح الرئيس باب الأس ئلة والتعليقات. .211

لا لن يكون لهورذه الأخيرة وضع قانوني. .212 ن الديباجة يجب أأن تنأتي قبل قائمة المصطلحات، وا   وقال وفد مصر ا 

لى تقديم تقريره.ودعا الرئيس وفد نيجيريا .213  ، مقرّر فريق الاتصال المعني بقائمة المصطلحات، ا 

نهم نظروا في س بعة مصطلحات  .214 ا لفريق الاتصال المعني بقائمة المصطلحات، وقال ا  وتحدث وفد نيجيريا، بصفته مقرر 
د المةودات المتنافةة. رئية ية ترد في المواد الا جرائية المتعلقة بالكشف. وحاول الفريق قدر الا مكان سد الثغرات وتوحي

لى أأنهم حاولوا الجع بين الخيار الأول والخيار  والمصطلح الأول هو "المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية". وأأشار ا 
آزري. والمصطلح الثاني هو "بلد المنشنأ". وفضّل الوفد التعريف الذي يظهورر أأولا .  الثاني، من أأجل الحصول على تعريف تن

ن من الممكن التمة، باتفاقية التنوع البيولوجي من أأجل تعبير أأدق علمي ا عن أأصالة المنشنأ على أأساس عملي وعلمي وأأضح أأ 
لى الموارد الوراثية. ويتمثل  لى الوصول ا  واس تدلالي لتجنب بقية تعريف تحديد مصدر ملام  من جانب أأي شخص يةعى ا 

ذا كان سيتم الالتزام بنص اتفاقي ة التنوع البيولوجي أأو الحصول على تعريف فريد. والمصطلح الثالث هو الاستيار في ما ا 
ذا كان هذا التعريف ضروريا  أأم قابلا  للاس تغناء عنه. وقد أأبدى بعض الأعضاء في الفريق  "البلد المزود". وتةاءل الوفد عما ا 

لى بروتوكول ناغويا، وفضل بعضهورم الاتةاق مع بروتوكول ناغو يا، وهو ما يفعله بالفعل ذلك النص. تحفظات على الا شارة ا 
لى بروتوكول ناغويا. وفيما يتعلق بمصطلح "المش تق"، على الرغم من أأن الفريق لم يتم  وهناك تعريف بديل محايد ولا يشير ا 

لى أأنه يمكن معالجته في تعريف الموارد الوراثية، على نحو ما أأظهورر  لا أأن الفريق أأشار ا  ه الميسر تكليفه بمعالجة هذا المصطلح، ا 
لى "الوحدات الوظيفية للوراثة". ويشكل المصطلح التالي  وصديق الرئيس. واقترح أأحد أأعضاء فريق الاتصال حذف الا شارة ا 

ا عارض الحذف. ودار النقا  حول الوصول ” يةتند مباشرة ا لى“وهو  ا واحد  مشكلة. ونظر الفريق في حذفه ولكن عضو 



WIPO/GRTKF/IC/35/10 
47 
 

الفريق عن الا شارة ا لى "الاس تخدام الفوري للموارد الوراثية" فيما يتعلق بما يلي:  المادي أأو اس تخدام المعلومات. وتةاءل
لى" العلة  التةلةل الرقمي للمعلومات أأو الموارد الوراثية المادية أأو كلاهما. ولا يوضح كل من "اس تخدام" و"يةتند مباشرة ا 

نهما الم صطلحان الأساس يان اللذين يتعين العمل عليهما. وتتمثل وراء أأغراض الملكية الفكرية والكشف عن المنشنأ، ومع ذلك فا 
ذا كان  المةنألة التعريفية التالية في الموارد الوراثية. فالتعريف في النص جيد ومتةق مع الوثائق الأسرى. وتةاءل الفريق عما ا 

رغبته في معالجة فكرة المش تقات  يمكن دمجه مع تعريف المادة الوراثية. وفي محاولة تعريف الموارد الوراثية، أأعرب الفريق عن
والمعلومات الرقمية. وفيما يتعلق بمصطلح "المصدر"، فضّل الفريق الخيار الأول لأنه أأشةط ويةد الفجوة. وفيما يتعلق 

لى  بـ"اس تخدام"، أأعرب الفريق عن رغبته في العمل بالبديل الأول في النص، وأأوصى بربطه بالابتكار الذي يمكن أأن يؤدي ا 
بما يتفق مع التعريف المقترح للمعارف التقليدية. ومن المة تحيل وضع سيار واحد للمحفز والمحتوى خلال الفترة  الكشف،

 الزمنية المخصصة.

ن هناك مة توى عال من المعرفة والخبرة والقدرة  .215 وتحدث الة يد جوكا ليدز، بصفته رئيس فريق الاتصال، وقال ا 
وقت مبكر، أأنه س يكون من المة تحيل صياغة أأي نص جديد، وقد قرر الفريق التحليلية داخل الفريق. ومن الواضح، في 

عدم معالجة العناصر التي لا تدخل في نطاق استصاصه في قائمة المصطلحات. وهذا يجعل من الممكن العمل من خلال 
لى أأن الفريق تمكن من تجميع بعض الملاحظات، لكن عدد القضايا أأكبر من أأن يت عامل معهورا فريق المصطلحات. وأأشار ا 

ن النموذج  مكون من عشرة أأشخاص في غضون ساعتين. وفي المة تقبل، يجب أأن تكون عدد القضايا أأقل. وششكل عام، فا 
 التجريبي يعد ممارسة ممتعة وناجحة ودليلا  على أأن طريقة العمل قد تنجح.

 وفتح الرئيس الباب لطرح الأس ئلة والتعليقات  .216

يق الاتصال على عمله المتميز. وطالب بنأن يرى التعليقات والقائمة المنقحة حتى يتمكن وأأعرب وفد المغرب عن شكره لفر  .217
 من النظر في الموضوع بالتفصيل. 

وأأعرب وفد البرازيل عن شكره للمشاركين في فريق الاتصال. وبالرغم من قصر الوقت، فقد قاموا بتقديم عدد لافت  .218
لى بند أأم تم للنظر من البيانات التي تتعلق بالمةنألة الأسا ذا كان الفريق قد ناقش تحويل قائمة الشروط ا  س ية. وتةاءل عما ا 
 ترك الأمر لعقد مناقشات في المة تقبل ششنأنه. 

لى مادة تتعلق بالتعريفات.  .219 نه من المرجح أأن يتم تحويل النص ا   وتحدث الة يد ليدز بصفته رئيس فريق الاتصال وقال ا 

ل على عمله الجدير بالثناء. وأأكد على البيان الذي أألقاه وفد المغرب وطالب وأأعرب وفد كندا عن شكره لفريق الاتصا .220
 برؤية تعديلات كتابية. وتةاءل ششنأن تفاصيل المناقشات المتعلقة بالدمج المقترح في تعريف الموارد الوراثية. 

 وقال وفد نيجيريا أأنه س يتناقش بصورة مباشرة مع وفد كندا خارج القاعة.  .221

( ومقرر فريق الاتصال ششنأن عقوبات مطلب NARFثل صندوق حقوق الأمريكيين الأصليين )ودعا الرئيس مم  .222
 الكشف لعرض نتائج عملهورم. 

ن الفريق كان يواجه هامة  صندوق حقوق الأمريكيين الأصليين،وقال ممثل  .223 متحدثا بصفته مقررا لفريق الاتصال، ا 
العامة الصياغة بالنة بة للحكم الأول، تمت الموافقة على و وتوضيح الخيارات.الخلافات صعبة، ولكنه عمل بهورد لتضييق 

في البدائل المختلفة. وفيما يتعلق بقائمة التدابير الصياغة تم تضمين تلك واعتراض. ولم تواجه بنأي ششكل عام من قبل الجيع 
الخيار الأول هو بالأساس ما تم ثلاثة سيارات. تم تحديد ، 3عدم الامتثال للمادة التي يتم اتخاذها عند الا رشادية الممكنة 

قيام الأطراف الخيار الثالث هو و الخيار الثاني هو عدم وجود قائمة من التدابير الا رشادية. و تضمينه في المةودة الةابقة. 
لغاء، و وضع قائمة مختلفة. ب حدده  أأما الثاني فقدثلاثة سيارات. الخيار الأول سيةمح بالا لغاء ؛ تم وضع فيما يتعلق بمةنألة الا 
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لغاء من خلال وسمح باالأولى  المراجعةالميسر وصديق الرئيس في  لغاء". تم تضمينهاعملية لا  ؛ وكان الخيار الأخير هو "عدم الا 
عقوبة أأو تعويض بوصفه على حدة، وليس وضعه وقد أأصبحت تدابير تةوية المنازعات حكما منفصلا لأنه كان من الأنةب 

 معين.

. وكانت وجهات النظررئيس فريق الاتصال، فشكر جميع أأعضاء المجموعة على تبادل  وتحدث الة يد كوروك، بصفته .224
قليمية ممثلة تمثيلا جيدا في الاجتماع وبدأأت المداولات في الوقت المحدد. وكانت هامتها الأولى  تحديد هي جميع المجموعات الا 

وتخفيض عدد الخيارات. وقد انخرط في مناقشات قوية الخلافات المقترحات المتعلقة بمةنألة الجزاءات ومحاولة تضييق مجموعة 
دارية فعالة  لى قيام الدول الأعضاء بتوفير تدابير تشريعية وا  دراج الحاجة ا  للغاية، وفي النهاية، كان هناك اتفاق بالا جماع على ا 

ح وجهات نظر مختلفة لأعضاء المجموعة الفرصة لشر  تمفيدة للغاية. وقد أأتاحتلك العملية ششكل عام، كانت و ومتناس بة. 
 مجموعات الاتصال.التي اتبعتها عملية ال بكل ا خلاص الة يد كوروك والموافقة على بعض التنازلات. وأأيد 

 التعليقات.تقديم وفتح الرئيس باب  .225

. الخلافاتعلى محاولة تضييق  االاتصال وهننأهفرق ورحب وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات بالعمل الذي أأنجزته  .226
للملكية ص، رة عن عباششنأنه التفاوض الذي يتم لا يعكس بالضرورة موقف الأعضاء. وكان الص، ذلك لك، فا ن ومع ذ
التي تم القيام بها في ويا. وينبغي تقديم الاقتراحات جكفل حماية الموارد الوراثية، التي لهورا تعريف محدد في بروتوكول نايالفكرية 
لى الأعضاء لا جراء في شكل كتابي النص  مزيد من التحليل والتشاور مع العواصم، حتى يتة نى تقديم المزيد من التعليقات ا 

 الموضوعية.

الاتصال. كما أأعرب عن فرق لمشاركة في أأحد له ل فرصة تاحة الوأأعرب وفد الولايات المتحدة الأمريكية عن تقديره لا   .227
لى أأن توصيات مثل وفد دولة بوليفيا المتعددة وأأشار، الاتصال. فرق تقديره لعمل جميع  الاتصال لم يتم بحثها فرق القوميات، ا 

ذا قرر الميسر وصديق الرئيس دمجهورا في و ومناقش تها من قبل جميع الأعضاء.  مع ، فيجب أأن يقوموا بذلك المراجعة الثانيةا 
ضافية هناك محل الخيارات الموجودة. وس تكون تحل ويجب أألا وضعهورا بين قوسين  قبل جميع  منلنظرها ومراجعتها سيارات ا 

 .االأعضاء وسيتم مناقش تها قبل تحديد مصيره

الاتصال. أأما بالنة بة فرق وافق الرئيس على أأنه لم تتح الفرصة لجيع الدول الأعضاء للنظر في جميع المواد التي توفرها و  .228
ذا ا لى حد ما. وستنظر اللجنة ا ناجحةوكانت ، بنأنها مفيدةللعملية التجريبية، فقد كان هناك شعور عام  لحكومية الدولية فيما ا 

حالة هذه الآلية ا لى  المراجعة الثانية . وس يعمل الميسر  وصديق الرئيس على 36رقم اللجنة الحكومية الدولية دورة كان يمكن ا 
، مع مراعاة جميع المداخلات التي تمت في الجلةة العامة، بما في ذلك WIPO/GRTKF/IC/35/4على أأساس الوثيقة 

المراقبين، أأي أأنها تحتاج ا لى مداخلات الاتصال مثل تقدهاا فرق المواد التي يقومون بالنظر في ة. وسوف المقترحات النصي
حدى الدول الأعضاء دعم  لى تقديم الوثيقة من ا  للبقاء في النص. ودعا الرئيس وفد الولايات المتحدة الأمريكية ا 

WIPO/GRTKF/IC/35/7. 

في رعايته وفود كندا واليابان  تعن سروره لعرض اقتراحه الذي شارك وأأعرب وفد الولايات المتحدة الأمريكية .229
للجنة الحكومية الدولية، بوصفهورا  34والنرويج وجمهورورية كوريا والولايات المتحدة الأمريكية. وقد س بق أأن قدهاا في الدورة 

ة اللجنة الحكومية الدولية بناء الثقة لمةاعدكأحد تدابير . ويمكن اس تخدام الوثيقة WIPO/GRTKF/IC/34/9الوثيقة 
رعاة على المضي قدما ششنأن القضايا الرئية ية المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. وقد أأعاد 

دفهورا الذي المشروع تقديم الوثيقة في بعض دورات اللجنة الحكومية الدولية عندما أأعربت الوفود عن اهتماهاا بتلك الوثيقة وه
لبراءات. ويمكن التفاوض ششنأن التوصية المشتركة المقترحة ووضعهورا في صيغتها النهائية واعتمادها دون الخاطئ لنح الم شمل منع 

بطاء عمل اللجنة الحكومية الدولية.  أأن يعزز اس تخدام أأنظمة المعارضة للةماح لطرف ثالث بالتنازع على ومن شنأن ذلك ا 
لى قواعد الب صلاحية براءة الاختراع  يانات، من بين أأمور وتطوير واس تخدام مدونات الةلوك الطوعية وتبادل الوصول ا 
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براءات اختراع للاختراعات القائمة على الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الخاطئ لنح الم أأسرى، من أأجل منع 
ن قانون برا آلية للأطراف الثالثة لتقديم مطبوعات ذات الوراثية. وفيما يتعلق بنظم المعارضة، فا  ءات الاختراع الأمريكي يوفر أ

هذا الحكم في عام ق تم تطبيلكل وثيقة مقدمة. وقد المزعومة وصف موجز للأهمية تقديم براءة مع الفحص طلب بصلة محتملة 
شعار البدل. تقديم هذه الا سطارات قبل ويمكن . ليهيي سميث للاختراعات الأمريكيةبموجب قانون  2012 لم تؤسر وتاريخ ا 

ضافية ا لى  طلبات الأطراف الثالثة أأو تتدخل بنأي شكل أآسر في فحص طلبات البراءات لأنها لم تقدم سوى معلومات ا 
جرائية جديدة لأولئ، الفاحصين. وقد تم تقديم ما يقرب من نصف التقارير المقدمة  فاحصي البراءات دون وضع متطلبات ا 

لى  2015و  2012بين عامي من الأطراف الثالثة  مراكز التكنولوجيا التي درست اختراعات في مجال التكنولوجيا الأحيائية ا 
أأدبيات غير على ل تلك التقارير تمقد تش  و متعلقة بالهورندسة الغذائية والهورندسة الكيميائية. اختراعات والأدوية والكيميائية وكذلك 

عن من الوثائق المقدمة %  30أأكثر من فا ن في الواقع، ورف التقليدية المنشورة. متعلقة بالبراءات مثل الموارد الوراثية والمعا
عدد من الاختراعات قام براءات. وفيما يتعلق بمدونات الةلوك الطوعية، متعلقة بالنفس الفترة الزمنية كانت أأدبيات غير 

باس تخدام لحياة والوقود الحيوي والمنتجات الزراعية، ، بما في ذلك الأدوية المنقذة ل والمتعلقة بالتكنولوجيا الحيويةالصيدلانية 
المركبات والعمليات التي كانت موجودة في الطبيعة. وقد وضعت العديد من الشركات مبادئ توجيهية وقواعد للاس تكشاف 

ت صغيرة البيولوجي الةليم. فعلى سبيل المثال، قامت منظمة التكنولوجيا الحيوية، وهي جمعية تجارية عالمية تضم شركا
دولة،  30والمؤسةات الأكاديمية ومراكز التكنولوجيا الحيوية والمنظمات ذات الصلة في أأكثر من الهوريئات ومتوسطة وغيرها من 

الا رشادات بعض أأفضل الممارسات التي يمكن أأن تتبعهورا وتضمنت للتنقيب البيولوجي. لأعضائها بوضع مبادئ توجيهية 
كة في تلك الأنشطة. وحاولت المبادئ التوجيهية أأيضا تقديم خارطة طريق للشركات الشركات التي تم استيارها للمشار 

ذا كانت الشركة تشارك في أأنشطة التنقيب البيولوجي. وهكذا حددت  الخطوات المبادئ التوجيهية الأعضاء لاس تخداهاا ا 
لى الموافقة المة بقة عن علم. وقدموا التي يجب على الشركات اتخاذها قبل الانخراط في التنقيب البيولوجي، مثل الحصول ع

الملكية الفكرية وحماية حقوق المجتمعات الأصلية والمحلية وشراء أأيضا معلومات مفيدة عن تقاسم المنافع وتقاسم نتائج البحوث 
كري كيفية اتخاذ مبتل قدمت هذه المبادئ التوجيهية مثالا مفيدا و وسطوات حف  التنوع البيولوجي واس تخدامه المة تدام. 

القطاع الخاص سطوات استباقية للحفاظ على التنوع البيولوجي، وتعزيز الاس تخدام المة تدام للموارد الوراثية، وتبادل 
ششنأن التوصية  اتالمنافع الناش ئة عن اس تخدام الموارد الوراثية ششكل منصف. وأأعرب عن رغبته في مواصلة المناقش

آليات فعالة لحماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المشتركة المقترحة لأنها حددت الأهداف الرئ  نشاء أ ية ية وسهورلت ا 
ضافية  االمرتبطة بالموارد الوراثية. ودع لى الا عراب عن تنأييدها للاقتراح ورحب بمشاركة ا  آسرينالوفود الأسرى ا  . من رعاة أ

لى مواصلة المناقشات حول الاقتراح.  وتطلع ا 

 افتتح الرئيس باب التعليقات.و  .230

وفد الولايات المتحدة الأمريكية على التوضيح. وكدولة راعية، أأيد الوثيقة عن شكره لوفد اليابان  وأأعرب .231
WIPO/GRTKF/IC/35/7 حول القضايا المتعلقة بالملكية الفكرية والموارد الوراثية، لا جراء مناقشة . وكان أأساسا جيدا

لىالخاطئ لنح الم خاصة فيما يتعلق بمنع    اس تمرار المناقشات.لبراءات. وتطلع ا 

منع البراءات س تمثل عملية لتوصية المشتركة. و عن تنأييده ل ، الرعاة المشاركينوفد جمهورورية كوريا، باعتباره من وأأعرب  .232
نشاء واس تخدام نظم قواعد البيانات واس تخدام تدابير المعارضة شكلا فعالا سطنأ الممنوحة  ويتميز بالكفاءة من من خلال ا 
 ة الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية في نظام البراءات.تشجيع حمايأأشكال 

أأساسا جيدا لعمل  ت تمثل. وكانWIPO/GRTKF/IC/35/7لوثيقة عن تنأييده لوفد الاتحاد الروسي  وأأعرب .233
رد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة اللجنة الحكومية الدولية كمبادئ توجيهية للمواقبل في المة تقبل من تبنيها اللجنة ويمكن 

 تم تطويرها على أأساس تلك الوثيقة.لأعمال بالموارد الوراثية، خاصة وأأن هناك أأمثلة في الماضي 
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على هذه التوصية. واعتبر أأن أأعرب عن شكره للرعاة المشاركين وتحدث وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية و  .234
، لأنها كانت قد انعكةت بالفعل في النص وكانت جزءا WIPO/GRTKF/IC/35/4الوثيقة ل تة تكمالأفكار المطروحة 

نه يكم مة بقا على بعض الشروط. اتمن المناقش ينبغي أأن تركز المناقشات على الوثيقة و . ومع ذلك، فا 
WIPO/GRTKF/IC/35/4. 

يجابية محتملة ا لى وأأعرب وفد كندا عن سروره للمشاركة في رعاية التوصية المشتركة باعتباره .235 ا واحدة من عدة طرق ا 
 لكامل، دون المةاس بعمل اللجنة ونتائجهورا النهائية.الخيارات المتاحة باوس يلة للنظر في مجموعة اعتبارها الأمام، بما في ذلك 

كوادور بمبادرة وفد الولايات المتحدة الأمريكية وغيرها من البلدان المؤيدة.  .236 لمةاهمة كانت هناك حاجة ل و ورحب وفد ا 
لى الموارد الوراثية. وينبغي عدم الخلط بين هذه التدابير والتدابير التي وجهت نحو تدابير الحماية الدفاعية التي ب  ضمان الوصول ا 

 تضمن حماية الموارد الوراثية للبلدان الأصلية.

يقة وأأعرب وفد الهورند عن سعادته لرؤية أأن الاقتراح أأقر أأيضا جوهر الاقتراح الوارد في الوث  .237
WIPO/GRTKF/IC/35/4 الخاطئ نح الم ، أأي احترام التنوع البيولوجي والموافقة المة بقة عن علم وتقاسم المنافع ومنع

لى الوثيقة و براءات الاختراع. ل كان هناك الكثير من نقاط التقارب بين الوثيقتين. وطلب من مؤيدي الاقتراح الرجوع ا 
WIPO/GRTKF/IC/35/4لى وثيقة متفق عليها بصورة متبادلة.، والتوصل ا لى طرق للت  وصل ا 

ن  .238 يجابيأأمرا لاقتراح كان الا سهورام باوقال ممثل توباج أأمارو ا  كون في س ياق اتفاقية التنوع ي، ولكن ينبغي أأن اا 
آكل الموارد الوراثية أأو القرصنة البيولوجية للمعارف التقليديةجالبيولوجي وبروتوكول نا المرتبطة  ويا. ولم تذكر الوثيقة مكافحة تن

الا فلات من حدثت مع كانت المشكلة الرئية ية، لة نوات عديدة، هي تحديد كيفية مواجهة القرصنة البيولوجية، التي و بها. 
 العقاب.

لى تقديم الوثيقة  .239  .WIPO/GRTKF/IC/35/8ودعا الرئيس وفد اليابان ا 

مريكية، عن سروره لتقديم شرح موجز وأأعرب وفد اليابان، مع وفود كندا وجمهورورية كوريا والولايات المتحدة الأ  .240
نأهمية اتخاذ تدابير فعالة تعتنق فكرة مشتركة تتعلق بمعظم الدول الأعضاء  ت. وكانWIPO/GRTKF/IC/35/8 للوثيقة

لى هذا  في  ، ساهمتالا دراكلمنع التملك غير المشروع للموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. واستنادا ا 
نشاء قاعدة بيانات للموارد الوراثية من  المناقشات حول هذه المةنألة في اللجنة الحكومية الدولية والمحافل الأسرى، واقترحت ا 

(، فمنذ WIPO/GRTKF/IC/35/5براءات الاختراع. وكما هو مبين في تقرير الأمانة )الوثيقة الخاطئ لنح الم شنأنها أأن تمنع 
نشاء اللجنة الحكومية الد ولية، قدمت الدول الأعضاء عددا من المقترحات ششنأن قواعد البيانات المتعلقة بالموارد الوراثية ا 

نشاء قواعد بيانات عن الموارد  والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. ولتحقيق هذا الغرض، س يكون من الأنةب ا 
في طلبات والواردة والخطوات الابتكارية للاختراعات الحداثة الوراثية، والتي س توفر معلومات يتاجها الفاحصون لتحديد 

دخال شرط الكشف الا لزامي. و و البراءات.  الفاحصين في مجال تلك مكنت قواعد البيانات قد يجب أأن يتم ذلك بدلا من ا 
جراء عمليات بحث تتةم بالكفاءة  دبيات الةابقة البراءات من ا  ق البراءات ذات الصلة من بين أآلاف وثائبالنة بة للأ

والأدبيات غير المتعلقة بالبراءات. ومن خلال اس تخدام الفاحصين لقواعد البيانات المقترحة أأثناء عملية فحص البراءات، 
عن أأمله في أأن الوفد ستتحةن جودة فحص البراءات في مجال الموارد الوراثية وسيتم تعزيز حماية الموارد الوراثية. وأأعرب 

نشاء قواعد بيانات بين الدول الأعضاء.المتعلق أأفضل لاقتراحه هورم التوصل لف تعزز الوثيقة   با 

لتعليقات التي أأدلى بها وفد اليابان. واعتبر ذلك الاقتراح بمثابة عن تنأييده ل وفد الولايات المتحدة الأمريكية وأأعرب  .241
لى توفير ص،  الحماية الفعالة تحقيق ولي من أأجل قانوني د)صكوك( مةاهمة قيمة في عمل اللجنة الحكومية الدولية التي تهدف ا 

على وجه الخصوص على معالجة الشواغل التي أأثيرت في اللجنة قد ساعد الاقتراح للموارد الوراثية والمعارف التقليدية. و 
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ية لبراءات. وعلاوة على ذلك، كان من الضروري أأن تشارك اللجنة الحكومية الدول الخاطئ لنح لم الحكومية الدولية فيما يتعلق با
والمخاوف التي أأثيرت حول اس تخدام قواعد البيانات في المناقشات الةابقة. التةاؤلات في هذا الاقتراح من أأجل معالجة 

وشملت بعض الأس ئلة التي أأثيرت في اللجنة ما يلي: ما هي القيمة المضافة لقاعدة بيانات جديدة للموارد الوراثية، بالنظر ا لى 
ذا لم يكن المقصود من و لمؤلفات العلمية؟ لقواعد بيانات وجود لفعل للموارد الوراثية فضلا عن وجود قواعد بيانات ممتازة با ا 

ذا كان هناك أأي شيء يمكن القيام  المعلومات الموضوعة في قاعدة بيانات أأن تكون في المجال العام، فما الذي يمكن القيام به، ا 
دخالهورا في قاعدة البيانات؟ ما هي قواعد البيانات ، لضمان أألا تقع الموارد الوراثية والمعارف التقليبه دية في المجال العام بمجرد ا 

من خلال عمل اللجنة الحكومية و مكاتب البراءات الوطنية؟ بحثت فيها المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية التي 
التوصية المشتركة لن تكون ولأن توى الوطني. قواعد البيانات على المة  متعلقة بمتنوعة مناهج أأن هناك أأدركنا الدولية، 

ن الوفد س يقدم ردودا على العديد من الأس ئلة المثارة من منظور الولايات المتحدة.  رشادية، فا  فا ن ردا على الةؤال الأول، و ا 
جراء عمليات بحث أأكثر نيمكن أأن يةاعد وجود قاعدة بيانات مركزية  جراءات البحث عن طريق تةهوريل ا  ظامية في تبة يط ا 

ذا أأتيحت قاعدة البيانات لفاحصي البراءات، وكذلك فتغطي محتوى العديد من قواعد البيانات. وردا على الةؤال الثاني،  ا 
فيما يتعلق بالةؤال الثالث حول و . أأدبيات سابقةللجمهورور، ينبغي أأن تحتوي قاعدة البيانات فقط على معلومات مؤهلة لتكون 

قام باحثو فقد عارف التقليدية التي تم تفتيشهورا من قبل مكاتب البراءات الوطنية، وارد الوراثية والمقواعد البيانات المتعلقة بالم
 مجموعة كبيرة من قواعد البيانات، بما في ذلكبفحص ( USPTOبراءات الاختراع في مكتب براءات الاختراع الأمريكي )

مالطا البرية، وقاعدة بيانات قاعدة بيانات نباتات الهورندي، و  التقليديةوالمكتبة الرقمية للمعارف  بوابة المعارف التقليدية الكورية
اللغات في جامعة  ةمتعددأأسماء النباتات قاعدة بيانات عدة جنوب أأفريقيا للأدوية التقليدية و وقانباتات أأونتاريو الشمالية، 

لى . متابعةمناقشة اقتراح بوابة الويبو وأأي أأس ئلة  ملبورن وقاعدة بيانات النباتات التابعة لوزارة الزراعة الأمريكية. وتطلع ا 
 سرى دعم الاقتراح.الأ وفود الوطلب من 

. وكانت قاعدة البيانات هورا، بصفته أأحد المشاركين في تقديم عن تنأييده للتوصية المشتركة وفد جمهورورية كورياوأأعرب  .242
تعزيز حماية الموارد ل ريق الخطنأ في كل دولة عضو و المتطورة طريقة عملية ومجدية للغاية للحد من عدد البراءات الممنوحة عن ط

نقرة يعمل من خلال الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. ومن شنأن تطوير نظام متكامل لقاعدة بيانات 
وراثية في نظام البراءات ششكل واحدة ونظام بوابة الويبو أأن يعزز حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد ال

لى مناقشة التوصيات المشتركة بطريقة بناءة خلال دورة اللجنة الحكومية الدولية.الوفد . وتطلع يتميز بالكفاءةفعال   ا 

ةاعد الباحثين في وسوف ت . WIPO/GRTKF/IC/35/8لوثيقة عن تنأييده لوفد الاتحاد الروسي وأأعرب  .243
جراء عمليات بحث أأ  ومعرفة المواد الأساس ية المتعلقة بالموارد الوراثية الأدبيات الةابقة كثر فاعلية عن البراءات على ا 

 المنح الخاطئ للبراءات. تأأن يقلل من احتمالا ذلك من شنأنو والمعارف التقليدية غير السرية المرتبطة بالموارد الوراثية. 

العديدة يجابية الا  طرق العتبارها واحدة من شتركة، باالم توصية ال وأأعرب وفد كندا عن سروره للمشاركة في تقديم  .244
لعبت قواعد البيانات دورا قيما في وقد وس يلة للنظر في مجموعة كاملة من الخيارات. اعتبارها ، بما في ذلك للةير قدماتملة المح 
وأأكد بصورة كاملة على اثية. لبراءات فيما يتعلق بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الورالخاطئ لنح الم منع 

بعمل اللجنة لا يمس الشواغل التي أأعربت عنها الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية في اللجنة الحكومية الدولية. وكان دعمه 
 النهائية. والنتيجة )النتائج(ة الدولية الحكومي

قواعد البيانات قضية تمثل هذه التوصية. و على عن شكره  ،باسم مجموعة البلدان الأفريقيةمتحدثا  ،وفد المغربوأأعرب  .245
ن التدابير الدفاعية قد أ درجت بالفعل في الوثيقة  هامة يمكن معالجتها بمجرد وضع معاهدة دولية. وعلى أأي حال، فا 

WIPO/GRTKF/IC/35/4  لا ا لى الانتقاص من الوقت المخصص ولن تؤدي المناقشات الموازية ششنأن نفس الموضوع ا 
جراء قواعد البيانات مجرد ثل تم للمناقشات. و  جراءات واحد من بين ا  لحماية الموارد الوراثية والمعارف يمكن اس تخداهاا أأسرى ا 
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لى التركيز على الوثيقة الوفد التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. ودعا  التي  WIPO/GRTKF/IC/35/4الدول الأعضاء ا 
 تتناول جميع الشواغل.

 .WIPO/GRTKF/IC/35/9لى تقديم الوثيقة ودعا الرئيس وفد كندا ا   .246

التي شارك في تقديمهورا في  WIPO/GRTKF/IC/35/9وأأعرب وفد كندا عن سروره للمشاركة في رعاية الوثيقة  .247
التي تهدف بالمةائل مع وفود اليابان والنرويج وجمهورورية كوريا والولايات المتحدة الأمريكية. وحدد الاقتراح قائمة  2013عام 

المتعلقة بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية مع معلومات تتعلق بمتطلبات  2004دراسة الويبو التقنية لعام  ا لى تحديث
عند الدول الأعضاء. وهذا النوع من المعلومات هام كما تطبقهورا الا فصاح وأأنظمة النفاذ المتصل بالملكية الفكرية ذات الصلة، 

وراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. وكان ذلك يتماشى مع ولاية اللجنة ال يركز على المواردلنظر في أأي مقترح ا
لى اتباع نهج قام  على الأدلة ودراسات 2019-2018الحكومية الدولية للفترة  بعض الدول وهناك . دقيقة، التي دعت ا 

لى أأن هذوتشير بقيمة هذه الدراسة المقترحة، التي لا تقتنع الأعضاء  ه الدراسات موجودة بالفعل. وعلى الرغم من أأن ا 
لا أأنها لم تفلح في تقديم بيانات مقارنة كمية ونوعية ومليئة بالمعلوماتالدراسات الحالية كانت بالتنأكيد مفيدة  تعلق بالتطبيق ت ، ا 

آثاره، و الكشف العملي وتطبيق  ثراء المناقشات . وسعى ذلك ا لىيةيزات التشريع المبدلا من ذلك في الغالب على ركزت وأ  ا 
بمعلومات عن خبرات وطنية ملموسة لتلك الدول الأعضاء التي تنفذ متطلبات الكشف. وبهدف توفير مزيد من الدعم 

 لمناقشة الاقتراح مع الدول الأعضاء الأسرى وتجمع الشعوب الأصلية.الوفد مة تعدا للدراسة المقترحة، فقد ظل 

للجنة الحكومية البيان الذي أأدلى به وفد كندا. وذكر بولاية عن تنأييده ل  وفد الولايات المتحدة الأمريكيةوأأعرب  .248
شارتها  2019-2018الدولية  لى الدراسات. وأأجرت اللجنة الحكومية الدولية مناقشات بناءة حول القوانين الوطنية وحول وا  ا 

براز المفاوضات القائمة على كيفية عمل متطلبات الكشف وأأنظمة النفاذ وتقاسم المنافع. وقد ساعدت تلك المناقشا ت على ا 
الأس ئلة الواردة في الدراسة قضايا مثل الأثر الذي أأحدثته متطلبات الكشف الوطنية في ضمان الامتثال ناقشت النصوص. و

ل كان الغرض من الدراسة هو توليد معلومات هامة لدعم عمو لأنظمة النفاذ وتقاسم المنافع والعقوبات المرتبطة بعدم الامتثال. 
بطاء عملهورا. ودعالهوردف من الدراسة لم يكن و. الحكومية الدولية اللجنة عرض الوفود الأسرى ا لى الا عراب عن دعمهورا و  ا الوفدا 

 الدراسة.حول الوثائق أأو الأس ئلة الأسرى التي قد تكون لدى الأشخاص 

العديد من أأقرت . و WIPO/GRTKF/IC/35/9وفد كندا على التوضيح. وأأيد الوثيقة بالشكر لوفد اليابان وتقدم  .249
فهورم مشترك للقضايا خلق كانت الدراسة المقترحة طريقة فعالة ومثمرة لتعزيز و الدول الأعضاء بنأهمية اتباع نهج قام  على الأدلة. 

 راثية دون تنأخير المفاوضات القائمة على النص.الأساس ية المتعلقة بالموارد الو 

عن مصادر الموارد الوراثية والاهتمام بمواصلة المتعلقة بالكشف ف لمخاو عن تنأييده لوفد الاتحاد الروسي وأأعرب  .250
آليات الكشف، أأشار وعند النظر في هذه المةنألة.  لى أأن الأس ئلة الواردة في الوثيقة كانت موجهة ا لى مكاتب الوفد تحديد أ ا 

جراءات الكشف. ورأأى أأن الدراسة لا ينبغي أأن تن  طلاق من عمل اللجنة قص على الا  تالبراءات التي مارست بالفعل ا 
 الحكومية الدولية.

فهورم ششكل كامل تنأثير ي . وفي الوقت الحالي، لم WIPO/GRTKF/IC/35/9وريا الوثيقة وأأيد وفد جمهورورية ك .251
لى الأدلة حول التجارب الوطنية و متطلبات الكشف في نظام البراءات.  س توفر الدراسة المقترحة معلومات حقيقة تةتند ا 

آراء أأو خبرات متنوعة ليس فقط من مقدمي الموارد الوراثية ولكن أأيضا من خلال و الحالية.  الدراسة، يمكن للمرء أأن يةمع أ
دخال شرط الكشف. وسوف تةاعد هذه الدراسة في  من فاحصي البراءات ومة تخدمي البراءات، الذين سيتنأثرون مباشرة با 

ةاهمة في تقييم الأثر المحتمل لمتطلبات الكشف في نظام التعبير عن وجهات نظر مختلف أأصحاب المصلحة بطريقة متوازنة والم 
 فهورم أأفضل للمةائل الأساس ية في اللجنة الحكومية الدولية.تحقيق البراءات، و 
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ن أأمانة الويبو قد  .252 كان و العديد من الدراسات على مدى الة نوات الثمانية عشر الماضية. أأعدت وقال وفد البرازيل ا 
أأن  فضلو شرط الكشف. والخاصة ش  وصسة، لأنها قد تؤسر المناقشات القائمة على النصبتوقيت الدرالديه شواغل تتعلق 

يجابي لى على . وقد أأكد ينظر للأمر بمنظور ا  ذا كان الأمر كذلك بالفعل، فقد أأشار ا  ذلك العديد من الوفود التي تحدثت. وا 
واعد البيانات وأأنظمة التي جمعت مواد عن ق WIPO/GRTKF/IC/35/6و  WIPO/GRTKF/IC/35/5الوثيقتين 

لموارد بمتطلبات الكشف الخاصة بالبراءات المتعلقة باعن المةائل الرئية ية المتعلقة  2017الا فصاح ودراسة الويبو لعام 
الوراثية والمعارف التقليدية، التي تضمنت أأحدث المعلومات العملية والتجريبية المقدمة من الدول الأعضاء وأأصحاب المصلحة 

لموارد الوراثية المرتبطة بالبراءات الكشف المتعلقة بانأن المتطلبات القانونية والتشغيلية الرئية ية لمتطلبات الآسرين شش
ن لم يكن كلهورا، الواردة في الوثيقة أأجابت والمعارف التقليدية. وقد  تلك الوثائق الثلاث على العديد من الأس ئلة، ا 

WIPO/GRTKF/IC/35/9. 

ندونية يا عن تق .253 الواردة المةائل جميع  توقيت ديره للاقتراح وأأيد البيان الذي أأدلى به وفد البرازيل. وكانوأأعرب وفد ا 
طار دولي فيما يتعلق بمتطلبات  في الاقتراح غير مناسب ا لى حد ما، حيث لم تة تطع اللجنة الحكومية الدولية الموافقة على ا 

لم يكن غرض اللجنة الحكومية الدولية محاولة التنأكد وشروط الكشف. تطبق بالفعل بلدا  30وكانت هناك أأكثر من الكشف. 
على نظام البراءات. ولكي تكون اللجنة الحكومية الدولية مؤيدة لما ينبغي على مكاتب ذلك من نوع التنأثير الذي س يتركه 

طار دولي فيما يتعلق بالمواردششنأن لاتفاق التوصل البراءات فعله، تعين عليها تسريع عملهورا للتنأكد من  الوراثية بحيث يكون  ا 
ن محاولة  طار من الدعم المتبادل. ا  لى التنأثير دون تحديد كل شيء في ا  تعتبر محاولة في توقيت غير اتفاق دولي التوصل أأولا ا 

 .مناسب ومحاولة غير ملائمة

أأن يدد  بالاقتراح الذي سمح بالنظر في جميع وجهات نظر الوفود المختلفة. ويمكنعن ترحيبه وفد كولومبيا وأأعرب  .254
لى نفس المبادئ، ناشد  اهتمامات تلك الوفود فيما يتعلق بالمةاهمة في حماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية. واستنادا ا 

ص، ملزم. وكما ذكر وفد البرازيل، ينبغي أألا تؤدي الدراسات التوصل ا لى دراسات في المة تقبل للمةاعدة في دعم بالقيام ب
لى تكر   ار ما هو موجود بالفعل في الويبو.المة تقبلية ا 

 واستتم الرئيس المناقشات حول المقترحات الثلاثة. .255

دعا الرئيس و .[ 2018مارس  23في المراجعة الثانية ]ملاحظة من الأمانة: تم عقد هذا الجزء من الدورة بعد توزيع  .256
لى تقديم  التغييرات ات المنطقية التي قامت على أأساسهورا شرح المبررالثانية وشرح المحتوى و المراجعة الميسر وصديق الرئيس ا 

جراؤها.  التي تم ا 

ن هدفهورم  .257 عداد من وقال الة يد كوروك، متحدثا بصفته الميسر، ا  ، تقلل الخلافاتكان وضع وثيقة المراجعة الثانية ا 
وتقديم المقترحات الوضوح تحقيق وتزيل الازدواجية وتضمن الحفاظ على سلامة اختراعات الدول الأعضاء. لقد حاولوا ضمان 

حكم ( وأأعيد صياغة 1مادة مة تقلة )المادة تمثل وكانت "قائمة المصطلحات"  مادة. 13ويوجد بالمراجعة الثانية بطريقة شاملة. 
دراج منفصل. كما قدموا كبند ضمن مادة في الوثيقة الأصلية  يتوي على فقد كان فيما يتعلق بهيكل الوثيقة، و ديباجة بديلة. با 

لكشف ايركز على بدائل فالجزء الثاني أأما ذات الصلة بالكشف الا لزامي. المواد يركز على  :زاء رئية ية. الجزء الأولأأربعة أأج
يتعلق بالأحكام النهائية التي تتناول المةائل الروتينية في ف الجزء الرابع أأما التدابير التكميلية الجزء الثالث. وتكون الا لزامي. 
، والبديل الذي أأعده WIPO/GRTKF/IC/35/4للديباجة: النةخة الأصلية من الوثيقة هناك بديلان . وكان الصكوك

الآن المادة التي أأصبحت قائمة المصطلحات"، و ب"ما كان يعرف تبع ذلك أأ يتمتع بنأي وضع. و ولم يكن الميسر  وصديق الرئيس، 
شرط تتعلق ش  4وضوع الص،، والمادة تعلق بمت  3تتعلق بالأهداف، والمادة  2في الجزء الأول، كانت المادة و"تعريفات".  1

الجزء الثاني وورد في لجزاءات وس بل الانتصاف. تتعلق با 6لاس تثناءات والتقييدات والمادة تتعلق با 5الكشف، والمادة 
طار التدابير التكميلية، كانت المادة ل ، أأي 6و  2بدائل للمادتين  جبة والمادة لعناية الواتتعلق با 7شرط الكشف الا لزامي. وفي ا 
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ن المادة الخاطئ لنح الم بمنع تتعلق  8 ، التي كانت 9لبراءات ومدونات الةلوك الطوعية. وفيما يتعلق بالأحكام النهائية، فا 
على النص. التي دخلت لتدابير الوقائية للحماية. ثم قدم التغييرات الرئية ية تتعلق با، كانت أأحكام سابقةموجودة سابقا في 

، التشغيليةالمتعلقة بالتعريفات ا لى جزأأين، حيث تضمن الجزء الأول المصطلحات المة تخدمة في المواد  1ادة المتم تقة يم وقد 
. في تعريف المعارف التشغيليةبينما تضمن الجزء الثاني مصطلحات أأسرى مفيدة في فهورم الص، ولكنها لم تظهورر في المواد 

شرط المتعلقة ش  4. أأما بالنة بة للمادة 2و 1البديلين مع  2و  1ارين كبير من خلال استبدال الخيبتعديل التقليدية، قاموا 
ن المادة  بمتطلبات تقاسم المنافع والموافقة المة بقة عن علم وتةمح للأعضاء الدول الخاصة المتطلبات عزلت  2-4الكشف، فا 

لأعضاء التي لم ترغب في رؤية استيعاب الدول اهو  2-4وكان هدف البديل المعلومات وفقا للقانون الوطني. تلك توفير ب 
عل ب، كان هناك التزام 4-4في المادة ومتطلبات الحصول وتقاسم المنافع والموافقة المة بقة عن علم كجزء من شرط الكشف. 

ذا كانت سرية.  لا ا  لى الخصوصية و المعلومات المكشوف عنها متاحة للجمهورور ا  كان ذلك تلبية لطلب أأن تكون الا شارات ا 
لى المادة الجديدة  5-3تم نقل المادة ول وما ا لى ذلك جزءا من المعلومات السرية. وأأسرار العم كان التعديل . و 9رقم الةابقة ا 
دخال فقرة المتعلقة با 5في المادة الرئيسي  ضافة عبارة "الدعم المتبادل مع الصكوك الأسرى" وا  لاس تثناءات والتقييدات هو ا 

 . 1فرعية جديدة كجزء من الفقرة 

الحفاظ على سلامة المواقف، فقد خلال محاولتهم لي، متحدثة بصفتها صديق الرئيس، أأنه في جالة يدة با وأأكدت .258
لى أأدنى حد ممكن من  واحاول الأقواس حيث يبدو أأنها تعكس بدقة موقف الدول الأعضاء في النص. وقد تغير وضع التقليل ا 

لى تعليقات الدول الأعضاء في المتعلقة بالجزاءات وس بل الانتصاف، واستند  6هيكل المادة  غير الجلةات ا لى حد كبير ا 
في المادة الةابقة في الوثيقة المقدمة في الأساس الةطر الأول من تمثل الحكم الأساسي الذي مثل  1-6كانت الفقرة و الرسمية. 
لغاءيلم وترك مةنألة العقوبات للقانون الوطني. و  النطاق كان نصا واسعلقد الأصلية.  لفقرة أأشارت او كعقوبة محتملة.  د من الا 

لى أأن هذه التدابير قد تشمل تدابير ما قبل المنح و / أأو ما بعد المنح، وقدم  6-2 رشادية بهذه  2-6الفقرة بديل ا  قائمة ا 
ضافة الفقرة وردت التدابير، كما  حدى ( حةب طلب 4) أأ( ) 2-6في الأحكام الرئية ية للجزاءات في الوثيقة الأصلية مع ا  ا 

ن  2-6. وأأعربت عن أأملهورا في أأن تكون الفقرة ل الأعضاءالدو  كما هو الحال في  ،التدابير الممكنةتفصيل كافية وقالت ا 
طاري. أأي غير ضروري ودون المة توى الأمثل في  ،البديل لتعكس النهج الذي اتبعته بعض  3-6صُممت الفقرة وقد اتفاق ا 

لغاءالبلدان التي  الملاذ الأخير. ويةمح هذا الحكم تمثل كعقوبة تتعامل معه ما تة تخدمه و  ، ولكن نادرايوجد بها سيار الا 
لغاء العقوبة ولكن فقط لحالات  ، وفقط بعد حصول صاحب البراءة على فرصة للوفاء المقصود بالامتثالتعمد أأو الم رفض البا 

 3-6لفقرة اويعكس بديل . لكن هذه المفاوضات فشلت مع الأطراف بموجب القانون الوطنيبصورة متبادلة بحل مرضٍ 
لغاء سيارا في الاتفاق، شةبب شواغل متعلقة باليقين القانوني. وبموجب هذا  مواقف البلدان التي لا ترغب في أأن يكون الا 

لغاء"، لتعزيز اليقين بعدم الا  "يتعلق "الكشف الا لزامي"، بالا ضافة ا لى سقف  عتبة تتمثل فيالاتفاق، ينبغي أأن يكون له 
للعقوبات والجزاءات، مثل الحد تضع عتبة للدول الأعضاء أأن بالنة بة . وقد يكون من المفيد بالطلبات تقدمينالقانوني للم 

ل بح مثلت فقرة خاصة 4-6هي فقرة الأدنى للعقوبة، وسقف لتحقيق أأرضية مشتركة في النص. وأأخيرا، أأضيفت فقرة جديدة 
لى  2بدائل المواد من ن تضمت لم وفي الةابق في المقدمة. والتي وردت ، اتالنزاع شرط الكشف الجديد وكان بعنوان  6ا 

في الوثيقة الأصلية وتمت موجودا كان الأول و ، كان هناك هدفان بديلان مشابهان. 2لمادة ابديل بالنة بة ل "تدابير دفاعية". و
ضافة  مة تمد لموضوع هو بديل ق باالذي يتعل 3كان بديل المادة و الثاني من قبل الدول الأعضاء في الجلةة العامة. الهوردف ا 

الحكم الأساسي الوارد في الوثيقة تمثل نفس "الا فصاح"، التي تحمل عنوان ، 4المةتند الأصلي. وكانت المادة البديلة من 
لى  2-4بالتدخل من أأجل نقل الفقرات من من الدول الأعضاء الأصلية. ومع ذلك، فقد قامت دولة  في  4-6الفقرة و  4-4ا 

لى قةم متطلبات الكشف الا لزامي. ومع ذلك، يبدو أأن الفقرات  4 المادة البديلة لى  2-4ا  تتعلق بالكشف الطوعي أأو  4-4ا 
عبارة عن  6-4كانت الفقرة و . القةمبه في هذا  واالقام  على العقود، وليس شرط الكشف الا لزامي الجديد، ولذا فقد احتفظ

أأي نوع حدوث شةبب  اتالبراءات التي فقدت شروط البراء يتطلب من مكاتب البراءات تمديد شروطالنطاق حكم واسع 
لا يرتبط ششكل واضح ومباشر واسع النطاق حكما ونظرا لكونه من التنأخير في مكتب براءات الاختراع. وعلى هذا النحو، 

، 6أأو  5تين لم تكن هناك بدائل للمادوبمتطلب الكشف الا لزامي، كان من الأفضل أأن يتم احتوائه في هذا الجزء من النص. 
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ضافة الفقرة و . المادتينلأنه لا يلزم الكشف الا لزامي بموجب تلك  حدى الدول الأعضاء من قبل  5-8تمت ا  وتتعلق ببوابة ا 
دخال . المتوقعةالويبو  الآن تحمل  9أأصبحت المادة و . الموادالحد الأدنى من التغييرات في الأحكام النهائية، بخلاف ترقيم وتم ا 

هو تبة يط النص على أأمل زيادة  م. وأأكدت من جديد أأن هدفهور5-3الوقائية للحماية" وكانت قبل المادة  عنوان "التدابير
لى تلقي وقعت اعتذرت مقدما عن أأي أأسطاء ثم تضييق الفجوات والحفاظ على سلامة المواقف.  التصويبات وتطلعت ا 

 والتعليقات.

لبيانات العامة ثم البيانات المحددة وأأخيرا المناقشات المتعلقة وفتح الرئيس الباب للتعليق على الوثيقة المنقحة بدءا با .259
 بالحذف والأسطاء. 

 الاتصال على عملهورم[.فرق الميسر  وصديق الرئيس وأأعضاء بالشكر ا لى جميع المتحدثين تقدم ]ملاحظة من الأمانة:  .260
نه ليس بالم  ندونية يا باسم مجموعة البلدان متشابهة التفكير قائلا ا  لى اهورمة الةهورلة وتحدث وفد ا  مع المراجعة الثانية لتوصل ا 

يراد الاس تمرار في  من لا جراء مزيد كأساس المراجعة الثانية ششكل عام، يمكن اس تخدام و . شاتفي المناق الواردة جميع المواقف ا 
بون في طلب في تفاصيل حول النص نفةه لأن أأعضاء مجموعة البلدان متشابهة التفكير قد يرغ الوفد لن يدخل و . اتالمناقش

لى تفضيلاتهم. قد يشيرون توضيحات و  للتنأكد من أأن النص س يكون الديباجة البديلة العمل على للغاية س يكون من الجيد و ا 
جزءا من "بنود أأسرى"، ولكنها كانت تة تخدم تمثل ، كانت "المش تقات" ولتحقيق الاتةاقله ديباجة شة يطة ومباشرة. 

، ينبغي أأن تكون 2-4و  1-4في الفقرتين وتعريف الموارد الوراثية. تندرج تحت نت لأنها كاالمواد التشغيلية بالفعل في 
لى "الدولة العضو" جنبا ا لى جنب مع "الطرف"  يتعلق بالاس تثناءات والتقييدات، بدا  فيماالاتةاق. و لتحقيق الا شارات ا 

ضافي ششنأن ذلك.ششنأن البديل، ومع ذلكلدى الوفد شواغل النص الأصلي شة يطا ومباشرا، ولكن كان   ، يتعين القيام بعمل ا 

ن المراجعة  .261 آس يا والمحيط الهورادئ، ا  ندونية يا، متحدثا باسم مجموعة أ يمكن أأن تكون بمثابة أأساس لمزيد من  2وقال وفد ا 
 المناقشة.

ن  ،باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيهمتحدثا  ،وفد الاتحاد الأوروبيقال و  .262 أأساسا تشكل المراجعة الثانية ا 
 جميع لمناقشة كافيا وقتا الدولية الحكومية للجنة 35توفر الدورة  ولم. الدولية الحكومية للجنة 36لمزيد من العمل في الدورة 

اتها في تعليقبنأخذ لمناقشة بعض القضايا على الا طلاق بالشكل الصحيح للةماح  فرصة هناك تكن ولم شامل ششكل القضايا
لاس تكشاف موقفه. وكان لديه الحرية رغب في مزيد من الوقت و حيث كان يمةنألة الموضوع،  مثلما حدث ششنأن، الحة بان

في الوقت  للجنة الحكومية الدولية 36في الدورة المراجعة الأولى بعض التعليقات الجوهرية وتوقع أأن يتم تناول هذه النقاط في 
لم تتح له الفرصة للقيام بذلك سواء في الجلةة العامة أأو المناسب. وأأعرب عن رغبته في تقديم تعليقات حول الموضوع، لأنه 

طار  لى الجزء الثاني من الو 3فيما يتعلق بالمادة و غير الرسمية. الجلةات في ا   ثيقة، كان هناك في الةابق نص بديل، تم نقله ا 
لى  2في بدائل المواد من  لى هذا النص 6ا  بديل ال نهج يتعلق بالكشف، ولكن لا يتعلق بخيار ال على أأنه ، لأنه ربما كان ينُظر ا 

شكاليةكان هذا التفةير و عدم الكشف". ب"الخاص  هذا التقييم. وينبغي أأن يظل هذا الخيار يشارك في تبني ، ولم يمثل ا 
شةاطة . أأما بالنة بة للديباجة، فقد أأيد فكرة وجود ديباجة أأكثر 3المادة بديل البديل في الجزء الأول من الوثيقة، بموجب 

تقديم المزيد من التعليقات الجوهرية  هس يكون من دواعي سرور و وترابطا، كما هو الحال في الديباجة البديلة. واقتضابا قصرا و 
نه 1بالنة بة للمادة ووالتفصيلية في وقت لاحق.  هو ". و ا لىششكل مباشر المةتند "الاختراع  ففي تعري 1البديل فضل ي، فا 

كان هناك تعريفان في "شروط أأسرى"، وهما "الوصول المادي" و  البديل. "الاختراع" وليس "الموضوع" فيكلمة يفضل 
لأن "الوصول المادي" كان مرتبطا ارتباطا وثيقا الأجزاء التشغيلية و"الشروط"، التي كانت وثيقة الصلة بفهورم التعاريف في 

لى "و" الشروط "تتعلق بتعريف" بلد المنشنأ ".  الاختراع"بتعريف  تلك التعريفات ذات صلة  اعتبار ضلفو المةتند مباشرة ا 
لأنه كان قد  2-4البديلة ، أأعرب الوفد عن سروره الشديد لدعم الفقرة 4في النص. وفيما يتعلق بالمادة  يةجزاء التشغيل لأ با

، لم يتغير موقفه 5-4في الفقرة وغير الرسمية. الجلةات في ورد ، كما هو في النص طلب أأن يتم التعبير بوضوح عن موقفه
حذفت الفقرة التي فقد ، 4-4فيما يتعلق بالفقرة و كذلك.  3-4أأن يدعم الفقرة  هيمكنو فضل الأجزاء الموضوعة بين أأقواس. و 
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عبارة عن صياغة أأكثر مرونة وأأكثر انفتاحا تتعلق  4-4كانت الفقرة  ربماظهوررت أأعلاه لأنه، كما أأوضح الميسر وصديق الرئيس، 
المادة بحذف . ورحب التي يتم الحصول عليهاالمعلومات ة أأو مكتب براءات الاختراع مع تعامل مكتب الملكية الفكريبكيفية 

نه يفضل الفقرة و قد أأيدت تلك الفكرة كثيرا. وكان من النص.  3-5 فيما و . 1-5البديلة فيما يتعلق بالاس تثناءات والقيود، فا 
ية توعب ينبغي أأن يكون هناك بديل و لضبط: يتعلق بالعقوبات والجزاءات، واجه بعض الصعوبات في متابعة ما حدث با

لغاء" و"لا توجد قائمة".  "لا ا 

ن المراجعة قائلا وتحدث وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية  .263 من خلاله أأساسا جيدا يمكن تمثل يمكن أأن الثانية ا 
آرائه الوفد س يكون و  طور وتقدم نحو المفاوضات المقبلة، نظرا لأنها تضمنت جميع النصوص الأولية.تتحقيق  قادرا على تقديم أ

 في الوقت المناسب فيما يتعلق بالقضايا القانونية الرئية ية.

ن المراجعة  .264 كوادور باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي وقال ا  أأخذت في الاعتبار مخاوف  الثانيةوتحدث وفد ا 
دراج المصطلح و محددة. موضوعات  المة تقبل ششنأن أأساسا جيدا لمواصلة المناقشات فيوتمثل مختلف المجموعات  ينبغي عدم ا 

ولكن ينبغي اس تخدامه في النص التشغيلي. وأأعرب عن رغبته في بذل جهود ششنأن المناقشات التعريفات "مش تق" في 
 المتعلقة بالمنشنأ والمصدر.

أأساس للجنة كون المراجعة الثانية توتحدث وفد ليتوانيا باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق ووافق على أأن  .265
مة بقا. ولا تزال الخطوط الرئية ية لموقفه دون المحذوفات الأسطاء و التخلص من الحكومية الدولية المقبلة، ومع ذلك، ينبغي 

محفز ينبغي أأن يةتند و ليس على الموارد الوراثية بحد ذاتها. و موضوع الص، على نظام البراءات ينبغي أأن يركز تغيير: 
لى مفهوروم الاختراعات التي "تةتند الا   لغاء و " ا لى الموارد الوراثية. ششكل مباشرفصاح ا  يجب أألا تشمل العقوبات سيار ا 

دراج المش تقات في تعريف الموارد الوراثية. ولا يزال النص الذي يتضمن قانون البراءات الموضوعي في  البراءة. ولم يدعم ا 
لى  صعوباتالوفد ، ويواجه 9النص، في المادة  دراجه. وسوف ينظر في النص في العواصم ششكل شامل ويتطلع ا  في ا 

 مناقش ته بالتفصيل في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية.

 1المادة على وأأعرب وفد سويسرا عن تقديره للجهورود التي يبذلهورا الميسر  وصديق الرئيس لا ضفاء مزيد من الوضوح  .266
ة تخدمة حاليا في الأحكام التشغيلية والمصطلحات الأسرى، والتي قد تكون ذات صلة في س ياق لمصطلحات الم المتعلقة با
لم يكن من الواضح لأي المصطلحات قد يكون التعريف مفيدا. وششكل متزايد مع القةم.  في الوقت نفةه، كان هاتماوالص،. 

حراز مزيد من التقدم ششنأن الأحكام التشغيلية. أآثار بعيدة المدى ولا ينبغي البت فيهالتعريفات وعادة ما تترتب على  لا بعد ا  ا ا 
لا ف  يمكن للمرء أأن يواجه سطر تحديد المصطلحات، التي لم تة تخدم في الص، الدولي الذي تم تبنيه في النهاية، كما كان وا 

 التعريفات الحالية دعم أأي تغييرات فيله بفي وضع يةمح الوفد لم يكن وويا. جالحال، على سبيل المثال، في بروتوكول نا
في النظام القانوني الدولي ليس للاتفاقيات الدولية الأسرى التي كان طرفا فيها. وهذا من شنأنه أأن يضيف عدم يقين قانوني 

لى التدخل بقوة في اللواح   المتعلق بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية فحةب، بل س يؤدي أأيضا ا 
نية المعمول بها في سويسرا وفي البلدان الأسرى التي تتةق مع الاتفاقات الدولية. وطلب، في الأعمال المقبلة للجنة الوط 

دخال التعريفات الموجودة في الاتفاقات الأسرى في وثيقة اللجنة الحكومية الدولية تماما كما هي، كخيارات  الحكومية الدولية، ا 
المة تخدمة حاليا في الاتفاقات الدولية التعريفات جميع تحديد وتلافيا للارتباك، طلب الوفد قائمة بذاتها. وعلاوة على ذلك، 

الوفد بوجود بعض فيما يتعلق بمتطلبات الكشف الا لزامي في الجزء الأول، أأقر و بالا شارة ا لى تلك الاتفاقات. بوضوح الأسرى 
يع لج فوائد وتوفير لصياغة نظام قابل للتطبيق عمليا، زيد من العمل القيام بمهناك حاجة ا لى كانت التحةينات، ولكن 

لم تكن في الجزء الثاني، ولموارد الوراثية. المتعلقة باالأطراف، وضمان اليقين القانوني في نظام البراءات، ودعم الابتكارات 
أأقواس حول "الموقع  ينبغي وضع ،5-4في الفقرة وكلهورا بين قوسين. وضعهورا يجب وكان بين قوسين، قد وضعت بعض الفقرات 

 لنظر في هذه الشروط في المة تقبل.وطالب الوفد باالجغرافي". 
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ن اس تخدام الأقواس في النص  .267 ، وسيبحث مع الأمانة س بل التعامل مع الأقواس في الوثائق أأمر مرب،وقال الرئيس ا 
 المة تقبلية.

عتماد تعريفات مختلفة المتعلق باويسرا لبيان الذي أأدلى به وفد سعن تنأييده ل ممثل رابطة القانون الدولي  وأأعرب .268
شةبب الفهورم الجديد للبيولوجيا، أأن يةتبعد، للمصطلحات. على سبيل المثال، من شنأن التعريف البديل "للمادة الوراثية" 

لم يكن و. ميكروبانه لم يكن نباتا أأو حيوانا أأو نظرا لأ المادة الوراثية الفطرية ضمن نطاق الص،، وهو ما لم يكن القصد، وضع 
نه حدثت الكثير من التطورات التقنية فيما المن أأن هذا على يقين  قرار حكيما. وفيما يتعلق بتعريف "الوصول المادي"، قال ا 

لى تقرير فريق الخبراء التقنيين المخصص المعني بمعلومات التةلةل الرقمي  لى الموارد الوراثية. وأأشار ا  ششنأن يتعلق بالوصول ا 
لى الموارد الوراثية وأأظهورر كيف 2018فبراير  20الذي صدر في الموارد الوراثية،  مكانية الوصول غير المادي ا  ، والذي ناقش ا 

 لخلق الاختراعات على أأساس الموارد الوراثية.للنفاذ كوس يلة ماديا تقريبا  االواقع وفي الواقع العملي تجاوزفي ذلك كان 

ك .269 ، 1في المادة ووادور باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. وأأيد وفد الةلفادور البيان الذي أأدلى به وفد الا 
، طلب الحصول 3البديل في و. بين قوسين ديد للمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثيةالجبديل ال تعريف ال طلب وضع 

 .من البدائل على قوس مقدمة قبل "من جيل ا لى جيل"، بغض النظر عن تفضيله لأي بديل

دخاله مؤسرا لم يعكس ششكل مناسب و "التدابير الدفاعية" وهون عنوان الجزء الثاني بنأ وفد اليابان ح صرو .270 الذي تم ا 
لأساسي لهورذا القةم، وهو أأنه لا يمكن فرض أأي شروط كشف على مقدمي طلبات البراءات أأو براءات الاختراع المفهوروم ا

لمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية، لأس باب غير تلك المتعلقة بالجدة او  ششنأن براءات الاختراع المتعلقة بالموارد الوراثية
حياء العنوان الأصلي "لا الوفد بوضع لب اأأو الخطوة الابتكارية أأو التطبيق الصناعي أأو التمكين. وط العنوان بين قوسين، وا 

ابير التكميلية" بين قوسين، والحفاظ على عنوان الجزء الثالث "التدبوضع  الوفد لبا". كما طللكشفيوجد شرط جديد 
المفهوروم المقصود به الوفد ولكنها أأساس ية وفعالة. ولم يؤيد تكميلية هذه التدابير ليةت و العنوان الأصلي "التدابير الدفاعية". 

لم تكن جة. والديبافي ، وكذلك الفقرات ذات الصلة 9منع تةجيل براءة أأي شكل من أأشكال الحياة، كما هو مبين في المادة 
جعل الموارد الوراثية غير مؤهلة للحصول على براءات دون  الهوردف منها الديباجة، التي كانفي والفقرات ذات الصلة  9المادة 

 أأي اس تثناء، مناس بة، لأن نظام البراءات كان بمثابة حافز أأساسي لتطوير التكنولوجيا البيولوجية والطبية.

 تالذي أأدلى به وفد الا كوادور باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. وكان لبيانعن تنأييده ل وفد ش يلي وأأعرب  .271
ةهورل عمل فريق ت بمثابة أأساس جيد لمواصلة العمل في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية، وس  2المراجعة 

مواقف الدول الأعضاء، مثل النص البديل عن تقديره لا دراج نصوص جديدة تعكس مختلف الوفد الخبراء المخصص. وأأعرب 
دراج  دراج ، و 1بوصفهورا المادة التعريفات للديباجة، وا  في شرط الكشف. ومع ذلك، يجب أأن يشير  2-4البديل الجديد للفقرة ا 

لى الموارد الجينية و  ندونية يا، نيابة عن البلدان المتشابهة التفكير، كان من الأنةالمش تقةالص، ا  ب اعتبار . وكما أأشار وفد ا 
نظام البراءات ششكل طبيعي تمت الاس تعانة ب . وقد التشغيليةتعريف هذا المصطلح ضمن التعريفات المة تخدمة في المواد 

ضرورة لتعاون في حماية الموارد الوراثية ومش تقاتها والمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية. وينبغي أأن يدد الص، ل 
دراج نأ في نظام البراءات، الكشف الا لزامي عن المنش تقم بعد المرونة الكافية للةماح بالتنفيذ المتوازن في البلدان التي لم وا 

تفعيل شرط الكشف وبالتالي المحفز الذي من شنأنه من المهورم التوفيق بين المواقف ششنأن كان دمجهورا في أأنظمتها الخاصة. و ب
لى مواصلة مناقشة مفاهيم "اس تخدام  على الموارد بصورة مباشرة " و"الاختراع القام  الوراثيالمورد الاعتراف بالحاجة ا 

مثل اس تخدام الموارد الوراثية، س يكون من الممكن التوصل بصورة أأكبر نألوفة المفاهيم المعلى الرغم من أأنه يفضل و ". الوراثية
لى توافق في الدورة   ديناميكية أأكثر تبادل هناك كان طالما الصياغة التي ينبغي اس تخداهاا ششنأن الدولية الحكومية للجنة 36ا 
 .المتعلقة بهاللأفكار والتفةيرات 
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نه لا يزال هناك الكثير من العمل الذي يتعين القيام به ششنأن الوثيقة.  .272  2أأن تتضمن المراجعة يمكن و وقال وفد الصين ا 
يفضل  الوفد شف الا لزامي، فا نفيما يتعلق بالك و . المة تقبليكون الأساس للعمل تششكل شامل جميع المواقف ويمكن أأن 

لاس تثناءات والتقييدات. وفيما يتعلق بالجزاءات وس بل الانتصاف، أأعرب عن أأمله في أأن تكون الخاص باالنص الأصلي 
 الوفد . وكان لديأأحد الأدوات فقطكون ت، ولكن يجب أأن فقد كانت للغايةفيما يتعلق بقواعد البيانات، و هناك لواح  واضحة. 

 تمكن من تقديم رأأيه.ي زيد من الدراسة للوثيقة قبل أأن القيام بالما لى كان يتاج  تفصيلا و تعليقات أأكثر

التعريفات . وينبغي أأن تكون 1ووافق وفد جمهورورية كوريا على التعليقات التي أأدلى بها وفد سويسرا ششنأن المادة  .273
التعريفات مما تضمنته أأكثر بكثير لتعريفات ابعض وتتضمن المة تخدمة في الصكوك الدولية الأسرى. التعريفات متةقة مع 

، التي تتعارض مع نظام براءات 9في وضع يةمح له بدعم المادة الوفد الصكوك الدولية الأسرى. ولم يكن الموجودة في 
لى بها وفد التعليقات التي أأدالوفد والجزء الثالث، أأيد الاختراع الخاص به. وفيما يتعلق بالعناوين المة تخدمة في الجزء الثاني 

 اليابان.

ضرورة اس تخدام الأقواس وفائدتها. وأأشار ا لى مخاوف المرتبطة بوفد الولايات المتحدة الأمريكية بالتعليقات أأقر و  .274
من اللجنة الوفد الثانية. وطلب المراجعة في تظهورر ششنأن الأهداف التي لم و )أأ( و )ب(  2محددة في الجلةة العامة ششنأن المادة 

جاتباع مواصلة  المراجعة الواردة في الصياغات للنظر في الديباجة البديلة وغيرها من للوفد لم تتح الفرصة وراءات الويبو. ا 
 الثانية والتعليق عليها.

كوادور وأأعرب  .275 د دولة بوليفيا المتعددة القوميات. وهو على النحو الذي اقترحه وف 9دراج المادة عن تنأييده لا  وفد ا 
البراءات، كما أأنه يشكل جزءا من أأهلية الحصول على لنظام الملكية الفكرية، ومبدأأ عدم يعكس أأحد المبادئ الأساس ية 

كوادور. وأأعرب عن رغبته في مناقشة المادة   في المفاوضات المقبلة. 9القواعد الموجودة في العديد من البلدان مثل ا 

ندونية يا، نيابة عن ال  .276 ندونية يا البيانات التي أأدلى بها وفد ا  آس يا والمحيط وأأيد وفد ا  بلدان المتشابهة التفكير ومجموعة أ
لى المراجعة وبناء عليه الهورادئ،  اقترحها الميسر وصديق التي بالديباجة البديلة الوفد . ورحب 2يمكن أأن تةتند المناقشات ا 
مكانية التنب 9في الفقرة والرئيس.  ؤ بها على نتائج وموضوع من الديباجة، س تؤثر الصيغة المتعلقة باس تقرار البراءات الممنوحة وا 
وهو موقف مجموعات البلدان المتشابهة التفكير اعتنق ، بالتعريفاتفيما يتعلق و بين قوسين. الصياغة يجب وضع تلك و الوثيقة. 

. وفيما يتعلق بالمش تقات، فهورم التفةير التشغيليةتحت المصطلح المة تخدم في المواد يندرج تعريف "المش تق" يجب أأن أأن 
الدول الأعضاء على تعريف الموارد اتفاق ما يضمن لا يوجد أأن يتوافق مع هذه الفكرة، ولكن  هلميسر ويمكنالذي قدمه ا
. وعلاوة على ذلك، فا ن كلمة تكميلياوينبغي أأن يكون أأحد التدابير الدفاعية كان فقد )ج(،  2فيما يتعلق بالمادة و الوراثية. 

هذا الحكم. وفيما عقد المزيد من المناقشات ششنأن وأأعرب عن رغبته في  " س تضع عبئا على مكاتب الملكية الفكرية.ضامن"
لى )و(، ينبغي وضع الفقرة )ز( بين قوسين. 1-5البديلة ، الفقرة 5يتعلق بالمادة  ، من أأجل التوافق مع الفقرات الأسرى )أأ( ا 

ضافة توفر فرصة لمقدمي طلبات (، كا4)أأ( ) 2-6فيما يتعلق بالبديل و . 2-6و 1-6الفقرتان و ، 6المادة الوفد وأأيد  نت هناك ا 
جزء من العقوبات أأو التعويضات، لذلك الأمر في واقع ولا يمثل ذلك الملكية الفكرية/البراءات لاس تكمال الملكية الفكرية، 

آسر لهورذا الحكم،  يجاد مكان أ طار المادة ينبغي وضعه ربما و يجب ا  ب قيام سبأأن رأأى الوفد ، 3-6فيما يتعلق بالفقرة و  .8في ا 
لغاء، ولكن الفقرة وضعهورا هو عدم رغبة الميسر وصديق الرئيس  دراج الا  خاصة و كانت وصفية للغاية،  3-6الدول الأعضاء في ا 

 الا جراءات.من غيرها عند مقارنتها ب

لزامي". ولم الموضوعة نه كان هناك اقتراح لا زالة الأقواس أأ وفد كندا صرح و .277 ذلك في تتم مناقشة حول المصطلح "ا 
زالة الأقواس أأوجدت ببقاء أأن بعض الدول الأعضاء تنادي رأأى الوفد . وبينما وكان ذلك سطنأ  لةة العامةالج  ن ا  النص، فا 

يجب أأن يظل الا فصاح التطوعي سيارا متاحا حتى يمكن النظر في و استبعاد فرصة الا فصاح التطوعي. فقد أأدى ا لى مشكلة، 
لوجود مع عدم وجود مةاحة حصرية متعارضة بوضوح وتجنب خلق سيارات  اتلة ياسالمتعلقة بايارات الخ مجموعة كاملة من 
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لزامية الواردة في المادة لأ  انظير واعتبرت تتعلق بالكشف الطوعي البديلة  4لم تكن المادة و. نقاط التقاء . 4حكام الكشف الا 
 ذلك الا فصاح الطوعي، على طاولةالخيارات، بما في ببقاء جميع هذا الاحتمال ششكل كامل بهدف الةماح تنأمل الوفد وقد 

حداث لتجنب التةبب في و . المناقشات . ولم تناقش اللجنة الحكومية معقوفينقوسين طالب بوضع ، غير حقيقيةمشاكل ا 
لى  35الدولية  لى الكشف الطوعي وكانت هناك حاجة ا  صياغة جديدة تعكس هذا الخيار على نحو أأفضل في التوصل ا 

الكشف الطوعي. لم يرد الوفد غياب سيار في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. والنص. ويمكن القيام بذلك 
 زيد من المناقشات.لعقد مبمثابة أأساس مفيد كانت المراجع الثانية وبدون المةاس بمواقفه، 

نه يمكنه مواصلة العمل أأشار و  .278 لثلاثين للجنة الحكومية الثانية في الدورة الةادسة واعلى المراجعة وفد المكة ي، ا 
 الدولية.

ن تعريف "المش تقات" يجب أأن يكون  .279 نطاق المعاهدة، وبالتالي لا يمكن وضعه تحت ضمن وقال وفد البرازيل ا 
لى  لى أأن التعريف الجزء التشغيلي"المصطلحات الأسرى" وينبغي نقله ا  كانت و في تعريف الموارد الوراثية. متضمن . وأأشار ا 

من المناقشات في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية ششنأن المكان المناسب د لعقد مزيهناك حاجة 
لى هذا المفهوروم. كانت )ب(، وبالتالي  1-5 البديلة تم ذكر المش تقات أأيضا في المادةوللمش تقات.  هناك العديد من الا شارات ا 

كوادور، باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية ، أأعرب الوفد عن تنأييده للبيان الذي 3وفيما يتعلق بالمادة  أأدلى به وفد الا 
ضافة والذي يتعلق بوالكاريبي،  "الطرف" يتم وضع كلمة ينبغي أأن و الموارد الوراثية. قبل "الاس تفادة من" عبارة نأنه ينبغي ا 

تم ربما و  .غير الرسميةالجلةات  وفد سويسرا فيوفقا لاقتراح  2-4و  1-4الفقرتين كلا ، في 4في المادة  بعد "الدول الأعضاء"
المرونة بالنة بة توافر ، حيث أأن هناك حاجة ا لى 2-4الاقتراح الأول الوارد في الفقرة الوفد . وفضل حذفهورا بصورة عرضية

، فضل اس تخدام مصطلح "ينبغي" 3-4في الفقرة وتقاسم المنافع والموافقة المة بقة عن علم. يوجد بها متطلبات للبلدان التي 
مكانية الاعتماد على شرط الا فصاح التزاما"، لأن الدول الأعضاء ترغب لا ينبغي أأن يمثل " صبح العبارةلت  مكتب براءاتها ا 

فضل الوفد ، 5في المادة والبرازيل، لكن الص، الدولي ينبغي أأن يتمتع بهذه المرونة. كذلك في  ولم يكن الحالللقيام بذلك. 
لى الجزء وبين لبديل ولا يوجد علاقة بين اقييدات. الخيار الأول في الاس تثناءات والت  الاس تثناءات والتقييدات وينبغي نقله ا 

مزيد يتطلب )ز( بين قوسين، وهو اقتراح جديد 1-5الفقرة الوفد بوضع لب امن قبل. وطذلك لب تم طالثاني كبديل، كما 
. واقترح نقل 5.2)و( والفقرة  1-5ل بين الفقرة محتماتةاق عدم وجود عن رغبته في التعليق على الوفد من التحليل. وأأعرب 

لى المادة  2-5المادة  لى الأحكام النهائية للص،. وبالانتقال ا  ، ينبغي الحفاظ على قائمة الجزاءات الةابقة للمنح واللاحقة 6ا 
لغاء. و  3-6للمنح، وينبغي أأن تحاف  الفقرة  مكانية الا  الدول التي لايوجد هذا الخيار الأول الذي لا يلزم فضل الوفد على ا 

فرصة لمقدم الطلب للتوصل ا لى  وس يتيح ذلك. يوجد بها بالاحتفاظ بهلبلدان التي ل الةماح و  ا بتطبيقهتشريعاتهالأمر في 
الحفاظ على الوفد عنوان الجزء الثالث، أأراد وفيما يتعلق ب لحكم. لحةن النية ذلك يمثل الوجود قرارات مرضية للطرفين، وكان 

لى القيود الموضوعية والعملية لقواعد البيانات "تدعبارة  لحماية الموارد الوراثية. كةبيل ابير تكميلية". وقد أأشار بوضوح شديد ا 
لى مناقش ته 2الوفد سعيدا بالمراجعة بصفة عامة، كان و   في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. اوتطلع ا 

مكانية اس تخدام ن الذي أأدلى به وفد المغرب، نيابة عن المجموعة الأفريقية، لبياعن تنأييده ل وفد نيجيريا وأأعرب  .280 حول ا 
لك تلك الموارد الجينية" يمتزال يعبارة "ولا يتم وضع في تعريف "بلد المنشنأ" وبديله، أأن أأنه لتحقيق تقدم. واقترح،  2المراجعة 

الملكية الفكرية اعتبار تقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية لأغراض بين قوسين. وكانت الوثيقة تتعلق بالموارد الوراثية والمعارف ال 
آزر مع للكشف محفز  ولية الدصكوك العن الموارد الوراثية والموارد الوراثية المرتبطة بالموارد التقليدية. واعترافا بضرورة وجود تن
نه ينبغي سرى، الأ  عادة تجنب فا  آسر له تا  نأثير مباشر على الموارد الوراثية والمعارف اختراع العجلة. وليس هناك أأي ص، أ

التقليدية المرتبطة بالموارد الوراثية في س ياق الملكية الفكرية، ولا س يما نظام البراءات. كانت المعاهدة الدولية ششنأن الموارد 
الحف ، وكان بروتوكول بالأغذية والزراعة، اتفاقية التنوع البيولوجي في س ياق الخاصة الوراثية النباتية للأغذية والزراعة 

. وكان على اللجنة الحكومية الدولية أأن تكون مبدعة في صياغة ص، فريد من هوراوتقاسم على المنافع ويا يتعلق بالحصول جنا
التي وضعهورا الميسر وصديق الرئيس في التعريفات بعض وكانت عن قواعد الصكوك الدولية الأسرى. مع عدم الابتعاد  نوعه
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لى هذا النص مبتكرة لل لى الوثائق الدولية الحالية ا  غاية وسريعة الاس تجابة لة ياق التفاوض. وتحتاج بعض الا شارات ا 
به ممثل قام الاعتراف بنأن بعض هذه الصكوك قد تم تقديمهورا في س ياق واقع تكنولوجي مختلف. وأأحاط علما بالتدخل الذي 

بالمقارنة تشكل الأساس للتواصل مع الموارد الوراثية وراثية الوالمعلومات الوراثي مفاده أأن التةلةل و رابطة القانون الدولي 
مباشرة على أأساس". وكان على اللجنة الحكومية تقوم بصورة "عبارة لاتصال الجةدي. وقد انعكس ذلك في محاولة تعريف با

 فيما يتعلق بالمحفز. مباشرة على أأساس"تقوم بصورة  الدولية مناقشة كيفية تعريف "المعارف التقليدية" و "الانتفاع" و "

موضوعة أأن الوثيقة بكاملهورا الوفد جنة الحكومية الدولية. وأأدرك لل  36ورة نقطة بداية للد 2المراجعة واعتبر وفد الهورند  .281
كان ولكن  بعض القضايافقد كانت لديه شواغل أأقل بالنة بة ل على مة تويات مختلفة. شواغله كانت و بين قوسين معقوفتين. 
تعليقات مفصلة الوفد نهجين. وسوف يقدم لمزيجا كانت تمثل  2المراجعة عظم القضايا، لأن لغاية بالنة بة لملديه مخاوف جدية ل

 في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية.

يكا لبيان الذي أأدلى به وفد الا كوادور باسم مجموعة بلدان أأمر عن تنأييده ل وفد دولة بوليفيا المتعددة القوميات وأأعرب  .282
فيما و لعمل اللجنة الحكومية الدولية. التي كانت تمثل أأساسا جيدا ، 2المراجعة مع الوفد اللاتينية والكاريبي. ويمكن أأن يتوافق 

فيما و يفضل الخيار على البديل. الوفد كان و يتعلق بالكشف عن المصدر، ينبغي الكشف عنه واس تخدامه للاس تفادة منها. 
كما يلي: "تدابير للحماية" لأن  9ينبغي أأن يكون عنوان المادة و الصياغة الجديدة. الوفد يمكن أأن يدعم يتعلق بالأحكام النهائية، 

حماية الهوردف هو كان و . اتكتشافللابراءة اختراع يتم منح ع ذلك، لا ينبغي أأن ششكل أأفضل. ومشروط الفقرة ذلك يعكس 
 ع.الموارد الوراثية من سوء الاس تخدام أأو التملك غير المشرو

المراجعة لبيان الذي أأدلى به وفد الا كوادور باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي ورأأى أأن باوفد فنزويلا أأقر و  .283
عليها في الدورة وتقديم تعليقات بحقه في العودة  الوفد لمواصلة عمل اللجنة الحكومية الدولية. واحتف أأساسا جيدا كون تس   2

ليها عن كثب. الةادسة والثلاثين للجنة  لأنها تتعلق  9وقد أأولى الوفد اهتماما بالمادة الحكومية الدولية بعد أأن نظرت ا 
دراج المصطلح "مش تقات" في ب  لى ا  ن هناك حاجة ا  نه يؤيد أأولئ، الذين قالوا ا  الجزء التشغيلي من تشريعاتها الوطنية. وقال ا 

 .النص

يران الا سلامية عن تنأييده للبيا .284 ندونية يا، نيابة عن البلدان المتشابهة وأأعرب وفد جمهورورية ا  نات التي أأدلى بها وفد ا 
لى الأمام في أأعمال اللجنة المراجعة الثانية رى أأن تالتفكير، ووفود البلدان المتشابهة التفكير الأسرى، التي  تمثل سطوة كبيرة ا 

قائمة، مثل الصكوك المتعلقة السرى الأ صكوك الالحكومية الدولية. وفيما يتعلق بالديباجة، ينبغي أأن تقيم علاقات متةاوية مع 
بالملكية الفكرية والصكوك ذات الصلة بالموارد الوراثية. ولم تكن اتفاقية التنوع البيولوجي كافية، لأنها كانت تتعلق فقط بالنهج 

باهتمام أأكبر فيما يتعلق  جنة الحكومية الدولية تتعامل مع نهج متعدد الأطراف يظىالثنائي للموارد الوراثية، بينما كانت الل 
الديباجة ششكل أأوضح أأن توفير نظام واضح للملكية الفكرية من شنأنه أأن يجب أأن تحدد باس تخدام الموارد الوراثية. كما كان 

اس تخدام الموارد الوراثية من أأجل تحةين معيشة البشر في ويعزز يلقي الضوء على البيئة المحيطة باس تخدام الموارد الوراثية 
فقد كانت جميعهورا سرى. الأ صطلحات المو المواد التشغيلية ، لم تكن هناك حاجة للتمييز بين بالتعريفاتفيما يتعلق و البلدان.  جميع

. وفيما يتعلق بتةوية المنازعات، اتةلةل هرمي بينهخلق على نفس القدر من الأهمية بالنة بة للوثيقة وكان من الأفضل عدم 
لغاء الحقوق. ولم يكن هذا كان هناك استلاف في وجهات النظ ر ششنأن الجزاءات وس بل الانتصاف وتحديدا فيما يتعلق با 

لغاء كعقوبة ينبغي أأن يكون الملاذ الأخير في منع منح اس تخدام الأمر محل نزاع فحةب، ولكن البعض اعتبر أأيضا أأن  الا 
س يكون و هناك تركيز أأكبر على التدابير الوقائية. البراءات الخاطئة. وبدلا من التركيز على التدابير العقابية، ينبغي أأن يكون 

لغاء كملاذ اللجوء ل، بدلا من للمنح والمراحل اللاحقة لهمن المناسب اتخاذ تدابير لتةوية المنازعات في المراحل الةابقة  لا 
آلية قوية وشاملة لتةوية المنازعات بدلا من ذلك لا يجاد هناك حاجة و أأخير.  ة أأحد الأولويات وينبغي أأن تكون تلك الآليأ

لغاء أأو العقاب تمثل يمكن أأن و . وليس أأحد البدائل جراءات الا  من الصعوبة بمكان للغاية و من المكلف كان و . الملاذ الأخيرا 
يلاء اهتمام مماثل و براءة الاختراع في البلدان المتقدمة. يعارض أأن بالنة بة لأي بلد نامي  آلية ب س يكون من المة تحةن ا  تطوير أ
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المبادئ الأساس ية تضمنت ، 9. وفيما يتعلق بالمادة المة تقبلي قابلة للتطبيق في عمل اللجنة الحكومية الدولية تاتةوية نزاع
 براءة اختراع أأو لحقوق الملكية الفكرية.تخضع لللملكية الفكرية أأن الموارد الوراثية، كما وجدت في الطبيعة، لا يمكن أأن 

ن الذي أأدلى به وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية والبيان الذي لبياعن تنأييده ل وفد جنوب أأفريقيا وأأعرب  .285
ندونية يا باسم مجموعة البلدان متشابهة التفكير.  عطاء قائمة بالأش ياء التي وجد أأنها خاطئة. الوفد رغب يلم وأأدلى به وفد ا  في ا 

مكا نيات اس تخدام تلك الوثائق الخاصة كأساس لا يجاد وكان على اللجنة الحكومية الدولية أأن تنظر ا لى الأمام وأأن تنظر في ا 
يجابية للعمل المقبل.و حلول مبتكرة.   يمكن لفريق الخبراء المخصص النظر في قائمة القضايا. وطلبت التركيز على سطوات أأكثر ا 

ن المراجعة  .286 نتمثل أأساسا جيدا للعمل في المة تقبل.  2وقال وفد مصر ا   ينافس لاأأعضاء اللجنة الحكومية الدولية  ا 
أأماهام س يكون مليئا مثل شعر بالكثير من التعاطف مع الخبراء لأن العمل الذي و بروح الفريق. بعضهورم بعضهورا لكنهم يعملون 

توقعات كبيرة بالنة بة لهم. وينبغي تعريف المصطلحين "التملك غير المشروع" و "المش تقات" فيما لقد كان يتضمن بالعثرات. 
 الوثيقة، لا س يما الأهداف وشرط الكشف.من التشغيلي يتعلق بالجزء 

آس يا والمحيط  .287 ندونية يا باسم مجموعة البلدان متشابهة التفكير ومجموعة أ وأأيد وفد تايلند البيانات التي أأدلى بها وفد ا 
ء مزيد ا لا جراجيد اأأساسيمثل ويمكن أأن الخلافات تضييق الرامية ل بمثابة انعكاس للجهورود المشتركة  2ت المراجعة الهورادئ. وكان

على فينبغي، . المةودةششنأن  المخاوف بعض هناك كانت، ذلك ومع. الدولية الحكومية للجنة 36في الدورة من المناقشات 
. واحتف  التشغيلية"المش تقات" و "التملك غير المشروع" تحت الشروط المة تخدمة في المواد تعريفات لـسبيل المثال، وضع 

 .الدولية الحكومية للجنة 36ليقات في الدورة بالحق في الا دلاء بمزيد من التع 

تمثل يمكن أأن و وأأعرب وفد غابون عن تنأييده للموقف الذي عبر عنه وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية.  .288
 .المة تقبليأأساسا جيدا للعمل  2المراجعة 

ندونية يا باسم مجموعة البلدان متشابهة .289 ا دأأساسا مفي 2وس توفر المراجعة التفكير.  وأأعرب وفد ماليزيا عن تنأييده لوفد ا 
دراج "المش تقات" و "التملك غير المشروع" في المواد التشغيلية. لا جراء  المتعلقة  3في المادة ومزيد من المناقشات. وأأيد ا 

نه يرغب في تضمين "الاس تخدام" أأيضا. وتطلع  لى مزيد من المشاركة في اللجنة الحكومية الدالوفد بالموضوع، فا   ولية المقبلة.ا 

. ولم يكن راضيا عن حذف 1في المادة للتعريفات وجود أأقةام منفصلة عن معارضته لوفد سري لانكا وأأعرب . 290 .290
دراجه في التعريف البديل للموارد الوراثية.  كلمة "المش تقات" من النص وا 

نه في الجزء الخاص بالتعريف .291 ، فا ن 2والبديل ة بالموارد الوراثية، المعارف التقليدية المرتبطفا ن ، اتوقال وفد الصين ا 
"أأصحاب الحقوق الشرعية، بما في ذلك" يمكن أأن تشمل أأيضا البلدان كمةاهمين، كما هو والتي تحيط بـعبارة الأقواس الأولى 

يجب أأن و نفس التعبيرات. وردت ، حيث 2المراجعة الأسرى في المواد يجب تطبيق الاقتراح نفةه على و مبين في الديباجة. 
 .في موضعهورا تبقى الأقواس المربعة كذلك

 .7أأغلق الرئيس البند و  .292

 من جدول الأعمال: 7قرار ششنأن البند 

وضعت اللجنة، على أأساس الوثيقة  .293
WIPO/GRTKF/IC/35/4هو ، نصا أآسر 

لملكية الفكرية ل  2المراجعة "الوثيقة الموحدة ششنأن 
قررت اللجنة أأن يال هذا و والموارد الوراثية". 
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 ستام هذا البند من جدول الأعمال في النص، في
لى الدورة الةادسة والثلاثين 2018مارس  23 ، ا 

 2019-2018للجنة، وفقا لولاية اللجنة لفترة 
، على النحو التالي: 2018وبرنامج العمل لعام 

 .WO/GA/49/21الوارد في الوثيقة 

أأحاطت اللجنة علما بالمناقشات التي  و .294
 دارت حول الوثائق

WIPO/GRTKF/IC/35/5, 
WIPO/GRTKF/IC/35/6, 
WIPO/GRTKF/IC/35/7, 
WIPO/GRTKF/IC/35/8, 
WIPO/GRTKF/IC/35/9, 

WIPO/GRTKF/IC/35/INF/7, 
WIPO/GRTKF/IC/35/INF/8 
WIPO/GRTKF/IC/35/INF/9. 

نشاء فريق  8البند   الخبراء المخصص )فرق( من جدول الأعمال: ا 

نه .295 لفريق الخبراء المخصص. مقترحا أأوليا مع المنةقين الا قليميين، التي جرت قشات ، بناء على المناأأصدر قال الرئيس ا 
ن اقتراحه متوازن ويتناول الولاية من حيث ضمان الخبرة الفنية لمةاعدة عمل اللجنة ودعم النهج القام  على الأدلة.  وقال ا 

أأن يقدم توصيات شفوية يمكن أأن تنأخذها اللجنة التقنية و المادية وبعض المةائل وينبغي أأن ينظر فريق الخبراء في المةائل 
رسال الترش يحات  للةماح بصورة مة بقة نأعضاء فريق الخبراء الخاصة بالحكومية الدولية فيما يتعلق بالنص نفةه. وسيتعين ا 

لصعب كان من او ، باستيار رئيس أأو رؤساء مشاركين للاجتماع. ه، مع نوابالرئيس قبل الاجتماع. وس يقومبالاس تعداد لهم 
قليمية أأن تعرض على الرئيس ششنأن المةائل الجيع يتفقون جعل  التفصيلية التي س تعالجهورا المجموعة. وينبغي للمجموعات الا 

الدسول في قضاياها المقترحة، وأأن ينظر الرئيس ونواب الرئيس في تلك المةائل وأأن يقرروا القائمة النهائية، من أأجل تجنب 
صدارها. مناقشات مطولة من قبل جميع ا لى المنةقين الا قليميين للتعليق عليها قبل ا  فتح و لأعضاء. وسيتم تقديم القائمة النهائية ا 
 .الرئيس الباب لتقديم التعليقات

آس يا والمحيط الهورادي، وأأيد اقتراح الرئيس الذي كان متوازنا ور .296 ندونية يا باسم مجموعة أ عى مختلف اوتحدث وفد ا 
 .والمناظيرالمجالات 

كوادور باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي وأأيد الاقتراح المتوازن. وأأعرب عن أأمله في أأن توفر وتحدث وفد ا   .297
في التفكير في القضايا الأساس ية، وتيسر العمل المة تقبلي للجنة الحكومية تةاعد العملية مدخلات مفيدة للمناقشة، و 

 الدولية.

لرئيس على اقتراحه. وتوقعت ولاية اللجنة الحكومية ب عن شكره لوأأعر وتحدث وفد سويسرا باسم المجموعة باء  .298
نشاء فريق ) مكانية ا  لى أأن الدورة فرقالدولية ا   س تة مدى على س تعقد الدولية الحكومية للجنة 36( خبراء مخصصين. وأأشار ا 

قضايا أأكثر تركيزا وتوازنا. وأأشار القائمة الا رشادية لل تكون أأن ويجب. الدورة تلك على س تقتصر الخبراء فريق ولاية وأأن أأيام
قليمية س تقدم مقترحاتها ششنأن القضايا التي يتعين معالجتها. وأأيد لى أأن المجموعات الا  نشاء  الوفد ا  شراك جميع ا  عملية شاملة وا 

عة. أأصحاب المصلحة الرئية يين، بما في ذلك خبراء الشعوب الأصلية والأوساط الأكاديمية والمجتمع المدني وممثلي الصنا
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كون على الدول الأعضاء اتخاذ قرار يوس   36وس تعرض اس تنتاجات فريق الخبراء في الجلةة العامة للجنة الحكومية الدولية 
 ششنأن كيفية اس تخدام تلك الاس تنتاجات.

وتحدث وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأفريقية، ورحب بمقترح الرئيس، الذي كان أأساسا جيدا لا يجاد حلول  .299
تقليل المعلقة. وينبغي أأن يكون دور فريق الخبراء هو تسريع عمل اللجنة الحكومية الدولية ششنأن الموارد الوراثية و  للقضايا

نجازه حتى الآن.الاستلافات  ، مع مراعاة ما تم ا 

أأنه  من حيث المبدأأ. وأأشار ا لى وتحدث وفد ليتوانيا باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق وأأيد اقتراح الرئيس .300
نشاء مثل هذه أأهمية لموارد الوراثية في الدورة الخامةة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية، رأأى المتعلقة بابعد تقييم المناقشات  ا 

المجموعة من الخبراء، وبالتالي الاس تفادة من هذه الا مكانية المنصوص عليها في الولاية. ويجب أأن يكون فريق الخبراء شاملا 
يشمل مجتمعات الةكان الأصليين والأوساط الأكاديمية والصناعة والمجتمع المدني وجميع الأطراف الأسرى ذات قدر الا مكان و 
جراء مناقشة حول موضوعات تعطي رأأي الخبراء الوفد الصلة. وأأيد  قيمة مضافة للعمل فيها تضييق قائمة القضايا، من أأجل ا 

 حةب الحاجة. ةبناءبصورة يادة الرئيس للعملية وسوف يةهورم ق الوفد يؤيد و المة تقبلي للجنة الحكومية الدولية. 

البيان الذي أأدلى به وفد سويسرا باسم المجموعة باء وشكر الرئيس عن تنأييده وفد الولايات المتحدة الأمريكية وأأعرب  .301
ة وكذلك خبراء على اقتراحه. ومن بين أأمور أأسرى، سية تفيد فريق الخبراء من مشاركة خبراء من الشعوب الأصلية والصناع

آسرين. ولم يعارض  لى التعليقات الوفد خارجيين أ نشاء فريق الخبراء المخصص. وينبغي أألا يؤدي المرتبطة الاقتراح وأأشار ا  با 
لى تقديم توصيات ششنأن النص، لأن ذلك لم يكن  في الولاية. وينبغي أأن يقدم فريق واردا تقرير فريق الخبراء ششنأن عمله ا 

من و للدول الأعضاء لتقرر ما الذي ينبغي عمله للاس تنتاجات. وس يكون الأمر متروكا في الجلةة العامة الخبراء اس تنتاجاته 
أأجل المةاعدة في ولاية اللجنة، ينبغي أأن يةاعد عمل فريق الخبراء في تنظيم المناقشة بطريقة تةترشد بها اللجنة الحكومية 

لى الخبرات الوطنية للخبراء. وشد لى موازنة وتكثيف القائمة الا رشادية للقضايا. الدولية، استنادا ا  ن د على الحاجة ا  وجود ا 
نجاز العمل في الوقت المحدد.يجعل من الةهورل مجموعة أأصغر من المشكلات   ا 

نشاء فرق خبراء مخصصة عن تنأييده لممثل توباج أأمارو وأأعرب  .302 ن ا  عمل اللجنة. س يخفف من لاقتراح. ومع ذلك، فا 
، في جلةة عامة بمشاركة جميع الدول الأعضاء والشعوب الأصلية. وكان من الضروري ا شراك وينبغي مناقشة اعتماد الص

 خبراء الةكان الأصليين في هذه المجموعات، ولا س يما أأولئ، الذين ساهموا في عمل اللجنة الحكومية الدولية.

عداد عن شكره ل وأأعرب الوفدوأأيد وفد كندا البيان الذي أأدلى به وفد سويسرا باسم المجموعة باء.  .303 لرئيس على ا 
من حيث المبدأأ عقد اجتماع لفريق من الخبراء، يمكن أأن وأأيد الوفد تحقيق التوازن الصحيح. من الةهورل لم يكن والوثيقة. 

: الشعوب المناظيرتقدهاا. ويمكن أأن يشمل مجموعة متنوعة من وفي يةاعد في بلورة أأعمال اللجنة الحكومية الدولية بل 
عمله ويبدو أأن القائمة في وساط الأكاديمية والمجتمع المدني والصناعة. وسيتطلب فريق الخبراء بعض التوجيه والأ الأصلية 

الا رشادية المقدمة مناس بة. ومع ذلك، ينبغي أأن تكون القائمة واقعية لمنح الخبراء وقتا كافيا لا جراء مناقشة موضوعية وجوهرية. 
لى قائمة مبةطة ويمكن أأن يؤدي وجود  عن النص للمشاركة في يبتعدوا قليلا على الخبراء أأن وينبغي زز هذه المناقشة. تعا 

لتجارب الوطنية الملموسة ذات الصلة بعمل اللجنة الحكومية الدولية، لا ثراء عملهورا بمعلومات ووجهات نظر التصاعدي ل تبادل ال 
ية الدولية ولا تكررها. وكان لا بد من مناقشة أأي أأعمال اللجنة الحكوم بدفع مجموعة الخبراء تقوم جديدة. وكان من المهورم أأن 

تضمين مقترحات أأو توصيات مناقشة كاملة في الجلةة العامة الةابقة والمة تقلة عن أأي مناقشة حول وثيقة العمل لتجنب 
 في وثيقة العمل.بصورة تلقائية أأي نص 

المتعلقة بنأهداف الص،،  1لمةائل المادة وأأعرب وفد مصر عن دعمه. ومع ذلك، ينبغي أأن تتضمن القائمة الا رشادية ل  .304
ساءة اس تخدام و  لموارد الوراثية والمعارف التقليدية. وفيما يتعلق باستيار ثلاثة خبراء ل التملك غير المشروعوالتي تشمل ا 
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ات نظر جميع الأكاديمية والمجتمع المدني والصناعة، أأعرب عن أأمله في أأن تمثل تلك الخيارات في المة تقبل وجه يمثلون الأوساط
 الوفود وليس مجرد رأأي واحد.

ندونية يا وأأعرب  .305 آس يا والمحيط الهورادئ. عن تنأييده لاوفد ا  يمكن للخبراء و قتراح الرئيس تماش يا مع موقف مجموعة أ
ية للخبراء فعله. ومن المرجح أأن تركز ولايتهم على توفير الخيارات القانون لا يجب تقييد ما يمكن مشاركة خبرتهم الوطنية، لكن 

 ينبغي ضمان أأن يكون جميع الخبراء متخصصين.و والتحليل الفني وليس فقط على الخبرات الوطنية.  وسيارات الة ياسات

نشاء فريق خبراء مخصص. .306  ورحب وفد الهورند با 

لرئيس على أأعرب الوفد عن شكره لفريقية. و وأأيد وفد نيجيريا البيان الذي أأدلى به وفد المغرب باسم مجموعة البلدان الأ  .307
الا طار المتوازن والمدروس. وأأعرب عن أأمله في أأن يراعي فريق الخبراء الحاجة الملحة لا حراز تقدم ششنأن نص الموارد الوراثية. 

من الأوساط الأكاديمية والمجتمع المدني والصناعة مع مراعاة الشمولية الجغرافية وتنوع الأفكار التكميليين وسيتعين استيار الخبراء 
بقاء قائمة المةائل الا رشادية في أأضيق نطاق ممكن لا تاحة و هؤلاء الممثلون. يعتنقهورا تي المحددة سلفا ال الفرصة لتحقيق ينبغي ا 

 المواقف الوطنية.احتةابهم على براء بصفتهم الشخصية ولن يتم س يعمل الخو التقدم. 

ن فريق الخبراء س يمكن المشاركCISAوقال ممثل المجلس الهورندي لأمريكا الجنوبية ) .308 ين من الشعوب الأصلية من ( ا 
 المةاهمة ششكل أأفضل في العمل الهورام.

كوادور نيابة عن عن تنأييده دولة بوليفيا المتعددة القوميات  وفدعرب وأأ  .309 الاقتراح ووافق على البيان الذي أأدلى به وفد ا 
 يجب أأن تبقى قائمة القضايا قصيرة.و مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي. 

 جدول الأعمال.بنود من  8س البند وأأغلق الرئي .310

 من جدول الأعمال: 8قرار ششنأن البند 

تنص ولاية اللجنة الحكومية الدولية  .311
المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف 

ليها باالتقليدية والفولكلور ) للجنة الحكومية المشار ا 
 2018/2019الدولية أأو اللجنة( لفترة الة نتين 

للجنة الحكومية الدولية "قد تنشئ فريق على أأن ا
محددة تتعلق خبراء مخصصا لمعالجة مةنألة )فرق( 

التقنية "، و"  ائلأأو المةبالقوانين أأو الة ياسات 
لى الفرق)هذا الفريق سيتم تقديم نتائج عمل  ( ا 

تراعي اللجنة الحكومية الدولية للنظر فيها". و 
ثيل ا قليمي تم ب الخبراء )فرق( "فريق تمتع الولاية أأيضا 

نهجية عمل فعالة" و "العمل واس تخدامه لم متوازن 
 خلال أأسابيع دورات اللجنة الحكومية الدولية".

الخلفية، وافقت اللجنة وبناء على هذه  .312
فريق خبراء مخصص للموارد الجينية تشكيل على 

 على النحو التالي:
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 الولاية

ن الجلةة العامة للجنة الحكومية الدولية هي هيئة  ا 
يقوم فريق الخبراء المخصص و فاوض وصنع القرار. الت

 بدعم وتةهوريل مفاوضات اللجنة الحكومية الدولية.

ويقدم فريق الخبراء المخصص المشورة والتحليل 
ششنأن المةائل القانونية أأو الة ياس ية أأو التقنية 

في القائمة الا رشادية  المةائل الواردةمثل تلك 
الدول  في المرفق. وس تدعىالمدرجة للقضايا 

لى اقتراح  الأعضاء، من خلال المنةقين الا قليميين، ا 
القضايا المحددة التي سينظر فيها فريق الخبراء 

الحكومية الدولية س يحدد رئيس اللجنة و المخصص. 
ضمن ونواب الرئيس قائمة القضايا المحددة من 

يجب أأن و الاقتراحات المقدمة من الدول الأعضاء. 
يرة ومركزة قدر الا مكان. تكون القائمة متوازنة وقص

على القائمة مةودة رئيس اللجنة وس يعرض 
حتى يقوموا بالتعليق المنةقين الا قليميين والخبراء 

 .الفريققبل اجتماع عليها 

لى  وسوف يقدم فريق الخبراء المخصص تقريرا ا 
الجلةة العامة للجنة الحكومية الدولية في الدورة 

الدولية ششنأن الةادسة والثلاثين للجنة الحكومية 
 نتائج أأعماله.

وسوف يتضمن جدول أأعمال الدورة الةادسة 
لى تقديم والثلاثين للجنة الحكومية الدولية  شارة ا  ا 

هذا التقرير من جانب فريق الخبراء المخصص، 
والذي س يقدمه الرئيس أأو الرئيةان المشاركان 
لفريق الخبراء المخصص وس يدُرج في تقرير اللجنة 

 .36ة رقم الحكومية الدولي

 الفريق تشكيل

يمثل  ا قليمي أأربعة خبراء كحد أأقصى. فريق كل وس 
( والبلدان ذات EUس يدعى الاتحاد الأوروبي )و 

لى تةمية سبيرين، دون متطلبات  التفكير المماثل ا 
ضافية.  س يدعى تجمع الةكان الأصليين و تمويل ا 

لى ترش يح سبيرين من الشعوب الأصلية  ا 
، الذين يفضل أأن يكونوا يشارك الخبراءو للمشاركة. 

 أأسصائيين موضوعيين، بصفتهم الشخصية.
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لى المجموعات الا قليمية  مانة بتوجيه الدعوة ا  وتقوم الأ
والاتحاد الأوروبي والبلدان المتقاربة التفكير وتجمع 
الشعوب الأصلية لتةمية خبرائها في موعد يتم 

 ، بحيث يمكن اتخاذ الترتيبات اللازمة.تحديده

مايصرح  لى ثلاثة خبراء من للأ نة بدعوة ما يصل ا 
كاديمية والمجتمع المدني والصناعة،  الأوساط الأ
للمةاعدة في فريق الخبراء المخصص، مثل تقديم 

والا جابة على الأس ئلة التقنية. التوضيحية العروض 
 الشخصية.بصفتهم وسوف يشاركون أأيضا 

س يدعى رئيس ونواب رؤساء اللجنة لحضور و 
 براء المخصص.اجتماع فريق الخ

 الاجتماع تاريخ ومكان

يجتمع فريق الخبراء المخصص المعني بالموارد الوراثية 

في مقر الويبو بنيف،  2018يونيو  24يوم الأحد 
التاسعة ، من الةاعة NB 0.107في القاعة رقم 
 .الخامةة عصراالةاعة صباحا وحتى 

 التمويل

ة وفقا لصيغة التمويل المتفق عليها لعملية اللجن
الحكومية الدولية، سيتم تمويل مشارك واحد من 

دولة )س بعة بلدان من كل منطقة والصين(  36
للدورة الةادسة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية. 

لى تقديم و  س يدعى المنةقون الا قليميون، كالمعتاد، ا 
دعوة تتم بعد ذلك و . سيتم تمويلهوراأأسماء البلدان التي 

لى ترش يح المشاركين هورا التي سيتم تمويل البلدان  ا 
لى اللجنة الحكومية الدولية.الممولين   ا 

ضافية بمعدل  قامة يومية ا  وتقوم الويبو بتقديم بدل ا 
لخبراء من كل اللجنة الحكومية الدولية المعتاد ل

يضرون فريق الخبراء المخصص الذين مجموعة ا قليمية 
المشاركون الممولون في اللجنة يمثلون الذين و 

لن تغطي الويبو نفقات الخبراء و الدولية. الحكومية 
ضافية أأسرى.  الآسرين أأو أأية نفقات ا 

لا يشكل هذا الترتيب التمويلي لفريق الخبراء و
 المخصص سابقة لاجتماعات الويبو الأسرى.
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الذين  ا ذا تم تمويل خبراء الشعوب الأصليةو 
الخبراء المخصص من قبل في فريق سيشاركون 

المجلس الاستشاري قرار وفقا لالصندوق الطوعي 
عضاء في فريق الخبراء المعني بالةكان شاركوا كأ أأو 

الأصليين في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة 
قامة يومي  الحكومية الدولية، فة تقدم الويبو بدل ا 

. في اللجنة الحكومية الدولية لمة توى المعتادوفقا ل 
لن تغطي الويبو نفقات خبراء أآسرين من الشعوب و 
ضافية أأسرى.الأ   صلية أأو أأي نفقات ا 

 اللغات

س تكون لغات العمل التابعة لفريق الخبراء المخصص 
 هي الا نجليزية والفرنة ية والا س بانية.

الرئيس أأو الرئيةان المشاركان لفريق الخبراء 
 المخصص

س يحدد رئيس اللجنة الرئيس أأو الرئيةين 
المشاركين من بين الخبراء المشاركين قبل اجتماع 

الخبراء المخصص بحيث يكون لديهم وقت كافي  فريق
 .للاس تعداد

 الصفة غير الرسمية

الخبراء المخصص على اجتماعات فريق لن يتم بث 
عداد تقارير ش بكة الا نترنت،  عنه بنفس ولن يتم ا 

اجتماعات اللجنة الحكومية التي تتم مع طريقة ال
 الدولية.

طلب من جميع المشاركين احترام الطابع غير ي
بلا  الر  سمي لفريق الخبراء المخصص، وعدم ا 

" أأو بث حي"ذلك من خلال الجهورور، سواء كان 
في أأي وقت لاحق، بمحتوى أأو طبيعة المناقشات 

فريق الخبراء المخصص، داخل اجتماعات التي تجري 
خبراء أأقوال ششكل عام أأو عن طريق اقتباس 

فرض قيود على التغريد، ذلك يشمل و معينين. 
دونات، وقصص الأسبار، وخدمة ومشاركات الم

 قائمة البريد الا لكتروني.



WIPO/GRTKF/IC/35/10 
68 
 

مانة  خدمات الأ

جراء الاجتماع وتوفر  تقوم أأمانة الويبو بتيةير ا 
مانة.  خدمات الأ

 

 من جدول الأعمال: أأية أأعمال أأسرى 9البند 

 من جدول الأعمال: 9قرار ششنأن البند 

طار هذا البند. .313  لم تجر مناقشة في ا 

 عمال: استتام الدورةمن جدول الأ  10البند 

ن الدورة الخامةة والثلاثين للجنة الحكومية الدولية  .314 في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة قد صبت قال الرئيس ا 
الأس بوع. لقد كانت مفاوضات صعبة طوال الا يجابية  ميع الدول الأعضاء على مةاهماتهوأأعرب عن شكره لج الحكومية الدولية. 

 36اللجنة الحكومية الدولية أأن تحقق بعض الاستلافات في وجهات النظر. وكان حريصا على  ناكومعقدة، حيث كانت ه 
واللجنة  35بين اللجنة الحكومية الدولية الفاصل الوقت ية تغلوا تلك الاستلافات. وينبغي للأعضاء أأن ششنأن تقدما 

الاتصال، والتي فرق ذلك المواد التي أأعدتها للنظر في المناقشات التي جرت خلال الأس بوع، بما في  36الحكومية الدولية 
القرارات. وقد ليتمكنوا من اتخاذ أأن يكون الأعضاء مة تعدين ششكل جيد وينبغي . لتدبرهاقدمت بعض الأفكار الا ضافية 

جراءات جديدة، لا س يما مجموعات الاتصال التي يبدو أأنها  دخال عمليات وا  لمهورم كان من او من حيث المبدأأ. تتلقى دعم حاول ا 
نشاؤها بهأأن ننظر بعناية في الوقت المناسب  لى جانب ال، الذي يتم ا  تولى ملاحظة الدروس و لشكل. المتعلقة باقضايا ا 

، في 36بعناية في العمليات والا جراءات الخاصة باللجنة الحكومية الدولية ونوابه . وسوف ينظر الرئيس التجربةالمة تفادة من 
تحقيق تقدم. كانوا دائما منفتحين على الأفكار البناءة لتمكينها من نأكبر قدر ممكن من الكفاءة و محاولة لجعل الاجتماعات تتةم ب

كما كان من الأهمية بمكان أأن يشارك ممثلو الصناعة في المناقشات من الدول الأعضاء والمراقبين حول كيفية القيام بهذا العمل. 
ن لديهم القدرة على المشاركة في العملية سواء في الجلةات غير الرسمية بصفتهم مراقبين مثل مجموعة الةكن الأصليين وأأن تكو

ذا كانأأو في فرق الاتصال أأو الجلةة العامة.  لا ا  جميع مصالح أأصحاب بين  توازن هناك لن تكون هناك نتيجة ناجحة ا 
من الجيع، النصح تلقى و . أأعرب الرئيس عن تقديره لصراحة الجيع. وشكر نواب الرئيس الذين عمل معهورم كفريقو المصلحة. 

الميسر، الة يد بول كوروك، وصديقة الرئيس، الرئيس ليس فقط من نواب الرئيس ولكن أأيضا من الدول الأعضاء. وشكر 
مانة التي أأكدت أأن الاجتماعات كانت فعالة و أأعرب عن شكره لالة يدة مارجو باجلي. كما  بدون و وناجحة. تتميز بالكفاءة لأ

كان أأمام و يتم الاجتماع فعالا أأو ناجحا. وكان هناك قدر كبير من العمل الذي ما كان وراء الكواليس،  الذي كان يتمالعمل 
لتخطيط لفريق الخبراء المخصص. والذي يتعلق بافترة زمنية محدودة الذي ينبغي القيام به خلال الكثير من العمل الأمانة 

والعمل بينه وبين الدول الأعضاء لضمان تزويده بالمعلومات حاسما في  لمنةقين الا قليميين الذين لعبوا دوراأأعرب عن شكره ل و 
رؤساء أأعرب عن شكره ل. و ا حيث ساده جو ممتع بصفة خاصةناجح ااجتماعتعقد اللجنة الحكومية الدولية قدما وأأن مضي 

لى دعمه لتجمع الشعوب الأصلية والعمل الذي قامفرق ومقرري  طار الم تالاتصال. وأأشار ا  أأعاد التنأكيد و فاوضات. به في ا 
يجاد بعض الأموال. و  لى ا  مثلي الصناعة والمجتمع المدني وكذلك أأصحاب المصلحة الرئية يين أأعرب عن شكره لم على الحاجة ا 

ذ يتعين على العديد منهم تنفيذ الصكوك التي ننأمل ينبغي . و اتناقشالآسرين في الم  النظر بعناية في وجهات نظرهم وتعليقاتهم، ا 
انتخابه  ةداعلا  يع المندوبين. وأأعرب عن تقديره كما أأعرب عن شكره لج . بصورة عملية الاتفاق عليها في المة تقبلأأن يتم 
عادة انتخاب رئيةا،  . وس يواصل سعيه للقيام بذلك ويتوقع أأن تهحاول أأن يكون مة تقلا بقدر اس تطاع وقد نواب الرئيس. وا 

 المترجمين على المرونة التي يتمتعون بها لأنهم كفلوا الوضوح والتفاهم. شكر الرئيسو ذلك. ييد عن يخبره الأعضاء عندما 
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عن شكره  ،متحدثا نيابة عن تجمع الشعوب الأصلية ،المتحدة من أأجل الأرض الأم كوناجمعية قبائل ممثل وأأعرب  .315
ع. وتلتزم مجموعة الشعوب والأمانة على دعم مشاركتهم في الاجتما ،والدول الأعضاء ،وصديق الرئيس ،وكذلك الميسر ،لرئيسل

ص، دولي )صكوك دولية( لحماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية التوصل لبذل قصارى جهودها للتفاوض على ب الأصلية 
 ،المفاوضاتاس تكمال عند و . للجنة الحكومية الدولية المرتبطة بها من أأجل الوفاء بالولاية التي منحتها الجعية العامة للويبو

علان الأمم المتحدة ششنأن حقوق ينب غي للدول الأعضاء أأن تنأخذ بعين الاعتبار المعايير الدولية الدنيا لحقوق الا نةان الواردة في ا 
وكانت . WIPO/GRTKF/IC/34/INF/8الشعوب الأصلية وغيرها من الصكوك الدولية. وقد تم تلخيصهورا في الوثيقة 

ن اللجنة الحكومية  ،اللجنة الحكومية الدولية. ومع ذلكأأن تلتزم بها التي يجب  تمثل الحد الأدنى من المعاييرالمعايير تلك  فا 
الدولية تتمتع بكفاءة تامة لوضع تدابير أأقوى وفريدة تتعلق باس تخدام الموارد الوراثية والمعارف التقليدية للشعوب الأصلية في 

قترحة أأن تعالج تطلعات الشعوب الأصلية ومصالحهورا ( المالصكوكعلى ديباجة وأأهداف الص، )أأو وينبغي نظام البراءات. 
طار البراءات أأو غيرها من أأنظمة الملكية الفكرية. وتجاوزت تلك فقط س ولا تعك ،وحقوقهورا التوازن بين الأهداف القائمة في ا 

يات الثقافية الاعتبارات نظام الملكية الفكرية الذي يشمل اعتبارات مثل المعارف التقليدية السرية والمقدسة والحةاس  
ولا يمكن تجنبه من خلال  -والقوانين العرفية. ومن الضروري اتباع نهج قام  على حقوق الا نةان لتحقيق الدعم المتبادل 

قد تفتقر اللجنة الحكومية و نعدام استصاص اللجنة الحكومية الدولية في مجال حقوق الا نةان. المشيرة لاالنداءات الموجهة 
لى الكفاءة في بمراعاة معايير حقوق الا نةان ملتزمة كلية الدول الأعضاء تتمتع بكفاءة تامة و لكن حقوق الا نةان، وضع  الدولية ا 
بقابلية الابتكار للحصول على بقوة متطلبات الكشف، التي كان يجب اعتبارها ذات صلة ممثل الجعية التي تلتزم بها. لقد أأيد 

لى معارف تقليدية مسروقة أأو مختلةة. وظل الكشف عن المنشنأ هو النظام بتكارات مبنية عبراءات لالا يمكن منح و. براءة
ق الشعوب بحالاعتراف تةاعد على تعزيز فوائد وفر حماية حقوق الةكان الأصليين قبل منح البراءات. و المتبع في الرئيسي 
المرتفعة المحتملة لتطوير وصيانة قواعد . وتجنب النهج التكاليف والمخاطر واحترامه في الموافقة الحرة المة بقة عن علم الأصلية

بيانات المعارف التقليدية. وتجنب وضع العبء على أأولئ، الذين طوروا المعارف التقليدية في الة ياقات التقليدية لتوثيق 
عرفة. المتلك نشر في حالة طر خارج نظام البراءات تعريضهورا لخلقوانين والمعتقدات العرفية. وتجنب منتهكين بذلك امعارفهورم 

ذا لم تكن  فقد كان من استصاص اللجنة  ،وياجعضو طرفا في اتفاقية التنوع البيولوجي أأو بروتوكول ناالولة الدوحتى ا 
فيما يتعلق و الحكومية الدولية اعتماد أأحكام خاصة ششنأن الأهلية للبراءة فيما يتعلق بالموارد الوراثية والمعارف التقليدية. 

لى اتخاذ تدابير عقابية كبيرة تتجاوز متطلبات ما بعد المنح أأو تقاسم المنافع في كانت  ،بالعقوبات والجزاءات هناك حاجة ا 
مكانية ظل تحالات الأذى المتعمد. ويجب أأن  بطال البراءة نتيجة محتملة في الحالات القصوى. ا  لدى ممثل الجعية لم يكن وا 

مكانية تصح فيما يتعلق بم مشكلة  الخداع والانتهاك  ه ينبغي مواجهةه لم يعتقد أأنلكنو يح الأسطاء. فهوروم الا جراءات القانونية وا 
غرامات وعقوبات من خلال فرض لتحكم في اس تخدام معارفهورم التقليدية أأو الموارد الوراثية ل لحقوق الشعوب الأصلية  المتعمد

بالهوروية والكرامة والالتزامات  التي كان الكثير منها روحية ومتصلة ،لا يمكن معالجة جميع قضايا الشعوب الأصليةوضعيفة. 
ينبغي ا شراك الشعوب الأصلية على المة توى الوطني في وضع و من خلال تقاسم المنافع.  ،والأرض الأمتجاه مبدعيها وأأسلافهورا 

دراج المش تقات في الص،. و أأي عقوبات وس بل انتصاف.  مصطلحات جديدة لمعالجة القضايا وضع كانت هناك حاجة لو أأيد ا 
كانت التطورات الجديدة في علم و مفهوروم المش تقات. أأن يشملهورا من أأوسع لمعلومات الجينية والبيولوجية التي كانت المتعلقة با
قد  ،" وكذلك البيولوجيا التخليقيةالعلوموغير ذلك من " ،والتمثيل الغذائي ،والميكروبيوميات ،مثل الميتاجينوميات ،الوراثة

لى ال  في عدد متزايد و تربط مواد المصدر الوراثي بالمنتجات النهائية في نظام البراءات. الةلاسل الة ببية التيفي توسع أأدت ا 
جراء تعديلات لا تزال مرتبطة س ببيا  ،من الحالات لى المادة الجينية الأصلية مطلوبا لتوليد نةخ وا  لم يكن الوصول المادي ا 

ن بمواد المصدر الأصلية. وكانت هناك معارف تقليدية جوهرية مرتبطة بت " وعلم العلوم"تلك لك الةلاسل غير المادية. ا 
المتعلقة بالبراءات لضمان احترام حقوق المعملية الوراثة الرقمية من شنأنها أأن تخلق تحديات وتخلق جيلا جديدا من الأدلة 

صندوق ال ت في أأعرب عن تقديره لحكومة أأستراليا والبلدان الأسرى التي ساهم ،الشعوب الأصلية في عملية الابتكار. وأأخيرا
. ودعا الدول الأعضاء نهايتهاتقترب المفاوضات من حيث  حاسما اأأمر تمثل فا ن مشاركتهم الكاملة والفعالة  ،. ومع ذلكالطوعي

لى المةاهمة في الصندوق الطوعي لضمان مشاركة سبير واحد على الأقل من الخبراء من كل منطقة من المناطق الة بع  ا 
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لى اس تمرار ومن شنأن المتحدة. المعترف بها من قبل الأمم  نه يتطلع ا  عدم القيام بذلك أأن يعرض شرعية أأي نتائج للخطر. وقال ا 
 المشاركة في المفاوضات.

كوادور باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي وشكر الرئيس ونائبيه.  .316 على وعزهام وأأقر بحماسهورم وتحدث وفد ا 
وأأعرب الاتصال على تفانيهم وتفانيهم في العمل. فرق سر وصديق الرئيس وأأعضاء لمي كما أأعرب عن شكره ل تحقيق النجاح. 
مانة على عن شكره ل بحث القضايا ذات تم وعلى عملهورا. لقد كان أأس بوع من العمل الشاق للغاية. وقد تواجدها الدام  لأ

لى تضييق الأولوية لأعضاء مجموعة أأمريكا اللاتينية والكاريبي. وينبغي أأن يهدف نهج اللجنة  الخلافات الحكومية الدولية ا 
برام ص، ششنأن الموارد الوراثية. ومن شنأن تعزيز مثل هذا النظام أأن  لى فهورم مشترك واتفاق على ا  الابتكار يدعم للتوصل ا 

طارا قانونيا موحدا للأطراف المعنية فيما يتعلق بالموارد الوراثية مناقشات تم عقد كانت و تقاسم المنافع أأيضا. يتضمن  ويوفر ا 
نشاء فريق بصورة منفتحة باس تعداد الوفود للعمل  الوفد رحبقد موضوعية. و  وأأعرب صص المخبراء الخوبمرونة. ورحب با 
غير اللازم للجلةات الوقت  36لجنة الحكومية الدولية ال منهجية عمل أأن توفر أأعرب عن أأمله في كما في عمله. عن ثقته 
همال المرونة. الاتصال ششنأن قضايا محدوفرق الرسمية  جراء التعديلات على المنهجية بطريقة واضحة وفي و دة دون ا  ينبغي ا 

 الآراء.في وافق التلتحقيق الحد الأدنى من باتباع نهج براجماتي الوقت المناسب قبل الدورة. وطالب جميع الدول الأعضاء 

شعبة المعارف التقليدية بالشكر ل توجه وفد الاتحاد الروسي عن شكره للرئيس ونائب الرئيس والأمانة. و وأأعرب  .317
وتزويد . وقد مكنه ذلك من تحديث عمله على الفور بصورة منتظمة لتقديمهورا الكثير من المواد الجديدة بالعديد من اللغات

علاهاا  .روس ياالصغيرة في الأمم ، بما في ذلك بالمعلومات جميع الأطراف المهورتمة التي ينبغي ا 

ندونية ياأأعرب و  .318 آس يا والمحيط الهورادئمتحدثا  ،وفد ا  مانة على كل العمل الشاق  ،باسم مجموعة أ الذي عن تقديره للأ
استلاف في وجهات النظر، وحصلت اللجنة الحكومية وجود ناقشة معقدة مع الم كانت و ولضمان نجاح الاجتماع. قامت به 

طار البندين  ، وصديق والميسرلرئيس، شكره لأأعرب الوفد عن من جدول الأعمال. و  8و  7الدولية على نتائج هامة في ا 
قليمية، بما في ذلك المنةقين الا قليميين، وجميع ممثلي على الرغم من استلاف و الدول الأعضاء.  الرئيس، وجميع المجموعات الا 

لى نتائجودية ومفتوحة وصرية وذات مغزى عقد مناقشات وجهات النظر، فقد كان من الممكن الحفاظ على  . تفضي ا 
لى ي و  اناء وملتزمب الوفد ظل يوس   الاجتماعات المقبلة للجنة الحكومية الدولية. وأأعرب عن شكره لخدمات المؤتمرات عقد تطلع ا 

 من الصعب عقد اجتماع سلس وناجح طوال الأس بوع.لولاهم لكان والمترجمين الشفويين، الذين 

الرئيس وجهوده وشكره على روحه  عن ثقته في قيادة ،باسم مجموعة البلدان الأفريقيةمتحدثا  ،وفد المغربأأعرب و  .319
نواب الرئيس، والميسر، بالشكر ل أأيضا توجه . و مختلفةمنهجية وتبني المهورنية التي سمحت للجنة الحكومية الدولية بالمضي قدما 

نجازهالاتصال على العمل الرائع وفرق وصديق الرئيس،  مانة على جهودها أأعرب عن شكره ل. و الذي تم ا  تيةير الرامية ل لأ
بعملية المناقشة داخل اللجنة الحكومية الدولية بهدف التوصل ا لى ص، ملزم قانونا يعزز التزامه مل. وكرر تنأكيده على الع

الدورتين بمبادئ وشروط الولاية الجديدة، مما يعني أأنه خلال التزامه شفافية نظام حماية الموارد الوراثية. كما كرر تنأكيده على 
لى ششنأن الموارد الوراثية العالقة ية، ستناقش اللجنة الحكومية الدولية القضايا للجنة الحكومية الدول  36و 35 نهج والتوصل ا 

نشاء فريق خبراء مخصص يةاعد على التغلب على الاستلافات بروح الاس تمرارية مع  للاتفاق على ص، ملزم. ورحب با 
في المة تقبل تة تمر في القيام بذلك وسوف رة فاعلة بصو . وقد أأسهورمت المجموعة الأفريقية الذي تم ا حرازهالحفاظ على التقدم 

نجازه مة تفيدة مما تم  من منطلق روح التعاون ظهورار المرونة لتوفير الحماية اللازمة  ا الوفدبالفعل. ودعا  لى ا  جميع الأعضاء ا 
 من أأجل تةهوريل العمل.التي يبذلونها للموارد الوراثية. وشكر المترجمين على جهودهم 

لرئيس ونواب الرئيس والميسر وصديق بالشكر ل نيا باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيقوفد ليتواتوجه و  .320
لى الأمام. وأأعرب عن تقديره للعمل المكثف الذي قامت به المناقشات لدفع الرامية الرئيس والأمانة على عملهورم الجاد وجهودهم  ا 

في الثرية صليين وأأصحاب المصلحة الآسرين على مةاهمتهم مثلي الةكان الأ وتوجه بالشكر لم اللجنة الحكومية الدولية 
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 اتثغرات في فهورمه للقضايا الرئية ية المتعلقة بالص، المحتمل للموارد الوراثية، لكن المناقش ه لازالت هناك. ويبدو أأنالمناقشات
لى نتيجة . وسوف تتمكن اللجنة الحكومية الدولية من الت36أأسس جيدة للجنة الحكومية الدولية وضع قد  قدم نحو التوصل ا 

يجابية وواقعية. وأأشاد   للجنة الحكومية الدولية.الرش يدة الرئيس توجيهات ا 

لرئيس ونواب الرئيس والميسر وصديق الرئيس والأمانة عن شكره لباسم المجموعة باء متحدثا وفد سويسرا أأعرب و  .321
لمترجمين. وأأعرب عن لشكر أأعرب عن ناقشات. كما تيةير الم الرامية ا لى على عملهورم الشاق خلال الأس بوع وعلى جهودهم 

وكانت تقديره للمناقشات التي جرت خلال الأس بوع والعمل الذي أأنجزته اللجنة الحكومية الدولية ششنأن الموارد الوراثية. 
لى تفاهم مشترك ششنأن القضايا الرئية ية. وأأعرب الخلافات بذل المزيد من العمل لتضييق هناك ضرورة ل  عن أأمله للوصول ا 

بالمةاهمة ششكل بناء  املتزم الوفد الدورة الةادسة والثلاثون للجنة الحكومية الدولية في الاتجاه الصحيح. وظلتةير في أأن 
 .بصورة متبادلةمقبولة  نتائجتحقيق من أأجل 

ين ساهموا في لرئيس ونائب الرئيس والميسر وصديق الرئيس والأمانة وجميع المشاركين الذبالشكر لوفد الصين توجه و  .322
عمل اللجنة الحكومية الدولية. وأأعرب وقد كان الوفد دام  الدعم ل. لما كتب للاجتماع النجاحجهد، فلولا ما بذلوه من العمل. 

 عن أأمله في وجود ص، دولي ملزم قانونا لحماية الموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي.

في عقد الاجتماع وكذلك العمل الذي قام به نواب المبذولة لرئيس على جهوده عن شكره لزيل وفد البراأأعرب و  .323
تتمتع بتنوع الرئيس، والميسر، وصديق الرئيس، والمندوبون، وتجمع الشعوب الأصلية والمراقبون. وبما أأن البرازيل كانت دولة 

لى المناقشات الشاملة الوفد . وأأشار ة لهورابالنة ب كانت قضية الموارد الوراثية ذات أأهمية كبيرةفقد ، ضخم خلال التي جرت ا 
لى المشاركة في المناقشات  في الدورة الةادسة والثلاثين للجنة التي س تجري الأس بوع وكذلك فريق الخبراء المخصص. وتطلع ا 

 الحكومية الدولية.

 واستتم الرئيس الدورة. .324

 من جدول الأعمال: 10قرار ششنأن البند 

 3و 2ششنأن البنود قراراتها  اعتمدت اللجنة .325
 23من جدول الأعمال في  8و  7و  6و  5و  4و 

عداد . ووافقت على 2018مارس  مشروع تقرير ا 
يتضمن النص المتفق عليه لهورذه القرارات كتابي 

لى اللجنة على أأن  وجميع المداخلات التي قدمت ا 
وتتم دعوة . 2018مايو  18في يتم توزيع التقرير 

لجنة لتقديم تصحيحات سطية  في ال ينالمشارك
لتدخلاتهم على النحو الوارد في مشروع التقرير 
قبل أأن يتم تعميم النةخة النهائية من مشروع 
التقرير على المشاركين في اللجنة لاعتمادها في 

 الدورة القادمة للجنة.

 

 ]يلي ذلك المرفق[
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Department, Ministry of Foreign Affairs, Jakarta 
 
Faizal Chery SIDHARTA (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
Erry Wahyu PRASETYO (Mr.), Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
erry.prasetyo@mission-indonesia.org  
 
 
IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D’)/IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 
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KOWEÏT/KUWAIT 
 
Abdulaziz TAQI (Mr.), Commercial Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
 
LETTONIE/LATVIA 
 
Liene GRIKE (Ms.), Advisor, Permanent Mission, Geneva 
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LIBAN/LEBANON 
 
Efraz HAGE (Ms.), Director, Directorate of Cooperation and National Coordination, Ministry of 
Culture, Beirut 
 
 
 
 
LITUANIE/LITHUANIA 
 
Dovile TEBELSKYTE (Ms.), Head, Law and International Affairs Division, State Patent Bureau 
of the Republic of Lithuania, Vilnius 
 
Renata RINKAUSKIENE (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
MALAISIE/MALAYSIA 
 
Priscilla Ann YAP (Ms.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
MALAWI 
 
Robert Dufter SALAMA (Mr.), Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
robertsalama@gvamw.org  
 
Loudon Overson MATTIYA (Mr.), Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
mattiya2069@yahoo.com  
 
Janet BANDA (Ms.), Principal Secretary and Solicitor General, Ministry of Justice and 
Constitutional Affairs, Lilongwe 
janetlaura.banda@gmail.com  
 
Chikumbutso NAMELO (Mr.), Deputy Registrar General, Registrar General, Ministry of Justice 
and Constitutional Affairs, Lilongwe 
 
Stephen M’MODZI (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
stephen.mmodzi@gmail.com  
 
Gift PASANJE (Mr.), Officer, Permanent Mission, Geneva 
pasanjeg@gmail.com  
 
 
MAROC/MOROCCO 
 
Ismail MENKARI (M.), directeur général, Bureau marocain du droit d’auteur (BMDA), Rabat 
 
Mounir EL JIRARI (M.), chef, Département des médias et de l’audiovisuel, Ministère de la 
culture et de la communication, Rabat 
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Khalid DAHBI (M.), conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
MEXIQUE/MEXICO 
 
Socorro FLORES LIERA (Sra.), Embajadora, Representante Permanente, Misión Permanente, 
Ginebra 
 
Juan Raúl HEREDIA ACOSTA (Sr.), Embajador, Representante Permanente Alterno, Misión 
Permanente, Ginebra 
 
María Gabriela CABRERAS VALLADARES (Sra.), Coordinadora Departamental de Examen de 
Fondo, Área Biotecnológica, Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de 
México 
 
Emelia HERNÁNDEZ PRIEGO (Sra.), Subdirectora Divisional de Examen de Fondo, Área 
Biotecnológica, Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de México 
 
María del Pilar ESCOBAR BAUTISTA (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
MONTÉNÉGRO/MONTENEGRO 
 
Valentina RADULOVIĆ-ŠĆEPANOVIĆ (Ms.), Director, Intellectual Property Office of 
Montenegro, Podgorica 
 
 
MOZAMBIQUE 
 
Jaime CHISSANO (Mr.), Minister, Permanent Mission, Geneva 
 
Margo BAGLEY (Ms.), Professor of Law, Emory University School of Law, Atlanta 
margo.bagley@gmail.com  
 
 
MYANMAR 
 
Aye Aye MAW (Ms.), Director, Intellectual Property Department, Ministry of Education, Nay Pyi 
Taw 
 
 
NICARAGUA 
 
Nohelia Carolina VARGAS IDIAQUEZ (Sra.), Primera Secretaria, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
NIGER 
 
Amadou TANKOANO (M.), professeur de droit de propriété industrielle, Faculté des sciences 
économiques et juridiques, Université Abdou Moumouni de Niamey, Niamey 
 
 
NIGÉRIA/NIGERIA 
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Benaoyagha OKOYEN (Mr.), Minister, Permanent Mission, Geneva 
benokoyen@yahoo.com  
 
Shafiu Yauri ADAMU (Mr.), Assistant Chief Registrar, Trademarks, Patents and Designs 
Registry, Federal Ministry of Trade and Investment, Abuja 
 
Chidi OGUAMANAM (Mr.), Professor of Law, University of Ottawa, Ottawa 
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OMAN 
 
Mohammed AL BALUSHI (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
abubashar83@hotmail.com  
 
 
OUGANDA/UGANDA 
 
Henry Kafunjo TWINOMUJUNI (Mr.), Traditional Knowledge Coordinator, Uganda Registration 
Services Bureau (URSB), Ministry of Justice and Constitutional Affairs, Kampala 
kafunjo@ursb.go.ug  
 
George TEBAGANA (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
PANAMA 
 
Johana MÉNDEZ (Sra.), Segunda Secretaria, Misión Permanente, Ginebra 
jmendez@panama-omc.ch  
 
 
PARAGUAY 
 
Walter CHAMORRO (Sr.), Segundo Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
wchamorro@misionparaguay.ch  
 
 
PHILIPPINES 
 
Theresa TENAZAS (Ms.), Legal Officer, Biodiversity Management Bureau, Department of 
Environment and Natural Resources, Quezon City 
t_tenazas@yahoo.com  
 
Jayroma BAYOTAS (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
jheng0503bayotas@gmail.com  
 
Arnel TALISAYON (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
agtalisayon@gmail.com  
 
 
POLOGNE/POLAND 
 
Agnieszka HARDEJ-JANUSZEK (Ms.), First Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
agnieszka.hardej-januszek@msz.gov.pl  
 
 
PORTUGAL 
 
João PINA DE MORAIS (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
José Pedro VALADAS DA SILVA (Mr.), Intern, Permanent Mission, Geneva 
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RÉPUBLIQUE DE CORÉE/REPUBLIC OF KOREA 
 
LEE Soo Jung (Ms.), Deputy Director, Biotechnology Examination Division, Korean Intellectual 
Property Office (KIPO), Daejeon 
sjl2009@korea.kr  
 
YOON Junseok (Mr.), Judge, Supreme Court of Korea, Seoul 
 
JUNG Dae Soon (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
ddaesoon@korea.kr  
 
NHO Yu-Kyong (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE POPULAIRE DÉMOCRATIQUE DE CORÉE/DEMOCRATIC PEOPLE'S 
REPUBLIC OF KOREA 
 
JONG Myong Hak (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 
 
Lucie ZAMYKALOVA (Ms.), Head, International Unit II, International Department, Industrial 
Property Office, Prague 
lzamykalova@upv.cz  
 
 
ROUMANIE/ROMANIA 
 
Cătălin NIŢU (Mr.), Director, Legal, Appeals, International Cooperation and European Affairs 
Department, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
catalin.nitu@osim.ro  
 
Dănuţ NEACŞU (Mr.), Legal Adviser, Legal, International Cooperation and European Affairs 
Division, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
danut.neacsu@osim.ro  
 
 
SAINT-SIÈGE/HOLY SEE 
 
Ivan JURKOVIČ (Mr.), Apostolic Nuncio, Permanent Mission, Geneva 
nuntiusge@nuntiusge.org  
 
Carlo Maria MARENGHI (Mr.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
iptrade@nuntiusge.org  
 
Giulia RUSSO (Ms.), Intern, Permanent Mission, Geneva 
iptrade@nuntiusge.org  
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SÉNÉGAL/SENEGAL 
 
Bala Moussa COULIBALY (M.), responsable, Bureau de ressources génétiques, savoirs 
traditionnels et expressions culturelles traditionnelles, Agence sénégalaise pour la propriété 
industrielle et l’innovation technologique (ASPIT), Ministère de l’industrie et de la petite et 
moyenne industrie, Dakar 
balamoussah6019@yaahoo.fr  
 
Lamine Ka MBAYE (M.), premier secrétaire, Mission permanente, Genève 
repsengen@yahoo.fr  
 
 
SEYCHELLES 
 
Sybil Jones LABROSSE (Ms.), Director, Office of the Registrar of Copyright, Department of 
Culture, Ministry of Youth, Sports and Culture, Victoria 
sybil.labrosse@gov.sc  
 
Julienne BARRA (Ms.), Principal Research Officer, National Heritage Research and Protection 
Section, Ministry of Youth, Sports and Culture, Victoria 
barrajulienne@yahoo.co.uk  
 
 
SRI LANKA 
 
Ravinatha ARYASINGHA (Mr.), Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
 
Samantha JAYASURIYA (Ms.), Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
 
Shashika SOMERATHNE (Ms.), Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
Wellakke Lokuge Gamini SAMARASINGHE (Mr.), Additional Director, Plant and Genetic 
Resources Centre (PGRC), Peradeniya 
 
Dulmini DAHANAYAKE (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
SUÈDE/SWEDEN 
 
Patrick ANDERSSON (Mr.), Senior Adviser International Affairs, Department of Legal and 
International Affairs, Swedish Patent and Registration Office (PRV), Stockholm 
 
 
SUISSE/SWITZERLAND 
 
Martin GIRSBERGER (M.), chef, Développement durable et coopération internationale, Division 
droit et affaires internationales, Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
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Marco D’ALESSANDRO (M.), conseiller politique, Division droit et affaires internationales, 
Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Reynald VEILLARD (M.), conseiller, Mission permanente, Genève   
TADJIKISTAN/TAJIKISTAN 
 
Mirzobek ISMOILOV (Mr.), Head, Department of National Registration of Trademarks and 
International Cooperation, National Center for Patents and Information (NCPI), Dushanbe 
parviz.info@gmail.com  
 
Parviz MIRALIEV (Mr.), Head, Department of International Registration of Trademarks and 
International Cooperation, National Center for Patents and Information (NCPI), Dushanbe 
 
 
THAÏLANDE/THAILAND 
 
Sukanya KONGNGOEN (Ms.), Chief, Genetic Resources Conservation on Silkworm, Mulberry 
and Dyeing Materials, Office of Sericulture Conservation and Standard Conformity Assessment, 
Queen Sirikit Department of Sericulture, Ministry of Agriculture and Cooperatives, Bangkok 
sukanya.k@qsds.go.th  
 
Kalaya BOONYANUWAT (Ms.), Senior Animal Scientist, Department of Livestock Development, 
Ministry of Agriculture and Cooperative, Ratchathevi 
kalayabo@gmail.com  
 
Porsche JURUMON (Mr.), Senior Trade Officer, Intellectual Property Promotion and 
Development Office, Department of Intellectual Property, Ministry of Commerce, Nonthaburi 
porshe.dip@gmail.com  
 
Nathamon SAENGWARACHAILAK (Ms.), Patent Examiner, Patent Office, Department of 
Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce, Nonthaburi 
annbiot@yahoo.com  
 
Sieiluk TATAYANON (Ms.), Forest Technical Officer, Ministry of Natural Resources and 
Environment, Bangkok 
intellectual.property2560@gmail.com  
 
Witchooda YINGNAKHON (Ms.), Agriculture Academic Officer, Office of Sericulture 
Conservation and Standard Conformity Assessment, Queen Sirikit Department of Sericulture, 
Ministry of Agriculture and Cooperatives, Bangkok 
witchooda.y@qsds.go.th  
 
Sudkheit BORIBOONSRI (Mr.), Counsellor, Permanent Mission to the World Trade 
Organization (WTO), Geneva 
 
 
TUNISIE/TUNISIA 
 
Walid DOUDECH (M.), ambassadeur, Représentant permanent, Mission permanente, Genève 
 
Sami NAGGA (M.), ministre, Mission permanente, Genève 
 
Youssef BEN BRAHIM (M.), directeur général, Organisme tunisien des droits d’auteur et droits 
voisins (OTDAV), Ministère des affaires culturelles, Tunis 



WIPO/GRTKF/IC/35/10 
Annex 
18 

 
 
TURQUIE/TURKEY 
 
Ismail GÜMÜŞ (Mr.), Senior Expert, European Union and International Affairs Department, 
Turkish Patent and Trademark Office (TURKPATENT), Ankara 
ismail.gumus@tpe.gov.tr  
 
Ece GÖKOK (Ms.), Agricultural Engineer, Department of Seed, Ministry of Food, Agriculture and 
Livestock, General Directorate of Plant Production, Ankara 
ece.gokok@tarim.gov.tr  
 
Kemal Demir ERALP (Mr.), Patent Examiner, Patent Department, Turkish Patent and 
Trademark Office (TURKPATENT), Ankara 
kemal.eralp@turkpatent.gov.tr  
 
Gulsun Nevin GULDOGAN (Ms.), Expert, Marketing Department Geographical İdentifications 
Domestic and Foreign Research Group, Ankara 
nevin.guldogan@tarim.gov.tr  
 
Turkan KARAKAS (Ms.), Expert, Geographical Indications, Domestic and Foreign Research, 
Department of Marketing, Ministry of Food, Agriculture and Livestock, Ankara 
 
Ramazan Umut KARAKURT (Mr.), Expert, Directorate General for Copyright, Ministry of Culture 
and Tourism, Ankara 
ukarakurt@telifhaklari.gov.tr  
 
Sezer OZ (Mr.), Expert, General Directorate of Agricultural Research and Policies, Ministry of 
Food, Agriculture and Livestock, Ankara 
sezer.oz@tarim.gov.tr  
 
 
TUVALU 
 
Efren Jagdish JOGIA (Mr.), Senior Crown Counsel, Office of the Attorney-General, Office of the 
Prime Minister, Funafuti 
 
 
UKRAINE 
 
Oleksii SKUBKO (Mr.), Deputy Head, Department of International and Public Relations, State 
Intellectual Property Service of Ukraine (SIPS), Ukrainian Intellectual Property Institute 
(Ukrpatent), Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine, Kyiv 
 
Sergii TORIANIK (Mr.), Deputy Head, Department of Examination of Applications for Inventions, 
Utility Models and Topographies of Integrated Circuits, State Intellectual Property Service of 
Ukraine (SIPS), Ukrainian Intellectual Property Institute (Ukrpatent), Ministry of Economic 
Development and Trade of Ukraine, Kyiv 
 
 
URUGUAY 
 
Juan BARBOZA (Sr.), Consejero, Misión Permanente ante la Organización Mundial del 
Comercio (OMC), Ginebra 
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VENEZUELA (RÉPUBLIQUE BOLIVARIENNE DU)/VENEZUELA (BOLIVARIAN REPUBLIC 
OF) 
 
Jorge VALERO (Sr.), Embajador, Representante Permanente, Misión Permanente, Ginebra 
valeroj@onuginebra.gob.ve  
 
Violeta FONSECA OCAMPOS (Sra.), Ministro Consejero, Misión Permanente, Ginebra 
fonsecav@onuginebra.gob.ve  
 
Susana RAMÍREZ (Sra.), Directora, Registro de Propiedad Industrial, Ministerio del Poder 
Popular para Economía y Finanzas, Caracas 
alucema.reyes@gmail.com  
 
 
VIET NAM 
 
NGUYEN Thanh Tu (Ms.), Director, Patent Division No. 3, National Office of Intellectual 
Property of Viet Nam (NOIP), Ministry of Science and Technology, Hanoi 
 
 
YÉMEN/YEMEN 
 
Mohammed FAKHER (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
ZIMBABWE 
 
Vimbai Alice CHIKOMBA (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
vimbaialice@gmail.com 
 
 
 
II.  DÉLÉGATION SPÉCIALE/SPECIAL DELEGATION 
 
 
UNION EUROPÉENNE (UE)/EUROPEAN UNION (EU)  
 
Oliver HALL ALLEN (Mr.), Minister Counsellor, Intellectual Property, Permanent Delegation, 
Geneva 
 
Krisztina KOVÁCS (Ms.), Policy Officer, Directorate General for Internal Market, Industry, 
Entrepreneurship and SMEs, European Commission, Brussels 
 
Jonas HAKANSSON (Mr.), Assistant, Permanent Delegation, Geneva 
 
Angela PESTALOZZI (Ms.), Intern, Permanent Delegation, Geneva 
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III.  ORGANISATIONS INTERNATIONALES INTERGOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
CENTRE SUD (CS)/SOUTH CENTRE (SC)  
 
Victor PINTO IDO (Mr.), Intern, Development, Innovation and Intellectual Property Programme, 
Geneva 
ido@southcentre.int  
 
 
OFFICE DES BREVETS DU CONSEIL DE COOPÉRATION DES ÉTATS ARABES DU GOLFE 
(CCG)/PATENT OFFICE OF THE COOPERATION COUNCIL FOR THE ARAB STATES OF 
THE GULF (GCC PATENT OFFICE)  
 
Bander ALTHOBITY (Mr.), Head, Initiatives and Projects Section, Riyadh 
bthobity@gccsg.org  
 
Ahmed ALHINAI (Mr.), Patent Examiner, Riyadh 
ahinai@gccsg.org  
 
 
ORGANISATION DE COOPÉRATION ISLAMIQUE (OCI)/ORGANIZATION OF ISLAMIC 
COOPERATION (OIC)  
 
Halim GRABUS (Mr.), Counsellor, Geneva 
hgrabus@oic-oci.org  
 
 
ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L’ALIMENTATION ET L’AGRICULTURE 
(FAO)/FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE UNITED NATIONS (FAO)  
 
Tobias KIENE (Mr.), Technical Officer, International Treaty on Plant Genetic Resources for 
Food and Agriculture, Rome 
 
 
ORGANISATION RÉGIONALE AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE 
(ARIPO)/AFRICAN REGIONAL INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (ARIPO)  
 
Emmanuel SACKEY (Mr.), Intellectual Property Development Executive, Harare 
 
 
UNION AFRICAINE (UA)/AFRICAN UNION (AU)  
 
Georges NAMEKONG (Mr.), Senior Economist, Geneva 
namekongg@africa-union.org  
 
Josseline NEMGNE NOKAM (Ms.), Intern, Intellectual Property Specialist, Permanent 
Delegation, Geneva 
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IV.  ORGANISATIONS INTERNATIONALES NON GOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
Assembly of Armenians of Western Armenia, The  
Arménag APRAHAMIAN (M.), président, Mission diplomatique, Bagneux 
Lydia MARGOSSIAN (Mme), déléguée, Mission diplomatique, Bagneux 
 
Association du droit international (ILA)/International Law Association (ILA)  
Frederic PERRON-WELCH (Mr.), Member, Committee on International Law for Sustainable 
Management of Natural Resources for Development, Geneva 
fperron@cisdl.org  
 
Association européenne des étudiants en droit (ELSA International)/European Law Students’ 
Association (ELSA International)  
Julia STEPHAN (Ms.), Head of Delegation, Brussels 
Martina KOECK (Ms.), Delegate, Brussels 
Alberto MANTOVANI (Mr.), Delegate, Brussels 
Markus POSCHENRIEDER (Mr.), Delegate, Brussels 
 
Association of Kunas United for Mother Earth (KUNA)  
Nelson DE LEÓN KANTULE (Sr.), Vocal-Directivo, Panamá 
duleigar@gmail.com  
 
Center for Multidisciplinary Studies Aymara (CEM-Aymara)  
Q’’apaj CONDE CHOQUE (Sr.), Asistente Legal, La Paz 
qhapaj.conde@gmail.com  
 
Centre de documentation, de recherche et d’information des peuples autochtones 
(DoCip)/Indigenous Peoples’ Center for Documentation, Research and Information (DoCip)  
Karen PFEFFERLI (Ms.), Coordinator, Geneva 
karen@docip.org  
Claire MORETTO (Ms.), Publications Manager, Geneva 
claire@docip.org  
Amy ALLSOP (Ms.), Interpreter, Geneva 
Daniel TAMAYO (Mr.), Interpreter, Geneva 
daniel@globaltradu.com  
Johanna MASSA (Ms.), Assistant, Geneva 
intern.st@docip.org  
 
Centro de Culturas Indígenas del Perú (CHIRAPAQ)  
Álvaro OCAMPO GREY (Sr.), Consultor, Propiedad Intelectual, Lima 
mallku@chirapaq.org.pe  
 
Civil Society Coalition (CSC)  
Susan ISIKO STRBA (Ms.), Fellow, Geneva 
Marc PERLMAN (Mr.), Fellow, Providence 
 
Comisión Jurídica para el Autodesarrollo de los Pueblos Originarios Andinos (CAPAJ)  
Mehmet Sukru GUZEL (Sr.), Delegado, Ginebra 
msukruguzel@gmail.com  
Rosario LUQUE GIL (Sra.), Delegada, Guayaquil 
rosariogilluquegonzalez@students.unibe.ch  
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CropLife International (CROPLIFE)  
Tatjana SACHSE (Ms.), Legal Adviser, Geneva 
 
Culture of Afro-indigenous Solidarity (Afro-Indigène)  
Ana LEURINDA (Mme), présidente, Genève 
afroindigena2000@hotmail.com  
Mario LEURINDA (M.), vice-président, Genève 
 
Engabu Za Tooro (Tooro Youth Platform for Action)  
Stephen RWAGWERI (Mr.), Executive Director, Fort-Portal 
engabuzatooro@gmail.com  
 
Fédération internationale de l’industrie du médicament (FIIM)/International Federation of 
Pharmaceutical Manufacturers Associations (IFPMA)  
Grega KUMER (Mr.), Head, Director General Office, Geneva 
g.kumer@ifpma.org  
 
Fédération internationale des conseils en propriété intellectuelle (FICPI)/International 
Federation of Intellectual Property Attorneys (FICPI)  
Robert WATSON (Mr.), Vice-President, Work and Study Commission, London 
robert.watson@ficpi.org  
 
Foundation for Aboriginal and Islander Research Action (FAIRA)  
Neva COLLINGS (Ms.), Member, Sydney 
neva.collings@icloud.com  
 
France Freedoms - Danielle Mitterrand Foundation  
Leandro VARISON (Mr.), Legal Advisor, France Libertés, Paris 
leandro.varison@france-libertes.fr  
 
Health and Environment Program (HEP)  
Madeleine SCHERB (Mme), présidente, Genève 
madeleine@health-environment-program.org  
 
Indian Council of South America (CISA)  
Tomás CONDORI (Mr.), Permanent Representative, Geneva 
 
Indian Movement - Tupaj Amaru  
Lázaro PARY ANAGUA (Sr.), Coordinador General, Potosi 
 
Knowledge Ecology International, Inc. (KEI)  
Thiru BALASUBRAMANIAM (Mr.), Geneva Representative, Geneva 
 
Mbororo Social Cultural Development Association (MBOSCUDA)  
Ali AII SHATU (Ms.), Board Member, Bamenda 
aliaiishatou@yahoo.com  
 
Native American Rights Fund (NARF)  
Susan NOE (Ms.), Senior Staff Attorney, Boulder 
suenoe@narf.org  
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Tebtebba Foundation - Indigenous Peoples’ International Centre for Policy Research and 
Education  
Jennifer CORPUZ (Ms.), Legal Officer, Quezon City 
corpuz.jennifer@gmail.com  
 
Third World Network Berhad (TWN)  
Sachin SATHYARAJAN (Mr.), Expert, Geneva 
sachinsathyarajan@gmail.com  
 
Tulalip Tribes of Washington Governmental Affairs Department  
Ray FRYBERG (Mr.), Executive Director, Tulalip Cultural and Natural Resources, Tulalip 
Preston HARDISON (Mr.), Policy Analyst, Tulalip 
 
Université de Lausanne (IEPHI)/University of Lausanne (IEPHI)  
K. Yohan ARIFFIN (Mr.), Senior Lecturer and Research Fellow, Lausanne 
yohan.ariffin@unil.ch  
Victor KRISHNAPILLAI (Mr.), Student, Lausanne 
Adriana STIMOLI (Ms.), Student, Renens 
adriana.stimoli@unil.ch  
Maxime TREBOUX (Mr.), Student, Ecublens 
treboux.maxime@gmail.com  
 
 
 
V.  GROUPE DES COMMUNAUTÉS AUTOCHTONES ET LOCALES/ 

 INDIGENOUS PANEL 
 
 
Neva COLLINGS (Ms.), Ph.D. candidate, University of Technology Sydney, Faculty of Law, 
Australia 
 
Ndiaga SALL (Mr.), Head, Department at SEPCOM (Knowledge and Community Practices in 
Health), Head of Enda Health, Senegal  
 
Q”apaj CONDE CHOQUE (Mr.), Aymar Lawyer, Centro de Estudios Multidisplinarios – Aymara, 
Plurinational State of Bolivia 
 
 
 
VI.  BUREAU/OFFICERS 
 
 
Président/Chair: Ian GOSS (M./Mr.) (Australie/Australia) 
 
Vice-présidents/Vice-Chairs: Jukka LIEDES (M./Mr.) (Finlande/Finland)  
 
 Faizal Chery SIDHARTA (M./Mr.) (Indonésie/Indonesia) 
 
Secrétaire/Secretary: Wend WENDLAND (M./Mr.) (OMPI/WIPO) 
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VII.  BUREAU INTERNATIONAL DE L’ORGANISATION MONDIALE 

DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OMPI)/ 
INTERNATIONAL BUREAU OF THE  
WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

 
 
Francis GURRY (M./Mr.), directeur général/Director General 
 
Minelik Alemu GETAHUN (M./Mr.), sous-directeur général/Assistant Director General 
 
Edward KWAKWA (M./Mr.), directeur principal, Département des savoirs traditionnels et des 
défis mondiaux/Senior Director, Department for Traditional Knowledge and Global Challenges 
 
Wend WENDLAND (M./Mr.), directeur, Division des savoirs traditionnels/Director, Traditional 
Knowledge Division 
 
Begoña VENERO AGUIRRE (Mme/Ms.), conseillère principale, Division des savoirs 
traditionnels/Senior Counsellor, Traditional Knowledge Division 
 
Shakeel BHATTI (M./Mr.), conseiller, Division des savoirs traditionnels/Counsellor, Traditional 
Knowledge Division 
 
Simon LEGRAND (M./Mr.), conseiller, Division des savoirs traditionnels/Counsellor, Traditional 
Knowledge Division 
 
Daphne ZOGRAFOS JOHNSSON (Mme/Ms.), juriste, Division des savoirs traditionnels/Legal 
Officer, Traditional Knowledge Division 
 
Fei JIAO (Mlle/Ms.), administratrice adjointe de programme, Division des savoirs 
traditionnels/Assistant Program Officer, Traditional Knowledge Division 
 
Kiri TOKI (Mlle/Ms.), boursier à l’intention des peuples autochtones, Division des savoirs 
traditionnels/Indigenous Fellow, Traditional Knowledge Division 
 
 
 

 ]نهاية المرفق والوثيقة[

 
 

 


